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MONITUM.

Auctores nobis fuere eruditi quidam homines, ut viri doctissimi Ducai Notas hoc loco ederemus :
sed 1d tamen incommodi monemus futurum, quod ejus notz ad nostram edilionem s®pius non quadrent

nec quadrare possint, ob novam interpretationem.

NOTA: FRONTONIS DUCZEI

BURDEGALENSIS

SOCIETATIS JESU THEOLOGI.

Basilii Magni Cwsariensis archiepiscopi opera, A viribus eum ®quiparasse contendat. Communisigi-

quem merilo Suidas &vipa ) loyipotatoy, xxl wa-
an¢ mardeing £1g dxpov EAnhandra, « virum eloquen-
tissimum, et ad apicem omnis eruditionis prove-
ctum, » fuisse dicit,cum ante annos tredecim Luline
tantum Parisienses edidigsent, notas illis aliquas
altexendas censuimus, quibus ex collatione cum
Grezco textu loca non pauca in interpretatione resti-
tuta suut vel illustrata, et easdem wune, cum hac
Grieco-Latina pararetur, recenseri el augeri operae
pretium duximus.Nam cum Frobenianam Basilien-
sem Grazcam editionem anni4552 a viris quibusdam
eruditiesimis, ecum manuscriptiscodicibuscollatam,
et variis lectionibus in margine ornatam, ex Anglia
missam accepissent, nova diligentia labores illorum
cumulandos curarunt, el libros adversus Eunomium
ex regis Christianissimi codicibus emendari, novas-
que varias lectiones in reliquos Basiliilibros ex illis
colligi: quod dum fit,illud simul animadversum est,
nuin sincereomniaexarchetypisachonafide fuissent
descripta. Sed quoniam Latina eorumdem operum
interpretatio fueral ab illis in homiliis tantum in
Psalmos, et paneis commentariorum in Isaiam locis
recognila et emendata, faciendum illud nobis exi-
stimavimus, ut pari studio precipuas ejus lueubra-
tiones illustrare conarcmur, et corum omnium qua
fuerant a nobis immutata, rationem his Notis red-
deremus, ac 81 qua forle currente pralo fuisseni
minus aceurate expensa, recenseremus. Cum enim
vix possit quis multis annis vitee sux uniusex Pa-
tribus operum interpretationem emetiri,ne diutius
eorum Grzco-Latinas editiones Ecclesia requirat,
boni profecto consulendum est, si receple jam in-
terpretaliones ex adverso Graci textus recognita
collocentur. Quam ad remcommodiusexsequendam
novo insuper adjuti subsidio sumus, eum immortali
beneficio V. C. Nicolai Fabri tod paxapizou vetus
Eustathii interpretatio novem homiliarum in Genre-
sim prodierit, quem tanta laude Cassiodorus com-
mendat, ut ingenivm doectissimi viri facundia sue
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tur harum homiliarum titulus in excusis et mss. est
Eic iy ‘Bfardpspov duehia, vel, ut in Medic®o, 7 ¢
‘EEanpéipon duihin mpdity. Quamobrem vitandus est
error Henrici Stephani, qui in Thesauro contendit
spatiumillud sex dierum, quo conditusfuit mundus,
to ‘Efxdpepov hic appellari, unde Basilii tractatus
E¢ 0 'Efufpesov' neque enim absolute <o ‘Efa-
nuepov appellant Patres, sed 6pidieg Bic tav ‘Ela-
Wpepov, intellige xospomottay, vel &vuiovoylay, « de
creatione mundi, » vel « opificio mundi sex diebus
absoluto. » Clemens Alexand. lib. vi Sfrom. : "H ==
Yap wospomorie &y 5 meswoltar fpioatet « Mundi
enim creatio sex diebus absolvitur. » Philo Judaens
lib. 1t De vita Mosis : Nopwv lepiv ahAnyopfar Tiv
wetx Try ‘Efaduesov: « Sacra legis allegorim post sex
dierum opus. » Hieronymus in Calafogo: « Basilius
egregios conlra Eunomium elaboravit libros, et in
Hexaemeron homilias IX. » Sophroniugs Grace inter-
pretatur : BagiAetos xatd Edvoplou Efaipértoug guv-
eTace Aoyous, wat Kl =y ‘EBiad negoy  Gutitag (.
Item 1n Hippolyto :« Hippolytus scripsit in "Efad jie-
pov, » Sophronius, ci¢ tiv ‘Eiadpepov. Anastasius
Sinaita in prefatione Explanatiouum in Genesim :
Oept oy &v ofi ‘Blompipy moddetis dmopoopiveiy *
«Borumde quibus dubitatur a multis in Hexaemero,
id esl, in crealione sex dierum. » Photius in Bibiie-
theca :  Aveyvisaly Bagiheiov o8 lOeomesiov 1 Rl
thv ‘Efarpsooyv « Legimus beati Basilii opus sex
dierum, seu de mundi fabrica. » Vocatur et ipsa
homiliarum collectio, sive Liber deopere sex dierum,
'H "Efarpspog, ut a Gregorio Nazianzeno orat. 20 :
Oty v Efadpzpov adtol perayzisilwpar, ustd
to0 #1iatou yivopxt « Cum Hexaemeron illius in
manussumo, cui creatore conjungor.» Hieronymus
epist. 55 : « Nuper sanctus Ambrosius sic Hexae-
meron Origenig compilavit, ut magis Rippolyti sen-
tentias Basiliique sequator. » Bede quoque hic tilu-
lus est libri in Gewnesim : Hexaemeron, sive de sex
dierum creatione libellus. Anliquissimus omnium,
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quos eis =iy ‘Efafpegov edidisse constat homilias A pture auctor est, cujus hme sunt verba Exodi n, 2

vel commentarium fuit Rhodon, ut ex Hieronymo
discimus in Caialoge ; « Rhodon Tatiani auditor tem-
poribus Commodi et Severi in Hexaemeron elegantes
tractatus composuit. s Sophronius, efstry 'Efar peooy
w:;nfu.l.-i: Erg.ulin‘.: guvstazs. Colligere famen ex Ana-
stasio Sinaita possumus anule Rhodonem aliquos,
dum in librum Geneseos scriberent, allegorice opus
gex diernm exposuisse. Sic enim scribit lib. 1 jam
citato : Axbovres xag agpoppig #x Mxmlon <od mavu
tol ‘legamohlron tod 2v tfp Emomhly gorrdoavtog,
vt Khfpevtog, xal TMavtawviton 1ol ti¢ "Ahelav-
Epiuw 'LEpém:;, vt CAuuwyioy l:r':n:;mvi'-.ﬂ:ru TV @p-
yalwy xal wpwTwy cuvpdhv EimyrTiv elc Xptothy
vl trv CExxdyatay wioavy v efxfpepov  vohodv-
twv' « Accepla occasione ex Papia viro clarigsimo
Hierapolitano, qui discipulus fuit apostoli, qui su-
pra pectus recubuit, Clemente et Pant®no Alexan-
drino sacerdole, et Ammonio sapientissimo inter-
pretibus veiusiis et primis, qui totum sex dierum
opus de Christo et Ecelesia intellexerunt. » Inter-
pres legisse videtur ¢voavtos non gottdzavtog, quod
oovtytrv hoe loco sonat, hoe est, discipulum ; nam
et de eodem Papia Hieronymus in Calalogo : « Pa-
pias Joannis audilor Hierapolitanus episcopus in
Asia quinque tanlum scripsait volumina. »

Col, 3 A 44, Wuysv mpdc. In duobus regiis co-
dicibus mss. quorum alter Henriei I1, alter Medi-
ceus Henriei Mapni fuit =7z, ita scriptum inve-
nimus : Woydv Eyovtag mpde =ty 1oy Trhrodtwoy
« Adornatam convenit habere animam eos, qui eam
voluerint ad tantarum rerum auscultationem appel-
lere. » Enstathius tamen vetus interpres hoc non
agnoscit : solum enim vertit, « vel quemadmodum
instructus esse debeat animus. »

Col. 6 A 3. Profunda sensa. Janus Cornarius, in
editione Basiliensi Frobeniana 1552, interpretatur,
« Bliamsi seripioris acumen non assequarmur. » At
Eustathius ad verbum : « Nam licet altitudinem
cordis historici non valeamus attingere, » i Ba-
felag napblog py E?L:ﬁ.tﬁ[J-EﬂI' qua locutiio Scriptura
familiaris. Jeremia xvir, 9 : Bagela % xapbla mxpa
mavTa, ®axb  Avfpwmnss EoTi, wal
<oy Profundum cor super omnia, el homo esi, el
quts cognoscet eum 7 Hieronymus ex Symmagho re-
fert, « inscrutabile cor omnium,» el Isai® xxix, 15

TI§ YVWIETAL b=

Latine eifert : Ve qui profundo estis corde, ut a Do- |)

mino abscondatis consilium. Chrysosiomus de pro-
ditione Judm, tom. V editionis nostre Parisiens. :
"Eragrov Ty Aeyopsvwy moARwy Eyer TV fewplay,
%l modb o Babos v vonuxtwy' « In singulis dietis
multa est contemplatio, multa profunditas senten-
tiarum. » Et homil. 4 ad Anliochenos : "{Cete mpog
nisoy fBaflog weTyydyopey Tov Adyov « Vidistis in
gquantam sermonem deduximus profundilatem. »

Ibid. 9. Eustathius, insistens propius verborum
sententi® dixit : « Qui perhibetur venustus apud
Dominum fuisse. » Sic ut intelligamus Moysen ve-
nustum fuisse apud Deum ipsum, qui nimirom Seri-

‘[ovtes Ot odtd davelov, Eoxémasey * Videnles au-
tem eum elegantem, occultaverunt. Interpres Orige-
nis «stelov elegantem etiam vertit, Aquila ayafev,
bonum, Symmachus dpaiov. Vox Hebrea 1m0
wpales eliam, id est, pulchre, redditur Graee, 111
Reg. 1, 6. Apostolus item Hebreorumxi, 23 : "Exo 56y
Tpiunvoy  bmd Ty matipwy  adtod, Sudte eidov
astelov o mudlov. Oceultatus est mensibus trilus
a parentibus suis, eo quod widissent elegantem infan-
tem. Sic Infra, xotz 15y pagtuplay adtiy 1ob
8105, Sulfragalur etiam Josephus, qui placuisse in-
fantem scribit lib. 11, cap- 5, guod magnus essel ac
pulcher, Omepyyannoe usyifiovs te Bvera xal wdd-
houg. Secutus tamen videtur S, Stephani narratio-
nem Basilins; cujus hse sunt Actor. vir, 20 : "Evyev-
iy Mwofs, xal #v dotelog td B:p. Ubi Vul-
gata Lal. : Nalas est Moyses, et fuil gratus Deo. Bt
inesse potesl Hebraismus, nt dicat 8. Stephanus
Moysen fuisse gratum, festivum ac lepidum, pul-
chrum Deo, id est eximie pulchrum siocut Jona 111,
3:H ot Nwvevi v modls peyddn T Oeip Erat
awlem civitas magna Deo, Quemadmodum et ex
Hebrezo vertilur ad verbum, hoc est, valde magna,
quod omnia, que magna sunt, dicantur esse Dei,
ut Psal. xxxv, 7 : Justitia sicut montes Dei. Mavult
tamen Fr.Ribera noster nihil aliud significare pul-
chrum Deo, quam pulehrum coram Deo, ut Genes.
xut, 413, dieuntur Sodomite peccatores coram Do-
mino, Hebraice, peccalores Domino, in oculis Do-
mini, vel Dei, hoec est, revera, eliamsi homines
dissentiant. Itaque recte dizit Basilius, aeteing
mopa Bew, ut dixerat 8. Stephanus, doteiog 8z,

Col. T A 6. Sed secundum. Hec uberius inter-
pretatus erat Argyropylus, sive is qui ejus versio-
nem recensuil. Bt ne qois damni se aliquid fecisse
suspicetur, poterunl eum Grzcis ea conferri que
sustulimus : « Et se tolos permittentes atque ac-
commodantes prima illi su® de Deo ignorantim,
que videmus cuncta ad ortum progredi, hze ila
emergere concluserunt perpeti quadam serie suc-
cessionis. » Eustathius scripsit: « Sed familiari igno-
ratione sublapsi variis omnia definitionibus conclu-
gerant. »

Col.8C 11. Zyzelton & v, -ic editum est ex va-
riis lectionibus Anglic. codicum, quibus adjungunt
viri doeti <is, ut legatur Ifret tig, vel {ntdoe: =i,
ig & tiv dpydv. Vulgata lectio Basiliensis editio-
nig ferri potest,cul duo Regii codices suffragantur,
Laiter tig ¢ iy apyAv, et Eustathinus cum Cornario
veriens ; « Quere quis 1ili dedit principium, » vel
certe scribetur, Tyreivar tig 6 v, « Quaritur, quis
sit, qui principium dedit. »

Col. 9 A 14. Awxgetyer. Emendandum ex duo-
bus Regiis codd. ¢ixoedye:, et contra mox Sia-
PESYT

Ibid. B 7. Mnfevi pigov, Ex iisdem duobus
libris et Reguis et Angl. corrigendum pn8zvi péoy -
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cui lectioni astipulatur Eustathius, « Quod plani- A damentum et gradus. » Eustathius melius expres-

ties eorum nullis mediis interpolatur obstaculis. »
Quod sequitur, viliose legebatur antea, =rv 7od
wooou fvaoyoy ®xl arehedt., sed restiluins est eo-
rumdem librorum auctoritate locus. Paulo post
c. 1, Ei y&p apy+v, horum interpretationem clarius
efferendam censuimus,

Col. 12 A 10. Expunximus duas voees addititias,
« cum Deo, » quas Greca non requirunt, neque ve-
Lus interpres Eustathius agnoscit, « Rerumque per
partes institutarum actorem dispensatoremgque. »
Cicero Academic quasiionum lib. 1v : « Zenoni et
reliquis fere Stolcis @ther videtur summus Deus,
mente praeditus, qua omnia reganlur.» [dem lib. 1
De natura deorum : « Chrysippus disputat sethera
esse eum, quem homines Jovem appellarent.» Idem
ait, Platonem in Timeeo dicere, mundum Deum
esse, et caelum et astra, et terram ; idemgque Pla-
toni lribuit Proclus argumento 20, quem refutat
Benedictus Pererius lib. xv De principtis rerum na-
luralium, cap. 4.

Ibid. B 2. "AXX" ot ziov derowv, Fortasse scri-
bendum, zAAot T éotépwy, quod suadet Eusta-
thius vertens : « Alii stellarum intervalla dinume-
rant. »

Ibid. B 5. Tolg piv eim gawdpevor, Duo Regii
T0%§ piv elor pavegol. Eustathius: « In certis suspi-
ciuntur hominibus, nobis autem habentur ignota.»
Sic enim emendandum pro « suscipiuntur. »

Ibid. B 8. Declinationes. Basiliens., osmztyuods
val dmoxhetgers. Bustathius, praeclusiones. Quam
lectionem secutus Tilmannus ediderat stationes,
exclusiones, et annolorat Argyropylum legisse aro-
¥hioe:g' prout et in duobus Regiis mss. exara-
tum fuit, ideo declinationes interpretati sumus.Hst
enim declinatio apud astrologos stelle vel puncti
ecliptice distantia ab ®qualore versus alterum po-
lorum mundi. Aristoteles de sole agens, Problem.,
sect, 15, probl. 6: 'Ametpoug vao éyxhioes Eyyw-
pei autoy wMOfvor « Cum fieri possit ut infinilo
nuniero 1nelinetur. » Cleomedes lib. 1 Geograph.:
Tois toomnotsy mAwytdbtepog, ol Ent mAetov dyxenhi-
pevog wapaxsitat' « Tropicis vero obliquior, et ma-
gis inclinatus accubat. » 8ic Basilius ipse infra :
O E—:f]:uu:.rcw, dmouv paihov amoxdif. (Quod sequi-
tur : ’Ewl o mponyolpeva xivygiy, Cornarius ver-
tit ; « Molum omnium ad przeuntia ac primordia-
lia ; » Montacutius, « motum in antecedentia. »

Col. 13 A 6. Ymipypoves. lia duo RR. non ut
Basiliens., Omepypdviog. Quanquam uvtrumque usi-
talum, ut ieéypovos et isoypdvios. Subinde, « quod
semper urgetur. » Interpres verterat : « Accedens
semnper ¢t more fluentis aqua recedens, nec un-
quam a ceepto cursu restitans aut conquiescens. »
Cornarius propius ad mentem auctoris ; « Fesli-
nans semper ac praterfluens, ac nusquam a cursn
quiescens. Nos Hustathium seculi sumus. »

Col. 16 A 3. Principium viz. Locus est Prover-
bior. xv1, 5. Paulo post, wonmic vat Babpeoy, « fun-

sit, » munimentium et fuleimentum, » et Cornarius,
« basis ac fundamentum. » Baligov hic non i {paf
est, sed Beuilhiog, #| E6puspe, « firmamentum, autl
fundamentum. » Bic in bac ipsa homilia et pagi-
na, Dzpédiol Tives wal xprmites woonaTebAl0,

Col. 18 A 5. In summa. Eustathius : ¢« Bumma-
tim, 1d est, brevi, subitoque. » Cornarius : « In
summa, fecit Deus, hoo est, coacervatim et brevi. »
Kewzhotov hic summam numeri vel temporis sonat,
qua nolione smpe voces Hebree nhwnm et Wy
accipiuntur in Seriptura, et a LXX nunc xegpd-
Jatov, nunc apyy, nunc owiloywouss vertuntur,
quemadmodum et ab Aquila, Theodolione et Sym-
macho, quos hic designare videtur Basilius, Nu-
mer. 1v, 2: Adbe to xepdhawoy v viev Keab -
Accipe summam filiorum Caath . Vulgata quo-
que Lalina « summam » vertit, et interpres Orige
nis, « numerum ; » Numer. 1, 2 : Adabsre apyny

magns  guvaywyic ¢ Adecipile  summam  omnis
congregationis ; Exodi xxx, 42 : 'Edv, hafys tov
guhhoytauwov  toov  vidy  'lepedk - Cum  accipies

computationem filiorum Israel. 8ic inferius DBasi-
lius dixit : &v xepadaiy wapadetiobur odpavael xai
7T moinaiv. At Ecclesiastici xvin, 1, seriptum est :
‘0 fwv eig 7ov alve , EXTIOE TA TAVTE XOLVY)
(Oui vivit in @lernum, creqvit omnia stmul. Hoc
est, pariter vel communiter, inquit Jansenius : ne
quis ex hoc colligat omnia simul eodem {empore
esse condita, quemadmodum ex eodem loco intel-
lexit 8. Augustinus, omnia opera creationis, que
sex diebus facta commemorantur, simul unoque
tempore facta esse, lib. 1v D¢ Genesi ad lif. cap.33,
nequessimul » temporisidentitatem hicdesignat.sed
universa sine exceptione comprehendit. Sed fave-
ret Auvgustini sententi® hac illorum interpretum
Exfogtg, cujus videtur habuilsse notitiam Acacius
in hoc Calen@ Grzcorum in Genesim loco, qui per-
peram apud Franciscum Zephyrum Theodoreto
tribuitur. Sie enim textus Gracus se habet in co-
dice illustrissimi cardinalis Joeusmi : 'Eswtytiov
Tahty alTODE, ToTepov Gua Tavte SefmlelpyyTal,
7 vafer xal 06, Kai el pev =0 mpivov slmotey, 67
Aoy, 0Ty GmovTR E'r}y,'.uu[:-"rﬁs:r.; KATEMOUTE TAALL TWOTE,
wal Gsov v aldtolg vIv dpyds Gv Tuyyaver, Ei Gt 6
6zUtesov Epolot, T6 tdfsy wai 06 Cwprovgyily, wat-
pog oiToug wewviigbur ol Ef dpyig wumoloyynmivoy,
g Vo v cin gmsise 16 Cednpiovaynpméva, « Rursus
interrogandi sunt, num omnia simul facta sint, an
deinceps el consequenter. Ac si prius quidem dixe-
rint, nemini dubium est, guin Deus omnibus ¢rea-
lis jampridem quieverii, vitam nune, quanium ad
eos atlinet, otiosam degens.Sin posterius dixerint,
el ordinem ac progressum guemdam in crealions
rerum agnoscant, jam meminisse debent, quod ini-
tio pro comperto dedere, creala non esse infinita.»

Col., Emendandum ex
duchus Regiis mss. suvunapyev, et map’ adtod cuv-
eywpnoay, Porro illud, avtopztws mapumootrval,

18 B 14. ZEvvumaoyeiv.



0975

NOTAE FRONTONIS DUCAL!

076

vertit Cornarius, « sua sponte substituisse. » Am- A 4 xplxog peréwpov glper 1d abpz, 8t petbwpo

brosius lib. 1, ¢. 5 : « Asseruif enim sua sponte
subsistere ; » Montacutius : « Una cum illo et simul
exstitisse. » Rursus quod sequitur : Ody! adtd Tob-
to, sic Bustathius : « 1d est, non causam prastitit,
ut esset solum, sed fecit, ut bonus, utilem. » Am-
brosius autem : « Non dixif, quia subesse fecit,
non dixit, quia causam mundo, ut essel, prebuit,
sed fecit, quasi bonus, quod foret utile. » Justinus
ex Platone sic distinguit, <ov wouqTay =al tov o7-
utoupyéy, » factorem et opificem, » in Cohkorla-
tione ad Graceos : "0 piv yip mouqThs, 000evog ETE-
20 ﬁpnu'aaﬂp.sw:w;_, dv TH¢ EauTol Guvauewg xui ekou-
slac motel TH motoduevoyvt 6 6 Snpioupyhs TV TG
B Lousyies Bdvapiy Ex Tig Dhng eldngpms nata-
crzudlet 75 ywipevoy: « Factor quidem, nullius alte-
rius indigens rei, suapte virtute et potestate, quod
creat efficit : opifex autem opificii sul virtute ex
materia accepta opus suuin construil, »

Col. 20 A 8. 'Ex 8do 1w axpwy, [ta correximus
ex duobus Regiis codicibus, ex quibus etiam ad-
dendus est articulus 100 wavtds: mendose antea éx
530 tiv &pyfv. Eustathius : « Ex duobus summa-
tibus elementis omnium substantiam designat ex-
structam. » Ceelo nimirum et lerra, que duo sunt
exirema sibi opposita.

Ibid. B 15. M#% Z¥7st, In guibusdam Anglicis li-
bris legebatur pn {xytetv et ah it voeiv, At duo He-
gii Francisci vulgatam tuentur lectionem,et Eusta-
thiua : « Non ergo quaras de singulis rationem,sed
illa quoque, qua silentio Scriptura prateriil ex
his, que relata sunt, debebis adverlers. » Infra,
¢. 9, suuboukedwuey. Basiliensis edilio gupbovlsde-
ey, et ita codex Medic®us Regius. Cornarius in-
terprelatur : « Badem hac etiam de terra consuli-
musg, ut ne quis sibi ipsi negotium faciat, » Eusta-
thius fautoic retulit ad nos ipsos: « Eadem etiam
de terra sentiri suademus, minime videlicet discu-
tientes qualis sit ejus substantia, nec conficere
nos engitationibus. » Alter vero codex Regius len-
ricianus habuit sopBoviebwpev, qua potior lectio
videtur, « Hee eadem el de terra nohis ipsis con-
sulamus, ut ne gjus subst. q. illa tandem sit, cur

perserutemur. »
Col. 21 B 12. ‘Ymopiis adrip. Mediceus et Hen-

ric. Omofiic teusdp . Quo pacto videtur exaratum

offendisse Argyropylus, cum vertit, « statueris te- )

cum. » Bustathius : « Quod si aquam posueris ter-
rena stabilitati esse subditam. » Ambrosiug lib, 1,
cap. 6 : « Aut quomodo si super aquas,non demer-
gatur in aquam gravis ruina terrarurm. »

Col. 24 A 4. 'Ermt =iveg ol xpixor. Loous esl
Job. xxxvui, 6, in gquem notat Olympiodorus :
01 8% dhhot Pdseic of AATATTYES Kplroug Adyzt
tobe avabastawtiipag. llpbrov pEv faxpepsg £om,
gralt molor rpixot a0TOY EpOLTL ] T Ty G hoy-
bri, ody wg &1 og  dowaling
ot Bsbyrulag wdtig, Gomep By el wolzor o

e 5 f 1711 = Mo 2 §
A 14 ﬁ-:q':iﬁw'l:a: At TMETRYUTES . mzidy, vxp

r 13
TOUTIY T,

0d Eotmus, Std tobrd orot, mEMyyaTv' « Alill vero,
bases, pali. Fulcra enim ac¢ firmamenta ipsa cir-
culos nuncupavit. Primum enim ea suspensa est,
inquit ; quinam illam eirculi sustinent ? terram ni-
mirum:non quasiilli sint uspiam : sed quod ca ita
fixa et slabilis maneat, ut si desursum (ixis gesta-
retur circulis. Nam quia circulus vel annulus sus-
pensum corpus sustinei, quod autem suspensum
est, non stat, ideirco dixit, {ixi sunt. » Annulos
intelligil, sive orbes ferreos, quibus conopza vel
tapetes tentoriorum seu velorum sustentantur. At
interprelationis Latina auctor ex Hebrao verlit,
« super quo bases illius solidate sunt : » cum quo
conveniunt, que ex Aquila, Symmacho vel Theo-
dolione Oliympiodorus in medium attulit. Eusta-
thius demum ediderat : « Super quid ecirculi ejus
infixi sunt? »

Gol. 26 A 9. Sin hoe. Clarius hoc Cornarius,
« Bin minus hoe. » e!6t |19, Eustathius, « aut si se-
cus evenerit, »

Col. 27 G 3. Mane. Interpres ediderat, « ab us-
que nimirum dilugulo. » Euslathius conlentus fuit
dicere, « modicis mane decursis sermonibus. » Ve-
risimile namque est mane tempore sacra suvdfewsg,
id est, colleci® vel misse, habitam [uisse concio -
nem ab episcopo unam tempore Quadragesimea,
atque alteram sub ipsam vesperam : hinc illud est
homil, 3 : Tav pbv Ewhuiy <pogly Ty duydy,
thy dt Eomepwiv eloosabvyy, et homil, 9 : ‘I
ewlvi vhv Adywy tpdmeln. Ceterum illud, dpori-
pwg, ¢. 6, diloeidius vertit Eustuthius, « pari ho-
nore constructis. » Cornarius, « utrisque pariter
factis, » id est pari jussu, et eodem tempore.

Col. 31 A 5. Quod si ingenita esl. Argyropylus
verterat, ut ex antiquioribus Latinis editionibus
admonet Montacutius: « Si igitur hxo ingenita est,
nempe materia, de qua prius sermo erat, quam
ingenitamn philosophi pronuntiabant. » Cornarius
itidem : « 81 quidem igilur ingenila est hac, pri-
mum quidem wequalem cum Deo senil dignitatem
habebit. » Eustathius : « Quam si dixerimus inge-
nitam, sine dubio coaquari Deo in promerendis
@stitnatur honoribus. »

Col. 31 G 7. Melius expressit hze Cornarius,
quam Argyropylus: « Ex hoe autem contingil ipsis
negare magnom Deum constitutionis rerum praesi-
dem esse. » Corrigendus porro Eustathius, apud
quem legendum : « Hine illis data occasio negandi
causis Deum praesse mundanis, » pro « oceasione
grandi causis. »

[bid. D 5. Ventilabrum. Tilimannus annotarat in
hunc locum , legisse Argyropylum agotsev pro
wriov, aratrumque vertisse, non ventilabrum :
Hesychius : Htdov: EShew, &v & Sraywpllover tdy
gitov 4mo Tl &y Yooy « Lignum,in quo frumentum
a palea separant. » Alii volunt palam ligneam esse,
gqua semina ex acervo sumentes agricole ab una
arez exiremitate in alteram contra ventum jaclant.



9717

AD HOMILIAS IM HEXAEMERON,

978

ut ista ventilatione a pulvere ot aceribus purgentur. A prehendit.» Et hane fuisse lectionem textus Basllll

Eustathius : « Sie agricultoribus ventilabrum. »
Paulo post ¢. 1, non &334ty ut erat in Basil. sed
d53dxty legandum ex duobus Regiis mss. Busla-
thius:« Inviolabilibus cujusdam concordiavineualis.»

Col. 35 C 5. Juxia inlelligeniiz. Argyropylus, ut
monet Montacutius, ediderat « pra intellectus sui
ratione contendunt, » sed et hoc minus recte, cum
hie Sudvora non intellectum, sed sensum et senten-
tiam indicet. Eustathius dixit, « obscuritas est
secundum rationem eensus; » Cornarius, « juxta
sententize consequentiam, » quia nimirum tenebre
luci opponuntur ; et tenebre, quarum princeps est
diabolus, Deo contraria,

Ibid. G 47. Lupi graves. Addidimus epithelum,
guod est additum et Actorum xx, 29 : Elsehedgov-
tat petd v apiblv pou Adwor Bapeic - Intrabunt
post discessionem meam lupi rapaces. lta Vulgata,
quemadmodum et Eustathius hoc loco, « qui non
lupi raptores, dilaniantes gregem? » Idem subjicit:
« Hine Marcionis et Valentini, et exsecrabilis Mani-
chazorum secta manavit,» Apud Argyropylum lege-
batur « Valentiniani, » sed auctor haresis fuit Va-
lentinus, sectatores ejus Valentiniani.

Col. 39 B 5. To xaxdv. Istud etiam ex codicibus
scriptis additum asserit Montaculios, quod duo Re-
gii nostri non agnoscunt, sed Eustathius, « Neque
enim si malum ex necessitate descenderet, tantus
peccantibus legam metus incumberet. » Paulo post
seribendum hoc loco, « immineret, pena vero
jndiciorum tam inevitabiles essent. »

[bid. C 12. Si quid erat anfe. Exscripsit ad
verbum hunec locum usque ad illas dictiones, supa-
w05 mapuniory, Theodoretus, queestione 6 in Gene-
sim, et quamvis hie ita Basilius loqui videatur de
angelorum existenlia ante mundi creationem, ut
dubitet, vel ex supposilione de iis agat : tamen
homiltia { digertis verbis et sine dubitatione asserit,
inlnmine creatos fuisse beatarum mentium ordines,
pag. 5 : Tag lﬂ-"ri}t&: val dosdtoug tl':a'fw;m:, wol
wiheay Thy Ty vertiov Staxdeunew Quo factum est,
ut bee in suam questionem sextam insererg non
dubitaverit Theodoretus, postquam dixerat que-
slione tertia : Zuvouoduyouptvow St T03709, T T4
edaebelag o) dowziveitar Adyw To ®po ﬂipmuui Aokt
the yeyEvRofor Abyswy Thw dyyiAwy TOLg 8 povgt
« Hoc autem concesso, 8i quis angelorum turbas
ante celum et terram conditas esse dizerit, non
offendet verbum pietatis : » et hac fuit pene com-
munis Greecorum Patrum sententia : sed alteram,
qua sancti Augustini est, fere omnes, qui post Au-
gustinum Laiine scripseruni,sequuntur.Apud eum-
dem Theodoretum legitur <év dyaddy émayyeiios,
non tiov dylwy: eique lectioni favent duo Regti
codices, et Enstathius, « in bonorum promissio=-
nibus operitur. » Rursus quod sequitur, travoy Ty
ttw, inverso ordine exhibet Theodoretus, ixavoy
tiov Evdov Sixotioat T éfw. « Quod possit ea, qua
foris sita sunt, separare ab iis, qu® intra se coms-

ex Eustathio conjici potest, qui verlit ; « Ut pﬂEElt
ca, qua extrinsecus habentur ab interioribus sepa-
rare. » Denique évamoierplivry idem Theodoretus
habet eum ducbus Regiis, non fvaroinohiva.

Col. 43 A 14. Sed wviri Syri. Annotarat in hunec
locum Tilmannus, vel alius quispiam, Ephrem Sy-
rum intelligerdom, quem alii addunt ®qualem et
perquam familiarem fuisse Basilio ;sed et Diodorus
Tarsensis idem de verbo Hebraico NERYD docet in
Catena Zephyri : Bodketat % 'EGpainyy Atk ¥ Tol
émecdoeto onpabvey, Ote wafdmep dovig wa Odiws
tals mrepuf i dmakig dgamtopbvy elg Th Lwoynveive
oitw wal 3 Hvelpa éreoloeto Tolc G8ast [wobal-
molvt « Hebraica dictio pro qua nos habemus fere-
batur, illud per se videtur significare, quod sicut a
gallina foventur ova, dum alis ab ea leniter attre-
etantur, ut animatareddantur: ita quoque Spiritus
super aquas ferebatur,utsnoillasteporeanimaret. »
Hicronymus in Quast. Hebraicis : « Pro eo quod
in nostris codicibus scriptum est, ferebatur, in He-
brzo habet meraepheili, quod nos appellare possu-
mus : incubabat, sive confovebat, in similitudinem
volueris ova calore animantis.Ex quo intelligimus
non de spiritu mundi dici, vt nonnulli arbitrentur,
sed de Spiritu sancto,qui et ipse vivilicator omnium
a principio dicitur. » Deducitur a radice onY quea
moveri significat, aul movere se expansione et dila-
tatione alarum. ut solent aves pullisincubantes, ut
Deut. xxx11, 11 : El super pullos suos volilans.

Col, 46 A 10. Deducit. Aer nimirum, ut expressit
Eustathius : « Sicut enim obtutus nostros illo mo-
mento temporis aer mox ad ea dirigit : aer, inquam,
is, eujus antea dixit naturam esse perspicuam. »
Ibid.c. 1 Epmﬂs«:g‘&pawq Medicaicodicis non omnino
contemnenda varia lectio éupeyiapevos, « illucens,
affulgens, » aut « cum illuxisset.» $iyyousav expo-
nit Hesychius lepmpivovsav, Bt paulo post men-
dose Basiliensis habuit tunduevoy, pro quo duo Re-
gii, Tomoduevoy, « elformatum lingua; » Eustathius
tamen vulgate suffragatur lectioni, « nec aerem
lingua verberatum sermonem. »

Col. 49 B 3. Evwmaxcvopdvrg. Vox wmag dua-
bus inclusa virgulis aberat a duohus Regiis mss. el
ab uno Anglico. Bustathius: « Subaundientibus vide.
licet nohis, quia nuncupatione diel nox guogque

D debet intelligi. »

Col. 50 B 14. An ea ratio. Hee ita cum sequen-
tibus jungenda sunt, vt interrogatio usque ad finem
periodi differatur, « septies redeuntem, » et deleatur
vox « sane » hoec modo : « Litteris traditur : Deus
nimirum qui temporis, » ete. Eustathius : « Vel sicut
secretior tradit ratio, Deus cum naturam temporis
procrearet. » liem illud, ToUto Gt xuxAtudv, gic vers
tendum est ; « Hac autem est circularis figura, a
geipso initium sumere. »

Col. 52 A 5, "lva <l {uiv. Paulo aliter se habet
locue apud prophetam : Odxi ol émifopolvreg Trv
hpboay Kouplow, "Iva zl aley Opiv & #ptpa 709
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Kuptou ; Kal alzy a1l audrog, nal od wivg - Ve desi- A loco Pauli, [l Corinth, xu, 2, ubi scribil A postolus

derantibus dicm Domini. Ut quid hac vebis dies Do-
mini? Et ea est lencbrae, et non lur. Apud Cyrillum
lligitur v Iva 1t Ttolvuy adtd, wyolv, bplv, owdtag
ougw, ®ol oV og ; Ak tor th mhelatore Sraeg
avamemAiiofa: cupsosaisr « Ut quid igitur, inguit,
ipsa vobis, que tenebra est, non lux? Quia nimi-
rum longe plurimis calamitatibus opplebimini. »
Vulgata Latina, Ad quid eam vobis? nimirum, op-
tatis advenire ? Itaque ad sensum, non ad verbum
eitavit hune locum Basilius, cum dixit : « Ut quid
vobis querere diem Domini? » Sic enim inlerpre-
tatus est Latine Ambrosius lib. 1, ¢. 10.

Ibid. B. 6, ’Excivot Adyow. Duo Regii legunt
exstvng, et Euslathius suffragatur, « sed vespera®
illius narratio. »

Col. 52. C. 2. Depi <y mpdhrwy. Bmendanda est
inscriptio, licet eam praferant manuscripti qui-
dam, ex oscitantia librariorum, pro =sp! sy xpé-
TwY TR Yyevicewe,

Col. 54 B. 4- Quam commodarint. Immutavimus
interpretis verba, « quam fenori tradiderint Deo : »
quibus simile illud Cornarii, « quod temporis pars
ad nsuram tradita non evanescit, » et Eustathii,
« pars modici temporis fenerata Deo non deperit. »
Ambigua est vox fenerandi, et sepe de pecunia ad
usuram mutuo data usurpatur : at =5 Saveifzabar,
Aristophanis Scholiastes 5 8dverov distinguit 4nd
703 Torou, « mutuum quodvis,ab eo quod ad usuram
datur, » unde libellus Plutarchi : Oepl wod ) ety
Saveilsclat - De witando &re alieno, recte Latine
inscribivur, non ut Gallicus interpres edidit, « De
pecunia mutua ad usuram non accipienda, » vel « De
non fenerando. » Sic intelligendum illud psalmi
XXXVI, 22 ¢ Aaveileter & dpaptwlog, xal odx dmotisets
Mutuatur, vel mutuum accipit peccator, ef non sol-
vet; et Proverb. xix, 47 : Axvelfer Oeiy & ety
mrwydy* Mutuum Deo dat, qui pauperis miseretur.
Verbum enim Hebraicum %Y commodato vel mu-
tuo accipere sonat, et fidem mutuanti obstringere.

Ibid. G 12. Quemodo Deus. Argyropylus edide-
rat, « Hoc est: num Deus nosiro loguatur more.
It quidem prius a rebus ipsis typus sive adumbra-
tio abstracta se inserit, et imprimitur intellestui
sive cogitationi hominis. » Simplicius Eustathius,
quem secutl sumus ; « Quomodo Deus alloquitur,
nosirone, id est, hominum, more, qui prius futura
rei formam concipimus intellectu. »

Col. 53 A 8. Ecqua tandem. Scripserat forlasse
interpres : « Bn qua tandem ; » clariug Cornarins
edidit : « Heee quidem igitur hi qui materiam inge-
neratam opifici superinducunt, »

1bid. B 11, Nos contra. Consenliunt cum Basilio

Theodoretus questione 11, et auctor Quastionum

apud Justinum, quastione 57, cum ex verhis Mosis
colligunt duos esse cwelos : quod nimirum dixerit,
primo Deum creasse ceelum et terram, deinde jus-
sisse, ul {ieret firmamentum in medio agquarum.
Licet autem plures duohus ceelos esse colligere ex

raptum se usque ad tertium eeelum, et ex psalmo
cxrvn, 4 : tamen in eo cum illo consentiunt alii
duo Patres, quod esse duos ex iisdem Scripture
sacre locis colligunt, et quod cum 1llis agnoscii,
ex illo genere lnculionis, quod numero multitudinis
utator,cum de ccelis agit, coneludi non posse plures
celos esse : quamobrem immerito reprebendendus
gquibusdam videtur vir doctissimus Benedictus Pe-
rerius, quod similia dixerit tradidisse Theodore-
tum et Justinum, cum Theodoret: hee verba sint:
Towvasony wal § = Sevtipy Swamioriy odpavd, efw
Balver tTg elfetag 6805, zul & whilw merpwpeves
gsifpety, pwiflorg Emetar, th¢ tod Oelov Tvebpatos
Sifuavadias vataegovidy* « Qul igitur non credit
gsecundum esse ceelum, semitam rectam transgredi-
tur : qui vero plures numerare conalur, neglecta
divini Spiritus doctrina, fabulis adheret. » Apud
Justinum autem : 'Ex t¥¢ dusloudiug olv Ty xet-
uivwy goviy voobpsy odpavobs wut’ ndalay v 8o,
xatd Swxorrpoata 8k wheloveg' « Ex hisce dictis ergo,
que posita sunt, congequens est, ut intelligamus
celos subslantia quidem duos, interstitiis autern
plures. » Porro ibidem legetur aplius aptog &Z
obsavod, « panis de cclo, » Joan. vi, 4l; quam
detdg Ef odoavod, « aquila de ceelo : » neque enim
tale quidquam in Seriptura oceurrit, sed tantum
Threnor. 1v, 19 : Aubwovrsg Hudis dmip detods ov-
puvnt Persequentes nos super aguilas celi.

Col. 64 A B, 'Amotelodvrog. Cum antea lege-
retur 4motehodvrag, emendavit ex Anglicis mas.
Montacutius éwmotcholvtog, nempe mvelupatos - al
duo Rogii codices preferebant dmotedovpsvoug do-
wouve, Cornarius @ « Eo quod violenter erumpant
atrepitus tonitrua efficientes. » Eustathivs: « Qua
spiritus conceptus in nubibus violenierque pro-
ruptus efficit sonum tonitrualem. » Ceterum idem
quod de crystalli crigine tradit Basilius ex aquea
congelatione nascentis, tradit et Statius in Epitha-
lamio Sielle,

Raraque longavis nivibus crystalla geluri ;

¢t Plinius lib. xxxvi, cap.2: « Contraria causa cry-
stallum facit gelu vehemeantiore concreto. Nec alibi
certo reperitur, guam ubi maxime hibern® nives
rigent glaciemgque esse cerlum est, unde el nomen
Greci dedere. » In quem locum annofat Dalecam-
pius, ex Agricola, lib. vi De fossilibus, « falli Pli-
nium, quod crystallus vere fiat ex lapidescente
perspicuo succo,quem sub terris, aut inter gelidas
rupium venas frigiditas vehemens glaciat el durat. »
Diodorus quogue Siculus aliam causam profert lib.
11 Bibliothece : Tobg wpuatahdovs ALfoug EYELY THY
sborasy 8 58wrog xefapod mayévrog, ody Omod -
youe, ahh' Omo fBefov mupog Buvdpews « Crystallum
ex aqua purissima in glaciem indurata coalescere
aiunt, non quidem a frigore, sed divini ignis
potentia. »

Col. 62 B 5. Specularis. Sic reposuimus, pro
« specularii. » In quibusdam Anglicis erat omi-
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whou, ut et in Regiis duobus ; mendose.Pliniuslib. A dem caput situm esse vult sub 30 longitudinis

1

xxxvi, cap, 22 : « Specularis vero, quoniam et hic
lapis nomen obtinel, faciliore multo natura, findi-
tnr in quamlibet tenues cruslas; » et lib. 1, c.
31 : « Metallis Hispania tota scatet citerior, et spe-
cularibus lapidibus. » Bpecularis dicitur, ex quo
fiebant specularia. Seneca epist. 60 : « Quiedam
nostra demum prodiigse memoria scimus, ul spe-
culariorum usum perlucente testa clarum transmit-
tentium lomen. » In quem locum Lipsius recte
monet, specularia quadras sive orbes fuisse fene-
stris insertos ad lucem immittendam,ventos exclu-
dendos, vicem et usum hodie vitreorum, dicta a
lapide speculari,idemque Catan®us inPlinium an-
notarat, Martialis lib. viit, epig. 14:

llibernis objecta nolis specularia puros
Admitiunt soles....

Sed ea exemptiila fuisse tradunt, ut cum liberet
auferrentur. Eustathius hoc loco sic emendandus:
« Bt qui secundum suam naturam fuerit sincerus
inventus, nec alicujus putredinis admisiione feeda-
tur, nec fundus rimis aliguibus fissus esf, aeri si-
milis habetur.» Addidimus apud Argyropylum « ad
fundum, « el « aut fissuris perforatus, » ut Gracus
textus exigebat. Cornarius vertit, neque pulredine
uliqua exesus, neque segmenta, aut strias in al-
tum produetas habens, »

Col. 64 A B.'0 pr &vopiv. Anglici libri rectius,
quam vulgata lectio vel Regii mss. "ALN 6 p7 Ev-
optv, sicut paulo ante 30N # & p7, duodwv, Eusta-
thius dixit, « Quis aulem tam surdus est, quam
qui non audit ita palam vociferanlem Scriptu-
ram, vel quis tam ce®cus, nisi qui evidentibus
decumentis Instructus. » Alludit autem ad illa
prophate Isale xuir, 19: Kat tig tupAsg, add’ 4] ol
THiBsg oy, xal wwpoi, FAN 1§ ol xwvsrebevres
avtwy ; El guis cecus, nisi pueri met, ef surdi, nisi
qui dominantur illis ?

Col. 66 D 3, Exz Pyrenao. Fidelius expressit
mentem auctoris Euslathius: « Ab cecidentis vero
elimatibus astivia snb Pyren®o vertice Tartessus i»
tametsi Aristoteles, ex quo ista desumpsit Basilius,
dixit , €« tfs Tuprhvyne, « ex Pyreneo. » Quem
enim Piolem@us et alii Belim appellant, Stra-
boni et Pausani® Tartessus est. Atque in Atlanti-
cum quidem mare verum est Tartessum exonerari
orlum ¢x Pyrenzo,sed Istrum seu Danubium ex illo
fluere falsum est, ut quod ait Seneca, lib. vi Na-
furalivm queestionum,illum Europam et Asiam dis-
terminare, quod Tunai potius fluvio convenit;
sed ista geographica non ita exacte Aristoteles
alilque philosophi expenderunt, quos dum db6xci-
vigtws sequitar sanctigsimus Pater Basilius, multa
hic deseripsit, qua ad Ptolemai potius et Strabo-
nis aliorumque historicorum amussim examinanda
sunt. Danubii ergo fontes collocat Strabo in medio
silve Hercynie, quemadmoduwmn et Rheni, lib, viI,
que silva in Germania est : Ptolemeens autem ejus-

gradu, latitudinis vero 46, 20 minuto.

Col. 67 A 2. Quorum est Eridanus apud DBusta-
thium legimus,« quornm est Rhodanus,» sed utrum-
que falsum est, sive Rhodanum sive Eridanum Pa-
dumve dicas, ex montibus Ripheis oriri, el in oc-
cidentalem Oceanum infundi; nam Rhodanus in
mare Mediterraneum non longe a Massilia, Erida~
nus in Adriaticum sinum devolvitur prope Venetias.
Porro ex Alpibus fluere Rhodanum et per Allobro-
gum campos lapsum apud Lugdunum cum Ararl
concurrere, docet Strabo lib. 1v, eodemque libro
fontes Eridani statuit in finibus Ligurum et Medul-
lorum, quemadmodum et Plinius. Ptolemaus ea-~
put ejus juxta Larium locum collocat sub gradn

p longitud. 28, m. 20, latitudinis 44, m. 45. Postre-

mo,quod hic dicuntur per /Ethioplam fluentes am-
nes quidam &l T TEm Tols mheopdvorg dmonevol-
ofar, ractius ex Mediceo legimus Sfw 17 Theo i
vn¢ &monsvodytar, quod apud Eustathium vertitur,
« alii in citeriorem devolyuntur Oceanum, » ubi
corrigendum fortasse « in exteriorem, » qui seili-
cet est extra Columnas Hereulis, et extra mare Me-
diterraneum, quod navigari solet, ut dixit Aristo-
teles loco jam ecitato: "0 te Xpepérng eic iy Efw
ZeT pdhasoov' « Chremeles in externum mare exone-
ratur. » Ita dixit et Lucianus in Prometheo: Kal
iy fahaTray wmheoudvmy, XAl TAG VHTOUG KATOLXOL-
uivas' « Mare navigatum, et insulas habitatas. »
Externum autem mare, ut infra, od yap #iv # Efw
Tafeipwy §alagaa. .

Ibid. B 3. Qui dicis abysso. Tta gquoque Latine
extulit Bustathius : Qui dicis abysso: Dissipaberts
et Cornariug, qui non animadvertunt prophetam
introduei ad Deum verba facientem : itague rectius
vertes ad sensum Basilii 1 Qui dicis abysso. Sin
autem spectes prophete ipsius textum apud LXX,
sine dubio lapsus memoria videtur Basilius, neque
jam propheta mpdg tov Bedv Siakéystar, aut ut volunt
quidam, mpoo¥tne mepl ol @203, sed potius, TE0G
tov Aadv Bzdg, populum Deus alloquitur. llaque
recte Vulgala Latina, Qui dico profundo, Desolare,
Unde et sequitur Grece: xui wobg moT2OUS 90U
Enoavin, et flumina tua arefaciam. Pracessit enim,
Hee dicit Dominus redemptor luus, et: Memento
horum, Jucob. Duo Regii codices constanter legunt
mpos tov @by, Immutavimus illud,« vulgarem qui-
dem sermone, » et substituimus Vulgate Lalin®
versionem : mutuatur enim hoc ab Apostolo, I1
Cor. %1, 6: EI 8% xal WBubtng @ Adyw, A ab
15 yvbost. Nam etsi imperilus sermone, sed non
scientin.Eustathius dixit: «Nullis quidem facundiz
phaleris exornatum, scientiz vero ralione potissi-
mum. »

Col. 69 C 10, Metapeioav. Legebatur antea pe-
ratbiviog, sed ex Anglicis codicibus in margine
ascriptum erat pstafsiony, quod oper® typogra-
phice in textum sdmiserunt, at sequentia parti-
cipia non item immutarunt: in duobus Regiis
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scriptum offendimus petatifeiozv, et in sequenli- A Hoe est,disputandum adversus eos qui ex Ecelesia

bus tpomag dwdyovta snpein perotibivie, el tpo-
wi; Eimevdyovtz' qua cum nonnihil sint &vemd-
Aoufe, libenter receptam antea lectionem retine-
rem. Eustathius quomodo legerit, ex ipsius verbis
conjice. « Et certe vidernus moderalricem sapien-
tiam Dei, solem in alias partes ex aliis transpo-
nentcm. Sed nune eum ad australem zonam nune
ad signa solstitialia pro temporum mutatione tra-
dueit. »

Col. 71 B 3. Ut haee eeli appellatio. Non de ap-
pellatione cceli agitur, sed de dictione firmamenti:
neque recte vertit hoe Eustathiug: « Proprie qui-
dem aliud illi conveniens fuerat nomen: scimus
tatnen s@pissime ccclum diei locum epissum den-
satumgque aeris. » Cornarius: « Tanquam proprie
quidem alteri appellatione congrneunte, juxta simi-
litudinem vero etiam hoc appellationem transsu-
meute.» Hoc volt scilicet,firmamenti appellationem
alteri convenire,sed ceelum tamen per participatio-
nem similitudinis appellari. Cezterum locus ille,ms-
Thueva ratd o svepimua Tob odpaved , decerpius
est ex Genes: cap. 1, vers, 20, quem ita expressit
8. Ambrosius lib.ir,cap. 4: « Volatilia celi, et vo-
lantia super terram secus Grmamentum ceeli: eo
quod volatilia ecirca superiorem versantia locum
terram spectent. » Sed distinguendus est tamen
prior locus ex psalmo viir, 9, volueres ewli, a poste-
riori ex 1 Genesis.Quartus demum ex Deuteronomii
xxx111, 13, quisic efferebatur in Basiliensi editione
and opwv obpavod xal §adoou, quo pacto et Ambro-
sius videtur legisse libro De benedietionibus patriar-
charuin, cap. 11: Eustathius, a finibus caeli : at in
Henriciano codice dmnd v d2dv, a montibus, quod
et in nonnullis Deuteronomii eodicibus seriptum
reperiri Flaminius Nobilius testatur : vera est leclio
Medicai libri, quam expressimus, et Romanz edi-
tionis LXX, and tdv dpav, a fractibus ; Vulgala
Latina, de pomis celi et rore. Vox Hebrza delicias
et delicatos fructus significat, unde Pagninus ad
verbum, « de delicatis calorum. » Male igitur
Kircherus Augustanus in Indice Bibliorum He-
braico-Graeo vocem istam docuit « montem » si-
gnificare, hunec locom citans, cum @piv legendum
sit, non dcwyv' tametsi Biblia Germanica Basilien-
gia leclionem illam tueantur: guemadmodum et
perperam contendit ibidem vocem eamdem He-
bréeam a0 tpomiv conversionem sonare, propter-
ea quod in eodem loco dicitur, »o§’ hoav yavvnud-
twy HAloy tporwv, « secundum horam fructuum
solis conversionum : » cum tamen illic vox Hebraea
NNTIN « proventus » avt « frucus, » yevwy pota so-
net; aul tpomzg, « conversiones, » non autem T332
quam « delicias » diximus, aut « delicatss frucluos
Pagninum et alios Hebraice linguw peritos inter-
pretari.

Col. 74 € 10. Adversus ecclesiasticos. Diluecidins
Cornarius : « Nobis antem ad ecclesiasticos etism
quosdam sermo quidem est de discretis aquis, »

sunt, non jam ethnici aut pagani ut illi philosophi
de quibus antea loquebatur. Origenem enim sup-
presso ejus nomine taxat, et guasi somnium ani-
lemque fabulam expositionam ejus rejicit, ful ad-
monel Pererius eruditisgimus ordinis nostri theo-
logus in Commentario in hune Geneseos locum. Is
enim,quemadmodum referl Epipbanius in Epist.ad
Joan.Hierosolymitanum,qus apud Hieronymum est
60, veritalem historia allegoriz mendacio deprava-
bat,et aquas que super firmamenium sunt,non esse
aquas, sed fortitudines quasdam angelice polesta-
tis et rursus aquas que super terram sunt, hoc est
sub firmmamento, rase virtutes contrarias,id est dm-
mones : el Hieronymus, epist. 61, sextum ejusdem
errorem numerat, quod sic paradisum allegorizet,
« ut historise auferat veritatem, pro arboribus an-
gelos, pro fluminibus virtutes cozlesles intelligens.
Septimum, quod aguas, qua super ccelos in Seri-
pturis esse dicuntur,sanctas supernasque virtutes;
quax super ferram, et infra terram, contrarias et
demoniacas esse arbitrelur, » At contraria sen-
teniia fere omnium veterum Patrum est tam Gree-
corum quam Latinorum, quosenumerant cum Pe-
reriug idem, tum Martinus Delrius item noster in
1 ieneseos, veras et natorales esse aquas supra
eelum siderum, ut Theodoretus gquast. 14, Justini
Quapstionum auclor, queest. 93, et Gennadius in
Catena, cujus expressisse verba Beda videtur in
libro De natura rerum, eas aquas dicens ad refrige-
rationem et temperationem ardoris siderum luisse
comparatas, (Gennadii verba sunt ex ma. codicis
illustrise. cardinalis Joeusai exseripta: “Iva oly
Pl TobTo maeywy amelmor meds THv oTacty Tote
ah)’ azapatoy Gpolwg xal dydow mavrote Siapévar,
gawing & asiotoTéyvrs Beog Ty avalpeowy &' adTob
thv Geatwy Eunyavioato, Tig &x toltwy Eyytvops-
vrs aotip  woralobawg ™ERG  TAY Ex TOV XITHWY  AY-
tevafioTapévne Deopdrnra « Ne qua igitur caloris
vicinitate solveretur, sed in suo statu semper inde-
fessum @lernumqgue duraret firmamentum, sapiens
architectus ipse Deus separationem hane aquarum
prudenter excogitavit, ut earum refrigeratione ms-
tus siderum ita temperaret, ut neutram in parlem
laboraret. »

Col. 75 B. 2. Elsi dicat quis. Interpres scripse-
rat « annuntiat, ot astruat aliguis et interpretetur
hosce cazlos virtntes esse quasdam contemplationi
concreatas, firmamentum vero facullates,que ope-
rose admodum et efficaciter fungantur officio,nempe
operatrices . » Emendandum apud Eustathium,
o contempla’rices esse virtutes, firmamentum autem
factricem Dei potenliam,» pro « contemptibiles vir-
tules ; » el paulo post, « qua istisdiclionibus inest,»
non dietionibus,sed rebusinest ratioct consideratio,
unde Eustathius vertit: « Sed consideratio eorum
prudenter a sensum habentibus contemplala, glo-
rificationem perficit Creatoris. » Coruarius optime
« Yerum sermo in his speculative acceptus. »
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Col. 76 C. 10. 'Bv dpyf tdv oxomdv. Basilien- A pti: quapropler fodere desilt, ui ne tmmisso mar

ais editio habuit &vaoyf conjunctim, at Regli dao
emendant évasv7, et comprobat emendalionem Eu-
stathius, dum verlit: « Merito ergo qumidem in ra-
tivnem gignentium manifestam esse proposuit: »
gue licet mendosa indicant hic seribendum, « Qui
igitur manifesfum eorum que fiunt, Ginem sibi
prop. » Bodem modo infra, legebatur in Basiliensi
edit.,6pwpivorg &v doyT,et exiisdem mss.correctum
est Zvapy7, quocirca vertendum est, « manifesta
statim exempla, » ut dixit Rustathius,« benefacto-
ris monumenta certissiroa capiatis. »

Col. 79 A 13. Jam vere. Verba Eustalhii sub-
stituimus in locum istorum interprelis: « Non de-
sunt,qui vel usque ad insaniam se totos addixerunt
equis ad obeunda certamina exercendis, adeo utin
equorum gratiam sibi videantur per somnum con-
fligere. » Atqui non mesi Inmotpsiowy, « de i qui
equos alunt vel exercent, » sed de iis agitur,quiin
factiones divisi spectant certamina, vel in circensi-
bus ipsis decertant: proprie namque de circo ila
loquantur Patres, ut insanire ac furere dicant eos,
qui inter spectandum contendunt. Tertullianus De
spectaculis cap. 16 : « Cum ergo furor interdicitur
nobis, ab omni spectaculo auferimur, etiam a circo
ubi proprie furor praesidet. » Gregorius Nazianz.
orat, 27: Hep!l Tode immirobg wal ta Oiavpa, val 12
otddia, wal T& wovnyesix TogulTAY MEATVIVILL, WITE
todza motsizfat Blov' « Circa ludos circenses et spe-
ctacula, et cursus, et venationes adeo insaniat, ut
hwmc pro vita et serio quodam instituto habeat. »
Hieronymus in Fita §.Hilarionis: » Non cirei furo-
ribus, non arena sanguine, non theatri luxuria de-
lectabalur. »

Col. 80 C 3. Zuvaywyzg adtiw. Ita legitur in
codicibus Regiis mss. et éxalzee BukasTas, non utin
Anglicig Odhassav, neque mutandum est quidquam,
ut volunt, qui rescribunt ewvaywyzs auvtod. Cons-
tanter enim omnes libri excusi et calamo exarati
habent abtaw.

Col. 82 B 5. Sequifur. Atqui non Emetar dixit
Basilius,sed ¢nwbzl, unde Eusiathivug, « Urgente ve-
nientis impulsu; » et Cornarius: Protudit autem
superveniens. »

Col. 8% A 14, °Exxdrsiasto’, Quidam Angliel
habent 'Exx)notzatizod, at Gallici cum excusis 'Ex-
vhnaiagsod, recte ; est enim locus Ecclesiaste 1, 7:
Havteg yelpadsor  Omnes lorrentes vadunt in
mare,

Ibid. C 1. Xedwvobrat. Anglicilibri addunt vocem
§2hasse , quam nec excusus, neque Regil duo
agnoscunt, sed Euslathius : « Jussu Dei violentiam
maris frenat. » Porro quod sub finem pagine pro-
fert de Agvpto, que mari Rubro sit depressior, ex
Arislotele decerptum est 1 Mefeoror., c. 14: "AWN
ebpev Dlmhotipay oboay ryv Dddatzav Thg yig, €10
tnaboato Sopdttay, Imwg pf Swepdapl 1o pelpa
TOU TOTAMUDD u‘u;J.p.thfﬁ'q: the Oadidzing « Sed ex-
celsius mare Rubrum comperit,quam terram /Egy-

G

D

corrumperetur aqua fluvii. » Strabo lamen natione
Agyptius falso id renuntiatum Dario Medo tradit
lih, xvir: Ka! oftog 8% Gzodel mewfel dgixe To

’a"p-rm: #8n  ysvopevov. 'Emeisfy

mepl  suvsehsiay 7,
v3o uetsmootépay wivar tiy 'Epulipdy Bzhagoay i
Alydmron, xal el Siaxomely wic 5 petafd LI nos,
imikhochrioeohar x7, fuhdtry v Alyumtove « Hie
quoque pene absolutum opus deseruit. Falso enim
perguasus est rubrum mare Agypto esse sublimius,
ideoque 8i medius isthmus incideretur, Kgyptum
a mari obrutum iri. » Diodorus Siculus lib. 1 vo-
cat Sidpuye yergamolntev et Tov 'Apabiroy xdhmoy,
« foszsam hominum manibusin sinum Arabicum et
Erythrieum mare deductam. » Plinius autem quo-
modo conjungere voluerint hi regesutrumquemare
clarius explicat lib. vi, cap. 29 : « Daneon portus,
ex quo navigabilem alveum perducere in Nilum
primus omnium Sesostris Bgypti rex excogitavit,
mox Darius Persarum deinde Ptolemzus sequens,
qui et duxit fossam latitudine pedum sentum,alti-
tudine triginta, in longitudinem triginta septem
milliom cecc passuum usque ad fontes amaros.
Ultra deterruit inundationis metus.» Non dicit erga
Basilius regem ullum perfodisse isthmum, qui per-
tingit a mari Rubro ad Mediterraneum,sed tantum
duo illa maria conjungere voluisse: non quidem
ductn ab Arabico ad Mediterraneum fossa, sed ea
ducta a mari Rubro ad unum ex ostiis, quibus Ni-
lus in Mediterraneum devolvitur, guod tamen is-
thmum perfodere appellant historici, licet a mar
uno ad alterum fossa non ducatur; atque hoc id-
circo monuisse placuit, ne quis memoria lapsum
Basilium existimet, aut parum cuin eorum Darra-
tione consentire, qua hic tradidit.

Col, 88 A 12. Mare Rubrum. Argyrop. ediderat,
« ad id guod trans Gades mare Oceanum tendere,
eique conjunctum esse ferunt. » Connecti autem
cum Oceano vel mari Atlantico cum ait Basilius
mare Rubrum, auctores sequitur non paucos, qu!
Rubri maris nomine non eum tantum, quem vocat
Piolemsus’Apbiov wéhmov,sinum Arabicum intelli-
git quietiam Erythrenm maredicitur,sed totom illud
meridionale mare'quod ad Indiam usquein orientem
et ad extremas Africe oras ocoidentem versus ex-
tenditur, quale est quod ait Seneca Troad. actu 1:

Et qui renatum prorsus excipiens diem
Tepidum rubentt Tigrin immiscel freto.
Fluvium enim Tigrin exonerariait in Rubrum mare
cum non in Arabicum sinum,sed in Persicumelfinat,
quia Rubrum mare appellat australem Oceanum,
guemadmodum et [terodotus in Clie, Diodorus lib.
ir Bibliothese: Quintus Curtius lib. vi, Joscphus
lib. 1, cap. 2 Aniiguilatum : tamelsi Alrica anti-
quis tempore Ptolemei ultra montes Lunz essel
incognita, neque dum Lusitani extremum ejus pro-
montorium, quod capui Bonz Spei appellant,navi-
gando superassent.
Col. 88 C 14. In mullis. Etsi non reperiuntur
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heee in Hebrao textu, neque in Vulgata Latina 8. A mulo pubdobyoug item appellat Grace lictores RRo-

Hieronymi, minime tamen superflua ea judicat
3. Ambrosius llb. 11, eap. 5: « Gum dixerit, quia
factum est sie, satis esse putant vocem. operaloris
ad accelerate operalionis indicium. Sed quia in
aliis gquoque creaturis habet et definitionem prea-
ceptionis et repetitum operationis vel indicium vel
effectum, ideo nos non putamus absurdum id quod
perhibelur additum, etiamsi ceteris interpretibus
vel veritas doceatur suppetere vel auctoritas.Multa
euim a Septoaginta viris Hebraice lectioni addita
et adjuncta comperimus, » Augustinus etiam Lib.
de Genest ad litteram imperfecto : « Ut postea quod
dicitur non superfluo addilum videatur : sed ut post
rationalem et incorpoream operationem intellige-
remus eliam corporalem secutam.» Eadem quoque
Theodoretus agnoscit, quest. 12 in Genes., et sibji
objicit, cur unam com dixerit congregationem
Scriptura multas postmodum congregationes agua-
rum commemoret, quia nimirum una est aquarum
congregatio, quoniam inler se maria conveniunt,
quedam deorsum per subterraneos meatus decur-
rentia, alia secundum superficiem terrs : sed plu-
rali numero dixit,quoniam aliud est mareIndicom,
aliud Ponticum, et aliud Tyrrhenum, aliud Pro-
pontia : "Efwhev 62 mwahw Emixertar 1o pbyotoy wt-
Aayog, fmzp Tivig udv CAtdaveidy, Tovie 8 "Queavoy
dvopafovav' « Extra autem rursus adjacet mare
maximum, quod nonnulli mare Atlanticum, nons
nulit Qeeunum appellant. » Extra dixit esse Ocea-
num, hoe est, extra Gades; non utinterpres Theo-
doreti scripsil: « Priter hme autem omnia, » Sic
locutus est hic noster antea, 4 #w Tadelpwy fa-
Aaosa, « quod est extra Gades mare, sive ultra
(Gades externum. » Postremo illa verba, t& tolvuv
axg167,usque ad finem periodi non agnoscit Kusta-
thius vetus interpres, nec a Basilio videntur inter
concionardum prolata, presertim cum dicat Epi-
phanius libro De ponderibus et mensuris,appositum
esse obelum Seriptura dictionibus apud LXX In-
terpretes positis,que apud Aguilam et Symmachum
non habentur, quod eas Septuaginta ex seipsis ap-
posuerint, non frusira, sed potius in utilitatem : et
Hieronymus epist. 89, ad Auguslinum,« ubicunque
virgula, id est obeli, sunt significatur, quod Sep-
tuaginta plus dixerint,quam habetur in Hebreo. »

At non guidquid in Hebreo non habetur, autapud |

Aquilam et Symmachum, reprobatum est.
Col. 96 A 4. Tod ysvvgv adtf. Sic Basiliens
edit. At Anglici mss. aitfic. Tuentur lectionem

editam duo Regii, et Eustathius, « sibi perhibens
facultatem. »

Col. 99 A B. Lictores. Immuiavimus illa inter-
pretis,« feruligerosque lictores,» et cum Eustathio
qul vertit, « faciumque vectores, » maluimus Ro-
manorum voces usurpare, qui fasces, praferri ale-
banl a lictoribug. Auctor etiam Vulgate Aetor xvi,
35 : TAxwtgrstdav ol gtpatnyol tobs Sablelyouvg
Miserunt wmagistratus lictores. Plutarchus in Ro-

manorum, &0zv ol faBlodyor Awswpsig, ot Te dabdot
faxuha wadosvta. Cruseriug interpretatur, « el
virge, quas gestabant, fasces, » Ad verbum essei,
« et virgse bacull vocantur. »

Col. 105 A 8. Npobirleiowv, In Basiliensi eral
Bingeiow, Regii duo praeferebant wpobinbeis, unde
est roeBold supra, 17 mpobodd Tdv avdipinwy, Am-
brosius hec expressit lib. m, cap. 10 : + Haud du-
bium gquin majore proventu : siquidem nec cultoris
desidia terrarum destituere poterat ubertatem. e«
Czterum que paulo post sregavwpatie dixil putd
Argyropylus « que ad plectendas corollas faciunt,»
interpretatus erat Eustathius, « qua coronaria vo-
cttaniur, » sic enim corrigendum est mendosum
illud, « que corinaria.» Utitur hac voce Dioscorides
lib. 1, cap. 9: “Asagov wéx edwing gTEQAVWMLL-
nizd. « Herba est odorata et coronaria asaron. »
Nheophaastus lib. vi1, cap. 27, De caus. plant. : "Ev
Alybmry yelptota Ta w0y »al T4 oTEQAVGIUATA
« In Egypto pessimos provenire flores et corona-
menta, » seribit, hoc est, folia vel herbas ex qui-
bus- corona contexuntnr, Plin. lib. xxi, cap. 1:
« In hortis seri coronamenta jussit Cato.» Postremo
quod sub finem pagina Basilius addit caruisse api-
nis ante peccatnm rosam, repetit etiam Ambrosius
loco citato, nec dissentit ab utrogque Augustinus
lib. 1 De Genesi contra Manichzos, cap. 13, Ubi ait
« herbas venenosas ad penam vel ad exercitatio-
nem mortalium creatas esse, et hoc totum propter
peccatum : » sed ut admonet optime doctissimus
Pererius noster in Commentariis in Genesim, posiea
maturius et accuratius rem scrutatus retractavit et
emendavit lib. 111 De Genest ad litteram, cap. 18, ot
contrariam sententiam est amplexus. Certe cum
venenosas el exitiales herbas ante peccatum natas
asserat Basilins pag. 58, emdem rationes docere
possunt, cur etiam ante pecentum spinas cum ro-
sis edere terram Deus voluerit.

Col. 108 C. 6. Mapeubarei yxo. Interpres seri-
pserat : « Immittet enim se,aut medium constituet
angelus Domini.» Et sonat boc quidem Grace mapepL-
64hAsty cum alterius rei casus additur, txvtov, Om-
ol tag,« inserere se,» vel « suspicioneminjicere,» sed
el « castra locare, » tentoria collocare ordinibus di-
stincta,nullo preesertim alterins vocis casu addito,ut
in hoc loco Davidis Budeus in Commentariis lingud®
Grace profert ex Polyhio, lib. n1, T#v €& ddvapy 150
7i¢ mohewe mapspBakiv , Gyvptsato TEEAY Al
ydpaxt THv atpatoneseiay: « Cum ante urbem castra
metatus esset,fossa et vallo exercilum communivit.
Positus enim tentoriorum et metatio ordinatione
castrensi constans, wapepGods dicitur, » Porro quo-
ticscunque vox Graca Septuaginta interpretum vel
aliorum Gracorum ambigua est, et duas pluresve
notiones habet,ea potissimum amplectenda videtur
qua cum Hebrzo convenit: alqui ex codem arche-
typo vertunt Joa. Campensis et Pagninus, « Castra
metaturangelusDomini: » Et Hieronymus ex eodem
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textu Hebr®o, « Circumdat angelus Domini, » et A autem, « et impedimentum non affertur ad reci-

in cap. Lxv Isai® unumguemque nostrum habere
angelum probans, et huns versum e Graco citans
sic effert : « Circumdat angelus Domini.» Certo
Basilinm sic inteilexisse hune locum indicant, qua
sequuntur, xxi olovel yapaxag Huly Tapaxatenwnie,
Otpsvog &v, 'Exxdqolx mpltov dmogzohevg, et in
homiliis in Psalmos, dt. ody cvratonify xal ma-
pepbodfy modvavhpwm wapetkaleTar elg  &yyehos.
Apud Eustathium mendose, sicut et in quibu-
sdam Latinis codicibus tempore Augustini, le-
gitur, « Immittet angelum Dominus in circuitu. »

Col. 111 B 3. Velut quedam mascularum semina.
S. Ambrosius lib. 111, cap. 13 : « Prejaciunt ramis
ejus palmarum quazdam velut semina mascula-
rum, quibus illi velut quidam sensus pecfruitio-
nis infunditur, et expetili concubitus gratia re-
presentatur. » Sic enim emendandum cengeo, cum
hic Greece legatur, tv suvarsfdfoer T3¢ dmoladsews,
Cornarius, « semina quadam, quos culices appel-
lant, atque sic velut in sensu fruitionis ac volu-
ptatis illa constitui.» Apud Eustathium quoque
depravata est Iectio, « sublatos de masculo cerlos
ocuios femin® dieuntur inserere, » ubi forte corri-
gendumn « certos eulices; » quemadmodum locum
illum expressit Aristotelis 1. v Histor. animal.,
cap. 32, Theodorus Gaza : Of 88 épwvsol év 71oig
Epwvols Eyous: Tobg wahouudvous $ijvag: ypiverar 8%
Tolto woltoy oxwhrwiov, eltaz mepdiayivrog 7ob
beopatos éuwmbteral, tolro Fywatadelmwyv 6 Yy, xul
elo0deTay Elg T& T qunidy dpva wal SiuoToMGV Totel
L7, dmomimtety T ipwe « Ficarios culices caprifi-
¢cus generat suis pomis : fit primum wvermiculus,
mox rupta cute evolat culex, mutatague sede petit
ficus 1mmaturas, quibus se insinuans, facit ne
decidant. » Ita emendatus legilur hic locus in
editione Casanboni, et Plinius favet, qui lib. xv,
cap. 19, hec tradit de caprifico : « Ergo culices
parit : hi fraudati alimento in maire putri ejus
tabe, ad cognatam volant. » Hesychius, Jvjves, »w-
VIOTILE T €Y Totg oAugtolg yvouevu, sed idem quo-
que alio loco L7jvas exponil =2 sméopora Thv gotvi-
¥wy, « semina palmarum. » Elymologus etiam :
Wiveg, al puxgot poiae, xat Yijvag Aéyoust to omipua
oy vovikwy' « Wives sunt parve muosca, et dijvag
appellant semina palmarum. » Quibus adducor ut

piendum solis calorem. »

Col. 116 C 10. Yndpyov. Emenda ex duobus Re-
giis codd. Evundoyov =7 ¥i. « [llud etiam nunc pre-
ceptum quod terre inest.» Et xah’ Ezdstny Etoug
nealodov fidelius expressit Cornarius : « Juxta sin-
eulorum annorum circoitum : » apud Eustathium
deest vox, « annorum : vires proprias quantas ha-
bet singulorum annorum curriculis informandum
genus herbarum. »

Col. 118 A 11. Concerfanfium. Addimus vocem
« athletarum » e Graxco, et pro « theatro, » subsli-
teimus « stadio, » quod mendose apud Bustathinm
legitur, « congregatos in studio. » Quod enim La-
tinis circus a theatro diversus, id stadium Grecis

B fuit. Martialis tamen Iib. x1v, apophorelo 26, si-

gnificat se ugurum tegmine causi@ in thealro, &l
vela ventus invidisset; et Vopisecus in Carino do-
natos fuisse spectatoribus ludorum publicorum
teslatur Atrebalicus birros. Umbellis praterea ve-
lisque a sole tegebantur Romani; sed Basilius in
oriente capitibus nudis in stadio spectatores spe-
ctasse testatur. Sed et stadium fuisse Romm tem-
poribus Constantii principis ex Ammiano Marcel-
lino constat. lib. xvy1 Historiar.,« et Pompeltheatrum
et Odeum et stadium. »

Col. 120 D 3. T4 8dypx =g Osodoyiag, Theologie
vocabulum apud Grmcos interdum minus late
patere, quam apud Latinos observat doctissimus
Jac. Billius in Scholiis ad orat. vit Gregorii Na-
zianz. Nam spud Lalinos Lheologie operam dare
dicuntur, qui in sacrarom litterarum studio ver-
santur : apud Grecos aulem geohoyiv dicuntur,
qui divinitalis doctrinam sermone vel scriplo per-
sequuntur, Ita 8. Gregorius oraliongs, in quibus
ex professo de Patris et Filii et Spiritus sancti di-
vinitate verba [lacit, De theologia inscripsit : ita
hoe loco Basiling Bechovyiug Sdypa vocat « doctrinam
de duabus Trinitatis personis. » Sed et feoloyely
nihil aliud significare docet, quam Bedv Aéysiy xal
duohoyely, « Deum dicere ac confiteri, » ut epist. 26
idem Gregorius : Pavepids 787 0 Lvelpa Beoo-
veler « Palam Spiritum esse Deum profiteris. »
Rectius ergo cum Eustathio hic vertes : « Ubique
igitur dogma deilalis mystica narratione conser-
tum est historiz; vel ex Cornario, « Ubique,« Ubi-

credam caprificorum ¢7vag distinguendos esse ab D que ad historiam theologix doctrina mystice in-

istis palmarum, de quibus agit Basilius, neque
culices istos esse, sed florem quemdam vel lanu-
ginem, ut verterat bic Argyropylus, « maris flo-
rem seu lanuginem immittere. » Confirmat con-
jecturam nostram Plinius lib. xur, cap. 4, ubi
de palmis agens h®e addit, « ut coitus etiam
excogitatus sit ab homine, ex maribus flore ac
lanugine, inlerim vero tantum pulvere insperso
feminis. »

Ibid. D 7. Parttm radios. Interpres scripserat
fortasse, « radio solis. » Cornarius, « et radium
solis per raritatem large suscipiat.» Ambrosius

terspersa esh. »

Col. 123 G 3. A corpore luce. Scripserat fortasse
interpres, « luci se opponente;» nam et ita Grazca
expressit Eustathius ;« Sicut enim lucido die stan-
tem quemdam sub aurora solis mox umbra comi-
tatur, » et Corparius .« Quemadmodum enim in
die umbra ad id, guod splendorem obstruit, con-
sistit, » guasidicat, umbram comitari corpus gquod
sese luci opponit, camque excludit.

Col. 127 A 1. Sol vertetur. Paunlo aliter apud pro-
phetam scriptum est, Joelis 11, 31 : 'O fAwog pe-
tagtpagraitat si¢ sxétoc, xal i seddfvy elgatpar Sof
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converletur tn lenebrus, et luna in sanguinem. 1llud A

aulem alterum membrum Basilii menioria sugges-
sit ex Evangelio Malthei xvi, 29 1 "0 % hiog ouote-

Sl L) # e k] L1 0 b
slfoster, val n oshdvy 00 Gwast TO pivysg,

Sot ebscurabitur, et luna non dabit lumen suuwm :

adTre!

cul similis locus KEzechielis xxxir, 7 : "Hlwov &y

vepsAn xahdbw, wal gedduy 6b 7 wavy TH PG
autict Solem in nube feqam, el luna non splendebit
lumine suo; Vulgata : Ei luna non dabit lumen
SUUNM .

Col. 127 G 13. ‘Effwovta. Henricianus codex
Lkt n " : r
sgrxovte aumtzouvtegt al Medicmus SteAdvres, cum
Basiliensi : Monlacutius suspicatur legendum £:-
shovtes mopte, of paulo post Exastov madwy Ty -
enelveoy  posiwy Efnwovtanig, At duo Regii
preferunt wadiv tov Enxoctiv EEnrovtdxig. Eusta-
thius, eorumque sexaginta sexagies portiones enume-
1 - Er y T -.'a
rant, [tz& paulo post loguilur, T ypdvp mepadpacty
eEnnoTIa.

AT

Ibid. In Basiliensi edit. erat tzdotny zprarostiy
mwoigay aberat autem a ms. Regio vox tpiamostiv,
Eustathii interpretatio mendosa est, in quibus
diximus decretorum sorlem fuisse divisam. Corna-
rius aptius, « in quas singulas tricesimas partes
dividi diximus. »

Col. 130 A 12. Erit efiam. interpres verterat :
« Faciet etiam omnia animo prompto : denique ad
(questum ingenio solerti.» At mpoetixndg est. qui fa-
clle mpoistan, ut apud Aristotelem, prite puioxziaty
TPOETLROY G, « ne¢ ad custodiendum perlinax, sed ad
profundendum facilis ac paratus,» 1v Ethiv., cap. 2.
Corparius ab auctoris menle non aberravit, « et
voluntarius ad dandum. et rursum promptus ad
acquirendum.» Eustathius contra interpretatur qua-
i non mpoteabar voluerit, sed mpocotdvar eum, qui
sub ariete patus sit, « Preesidalem quoque futurum
et quaestuosum. » Sed mpostindv qualem appellarit
indicat postea clarius, cum ait, edperdforos yop &
«ptavog, Porro hane genethliacorum vanitatem iis-
dem rationibus oppugnat 8. Augustinus lib. 11 De
doctring Christiana, cap. 21, cum ait mathematicos
illos, gqui dum stellarom positionem, cum quisque
nascitur, consectantur, et inde conantur vel actio-
nes noglras vel octionum eventa pradicere, nimis
errare, a¢ venders hominibus imperitis miserabi-
lem servilutem. « Nam quisque liber, inquit, cum
ad ejusmodi mathematicum ingressus fuerit, dat
peouniam, ut servus inde exeat aut Martis aut Ve-
neris, vel potive omnium siderum, quibus illi, qui
primi erraverunt, vel bestiarom propter similitu-
dinem, vel hominum ad ipsos homines honorandos
imposuerunt vocabula. » Vide etiam Joan. Picum
in Asfrolog. lib. v1, cap. 15, el Jos. Scaligerum in
Notis ad Manilium, qui ex Aben Ezra refert alias
imagines fixisse ccelo Persas, alias Indos, alias
spherz Barbarice auctores. Arabes etiam omnes
ZEgyptiorum Chaldeorumque imagines evertisse,
omnesque asterismos commutasse tradit Alexander
de Angelis, lib. 1v, cap. 23, Adversus astrologos.
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Col. 134 B 13. Copia frugum. Ed0rv+oer dixit non
eufluyel, ut legisse videtur interpres scribens,« quan-
do recte quidem facturus videtur agricola; » atque
sufdvety « quidem, » ut ail Sophoclis scholiastes,
dicitur emi twyv dplovpivev Aokdv, ncum ea qua
sunt lortuosa, recta fiunl; » at edfnvelv eml Twy eo-
TuyelvTwy, « cum prosperis successibus utimur,
curm extberant res, ut optamus,» ut homil. 4 dici-
tur dpydotoa edfnvovubvy fexppoty dxoldstorg, Eu-
stathius, « quibus copie fructuum possint etiam
non operantibus abundare. » Cornarius, « imo fer-
tilitate abundabit agricola. » Porro eamdem astro-
logorum vanilalem inducere fati necessitatem, et
a pietate ac fide homines avocare, pluribus ostendit
in Commentario in Isai® cap. x1v : Mag 8t 6 1a t7¢
(evidews mpdypata awoleydpevos, xal dvdyxny wat
slihappivyy, ol Tempw vy mpesbedwy,

Col. 35 A 10. Pro portione. Kata pépo¢ mavult
doctiss- Montacutius verti « per partes, paulatim.»
Cornarius seripsit, « particulariter. » Eustathius,
« panlatim componit temperiem.» Porro que de
asciis et amphisciis affert sub finem pagina Basi-
lius, ex Strahone desumpsisse videtur,cujus inter-
nres his lisdem voeibus utitur. Plinius etiam lib. 11,
cap. 73, dixit : « Quibus in locis Indiz umhrae non
sint, septenirionem non conspici, ef ea loca appel-
lari Ascia, nec horas ibi dinumerari. » De Arabibus
etiam amphisciis guod subjicit, germanum est
illis, quee ab astronomi= peritis citantur ex 11 Lu-
cani libro :

Ignotum vobis Arabss venistis in orbem,
Umbras mirati nemorum non ire sinistras.

« Volunt enim significare, inquit Clavius noster,
Arabes citra tropicum Canecri venisse, ubi perpetuo
corporum umbra in meridie versus septentrionem,
hoc est ad dextram mundi partem,nonguam versus
austrum ad sinistram partem projiciuntur. »

Col. 137 B 11. Quatuor anni. Non, ut interpres,
« exactissimum temporum concursum, » Twy @EHY
auvlpopaiv. Kustathius vertit ad verbum, « ut dili-
gentius horaram possit colligi perfecta concursio.n
Ita dixit Horalius in Arte :

Qui purgo bilem sub verni temporis horam :
et ode 12 lib. 1 :

Qui mare et terras, variisque mundum
Temperat haris.

Quod autem ait Hebreos quondam ita metiri so-
litos annum, ut luna cum sunm cursum peregisset,
anni effectrix esset, indicat lunares illorum fluisse
annos et menses, ac proinde cum duodecim luna-
tiones elaps® essent, dies tantum cceriv peractos;
cumque solaris annus sit dierum cccLxv cum qua-
drante, necesse fuisse mensem intercalerem adde-
re, ut lunares illi anni solaribus mquarentur. Ca-
rolus Sigonius lib. m1, cep. 1, De republica Hebraeo-
rum tradit, eos interposuisge dies illos undecim
cum gquadrante, secundo et quarlo quoque anno
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post mensem duodecimum qui dieitur Adar, deci- A quod recentiores Greei, ut Athenienses, anni for-

mum terlium, quem vocabant Veadar, dierum vi-
ginti duorom et viginti trium, « vicibus alternatis
habita ratione quadrantis. » Beda vere in lib. De
temporum ratione, cap. 43, Hebramos ait, qui solos
lunares in lege noverant et observabant menses,
juxta naturalem luna cursum tricenis undetricenis-
que diebus communium annorum menses duodenos
explicuisse, et tertio vel secundo, ubi decebat, anno
tertium decimum in fine anni mensem triginta die-
rum apposuisse embolismum. Non igitur, ut valt
Sigonius, secundo et quarto quoque anno mensis
viginti duorum aut viginti trinm dierum : sed, ut
docet Beda : « Colligunlur post tres annos dies un-
decim, et fiunt dies triginta tres, unds tertio anno
fitembolismusseuintercalatio mensis uniustriginta
diernm ; tres vero qai supersunt dies, adjectis trinm
annorum sequentium tribus diebns, fiunt triginta
86X . quos sex Bl duobus annis adjeceris qui hahent
22 dies, fient dies 28, Propterea post septimum an-
num non tertio, sed secundo anno {it intercalatio.»
e Grecis antiquis audiendus Solinus in Polyhist.
cap.d: « Graei, inquit, singulis annis undecim dies
et guadrantem detrahebant, eosque octies multi-
plicatos in annum nonum reservabant, ut contra-
ctus nonagenarius nuroerus in menses tres per bri-
cenos dies scinderetur, qui anno nono restituti ef-
ficiebant dies quadringentos xvuiv, Euboripone, vel
bmepbaldovtas nominabant. » Macrobius etiam lih.
1 Saturnal., cap. 13: « Intercalares statota ratione
commenti sunt, ita ut octave quoque anno nona-
ginta dies, ex quibus tres menses tricenum dierum
composuerunt, intercalarent. Id Greci fecerunt,
quoniam erat operosum atque difficile omnibus an-
nis x1 dies et quadrantem intercalare. Itaque ma-
luerunt hunc numerum octics multiplicare, et nona-
ginta dies, qui nascuntur,’si quadrans cum diebus
undecim octies componatur, insererein sex menses
distribuendos. » Item Herodotus lib. i ; "ElAnves
St wplron Evog Epbdhipwov Emepbdldliono: Tow BLHOY
evexa' « Greeci tertio quogue anno intercalarem
mensem Introducunt temporum gratia. » Denique
secundum quosdam Gracos apud Epiphanium, he-
resi LXx, licet tertio quoque anno fiat intercalatio
unius mensis triginta dierum, et sexto item anno
alterius mensis triginta item dierum,tamen octavo
anno interjecto tertio item mense concludit * Kal
obtwg watd meplodoy dxtastnaiBog bwevdxovta 7 e~
pet, oitiveg elor mwAnpéotator Epbihiuo: pivec TPElL,
ot Yiovzat watd zpix Evn piv ele, wal xary 890
Ootepe €tn prvv el « Atque ita per octennii eir-
cuitum intercalantur dies nonaginta, qui sunt ple-
nissimi menses intercalares tres, el fit in primis
tribus annis mensis unus, et in duobus posteriori-
bus annis mensis unus. » Iltaque in eamdem sum-
mam redit posl octo annos nonaginta dierum in
Lribus mensibus intercalatio. Postremo observa Ba-
silium dixisse Grecorum antiquissimos menses ha-
buisse lunares, et unum inlercalasse : propterca

mam C, Cesaris edicto mutarunt, et Julianum am-
plexi sunt:habuitque initium suum non solstitiale,
sed autumnale et Alexandreum, a mense Oetohri,
ut ex decreto illorum colligitur quod pro Hyrcano
summo pontilice Judeorum ediderunt apud Jose-
phum lib. x1v Anfiguit., cap. 16.

Col. 139 A 10. Perzque contuentur. Eustathius
eodem modovertif, « similiter intuentur. » Montacy-
tius mavult, « 2qualem contuentur, hoe est, ejus-
dem magnitudinis, » et ita Cornarius, « Britanni
equalem vldent. « [taque locum hic non habet il-

lud Virgilianum 1 £neid., vers. 568, populariter di-
ctum :

Nec tam aversus equos Tyria sol jungit ab urbe.

Col, 143 B. 10, Ewuriporum refluzus. Interpres
ita haxc expresserat, ul Euriporum @stum cum
Oceani a:stu misceret, « et mstus ctiam gurgitesve
maris reciproci, partim in Euripis, partim in Ocea-
no, quos ordinate consequi ; « distinxit eos Eusta-
thiue hoc pacto : « Buriporum quoquc meatus re-
fluus hoc indicat, vel etiam reciprocatio Syr-
tium, qua vicine babentur Oceano ; » et Cor-
narius : « Euriporum refluxus, et maris ocir-
ca Oceanum appellatum reciprocatio; » distin-
xit et Sirabo lib. 1, pag. 38 IMeot utv oby
Ty mAnLpupllwy xal TV dumdrewy etprnagiy
traving llogziduveds te xal "AvBrnvdSwpog + mepl Ot
TS Twy wopfhudy wakpielas  elmeiv dmoypy, Ot
oubt gl fl:pr_;m:w; To0  sowdelg slvar Tobce T RoLs,
6 ye wat’ eibogr ob yap Hv b wdy Ewehixdg Bl
ExasTV¢ fudpus petibahey, 6 8 XadwmeBwds Errd-
xigr « Gaterum de maris @stuations sufficiunt, que
a Posidonio sunt et Athenodoro dicta. De fretorum
autem fluxu ac refluxu, cum ipsi quoque magis
physicam causam habeant, hoe dixisse sufficiet, non
unum esse in universum modum stus frelis om-
nibus: alioqui non Siculum bis quotidie mutaretur,
Chaleidicum septies. » Al libro 1x, pag. 278 : 'Exvd-
Ki§  RETADAALELY wxgt  wof’ fEgay  Exdatny  wol
voxta' « Septies quavis die ac nocte mutari, »
Pomponius Mela lib. 11, cap. 7 : « Buripum vocant
rapidum mare el alterno cursu septies die ac geptics
noete {Tuctibus invicem versis, » Livius tamen lib.
XXXVIT, non seplies die, sicut fama fert, tempori-
hus statis reciprocare scribit, sed temere in mo-
dum veuli nunc hue nune illud verso mari. Plinius
denique, lib. 11 Histor. natural., cap. 97, ubi Euri-
pum dixit seplies die ac nocte reciprocare, addit :
« Mstus idem triduo tn mense consistit, septima,
octava, nonaque luna. » lta varia de mstibus maris
narranlor, quorum causas diversas profert idem
Plinius [oto illo capite libri .

Gol, 144 D 1. Yu%g t#¢ towtiwv. In Basiliensi edi-
tione scriptum fuit #u%s, at interpres Huig legit.
Rursus Basiliensis habuil Adyw petofze, et dvalo-
vioaghe, duo vere Regii prlerunt #uiz, et METHT) -
tat, et avaroyileshar. Emendandum videtur #upag
THe sautwy, eb petpfite, et map' Exutolg avaloyiar-
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gle. Eustathius :
suam quemque potius imbecillitatern, ul non ma-
enificentiam creaturarum verbis humanis metiri
posse credatur. » Cornariug ad verbum extulil :
« Candide igitur oportet nos nostram ipsorum im-
hecillitatem accusare, ut ne nostra oratione maxi-
ma opificia expendatis, sed ex paucis relatis apud
vos ipsos supputetis quoinam, » ete.

Col. 147 B 10. Ranz, muliones. Omniserant épmi-
oes Argyropylus et Cornarius: Eustalbhius« musce »
vertit. Glossarinm &umiz, « musca vinaria, » Til-
mannus sobstituit « muliones. » Bunt quidem e
culicnm gencre muliones apud Plinium,libro nimi-
rum xi, ¢. 18 : sed quarant virl docti quis auctor
dixeril, éunidzg Greecorum esse « muliones.» Bcho-
liastes Aristophanis in Nubes : 'Epnidec, olg fipeig
wvwTag xahobpey, ol 8t efbog nVLTOS WAPUTOTA-
miov Lwiv Eyovrog: « 'Bpmidsg, quos nos culices voca-
mus: alii dicunt Sunid«s esse genus culicnm,quod
juxta flumina solet vivere :» et in Lysisiratam, Ep.-
LG K, 7 £80g Lwow mapx THig DERTL YEVH LEVOY
dpotov xwvwmt, petlov £¢* « (Genus animalis quod
juxta aquas nascitur simile culici, sed grandius. »
Dalecampius tamen annotat in illum Plinii locum,
ipumiBag Aristoteli esse muliones, qui onustos In
via mulos @statis tempore divexant. Locus est lib.
v Historice animalium, cap. 19 : A% &' épmides yi-
vovTal £# Ty Goxaolowy ; quem ita interpretatur
doctissimus. Theodorus Gaza : « Culices muliones
ex ascaridis, hoe est tipulis generantur. »

Ibid. C 12, Eisi autem. Hec substitula sunt in
locum istorum verborum ex recognitione Tilmanni:
« Et si qua aquatilium pedum fulturis nituntiur et
incedunt. Horum enim plerague sunt amphibia ma-
xime, ceu sunt phoea, crocodili, hippopotami, ra-
n, et cancri. In his preerogativa nominis gaudet,
quod suapte naturanatatile est, obid dictum cst.»
Argyropylus ediderat: « Precipue tamen his nandi
facultas accommodatur. » Hoe nimirum vult Basi-
lius, reptilia dici quaecunque in aguis degunt, licel
ex iis quadam pedes habeant, quia qua sunl am-
phibia, diutius et sepius in aquis, quam In terra
versantur. Ambrosius lib. v, cap. 4 : « Quin etiam
cum pleraque pedes habeant, et ambulandi usum,
eo quod sint amphibia, gue vel in aquis vel in
terris vivant : tamen cum in alto aquarum sunt,
non ambulant, sed natant. » Eustathius aptins
mentem exprimit auctoris : « Quia licet multa
de illis habeantur ambigua; tamen eis praci-
puus est natatus. » Propterea inter reptilia nume-
rantur.

Ibid. D 5. Quibus nomenclaturis. Recte admonet
doctissimus Montacutius multo aptius verlisse Ar-
gyropylum in prioribus editionibus, que nobis
nunc ad manum minime sunt : « Non ea qua ova
pariunt, qum sunt omnia fere piscium genera : »
nam Basilius de solis oviparis loquitur, cum ait,
Gmep 207l mavta aysddv, non autem de Lwotd-
votg, viviparis, et oviparis simul, ut videntur si-
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« Quamobrem oportet accusare A gnificare ista Tilmanni verba, « quibus nomencla-
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luris. » Bustathins quoque melius extulit : « Sive
ovifica nominaveris, qualia sunt omnia pene genera
piscium ; et Cornarius : « Non ovipara, qua lerme
sunt omnia piscium genera. »

Col. 149 A 4. "Osax owiidwrz. Emendandum ex
duobus Regiis poitéwrd, Cornarius, « squamosa et
corticosa, » vertit Aemdwra ot gohidwra, quod La-
tinus sermo aliud synonymum squamosi non ha-
Leat : guod enim est in reptilibus ¢olic, id in
aquatibus est Aewis, Latine « squama » in utris-
que. Sie in Epistola 8. Ignalii ad Anliochenos, p.
106, legendum, ot noper emendavimus, Tobg dwetg
Tobg gupoEvous, Ta oAtéwTa OpanlvTia, Tig ATTi-
x5, « serpentes sunper peclus repentes, dracones
squamosos, aspides,non gt)édopa, dracunculos pel-
lium amictu gaudentes : » owhidwrés vero nidula-
tor, vel qui nidum struit, aut qui latitat, mapa =0
owheiv, quod est in lustris latere. Corticosa dixit
interpres, quoniam ¢t Plinio,j«qua animal pariunt,
pilos habent; qua ova, pennas, aut squamas aut
corticem, aui testam, aut testudines, aut cutem pu-
ram, ut serpentes. »

Col. 150 A 15. Gregalia, solivaga. Antea legeba-
tur, « gregalia, solitaria, ut cete; » atqui non di-
xit Basilius gregalia esse solitaria, nec in exem-
plum solitariorum cete adduxit;imotriahazcdiversa
piscium generastatuit, gregalia, dispersa, cete. "Avyz-
dalo »xt omocudwa Cicero vertit « congregata et
solivaga, » Tusculan. v. Theodorus Gaza, « prega-
lia et incivilia : » nam et Aristoteles docet, 1 Hist.
animal., cap. 1,ex gregalibus quemadmodum el ex
solitariis quadam esse mohitivd, « civilia, » quedam
aropacixd. Paula post sustulimus illud, « porro, »
ante has voces, « rarum, meatibusque, » n¢ dus
res diversa esse videantur, pulmo et viscus rarum.
Sic Ambrosius lib. v, ¢. &4 1 « Nobis pulmo per tho-
racis laxiora penetralia recipit spiritum, et com sit
ipse poris plerisque penetrabilis, interiorem calo-
rem refrigerat. »

Ibid. C 14. Tesiis conclusa. Latine sic exprimere
maluirnus, qaam cum interprete « ostracoderma »
dicere; Cornarius « intecta testa; » ad verbum es-
set « ea quibus testa cutis locu est. » Plinius lib. 1v
Hist. nat., cap. 28, « testis conclusa duris » appel-
lat ; que vero Basilius padaxdotpaxa, « contecla
crustis tenuibusg, » et lib. x1, cap. 37, « crusta fra-
gill inclusa. » Mollia denique Gracis sunt poird-
v, Plinio ilidem « mollia, » que negue squamas
habent neque testas, sed pellem humana sinilem,
ut docet Galenus lib. 111 De alimeniis.

Col. 153 A 2. ¥v <obto. Regii duo libri emen-
dant, 75 tobTov lebdv, nempe eum qui pauperem
spoliaveral.

Ibid. 10. Effugito damnatorwm . Argyropylus,
« degpiciendorum ; Cornarius, « Fuge imitaliones
condemnatorum, » Seripsimups, « damnatorum ho-
minum, » ut ad Galat. 11, 14, dixit Apostolus: "Ore
ratsyvwapives Tyt Quia reprehensibilis eral, vertit
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auctor Vulgate, Sic apud Ciceronem orat, in Piso- A untroque Regio ms. et in Anglicis offendimus wui-

nem: «Quis te miserior? quis te damnatior 7» Eusta-
thius denique dixit, « desine vituperatos #mulari, »
Caeterum cum polipo comparat frodulentos, ejus-
que [raudem eleganter exprimit ex Basilio Ambro-
sius lib. v, eap. 8: « Qui vadose in littore petram
nactus. atfigitur ei,atque gjus nebuloso ingenio co-
lorem subit,et simili specie terga obductus plurimos
piscium sine ulla suspicione fraudis allapsos, dum
notam non pracavent,el saxum opinantur,cassibus
furtivee artis includit,» Aecipitur et polypus pro ho-
mime rapaci,quod soleat polypus,quidquid brachio-
rum flagellis nactus fuoeril, arctissime retinere.
Plautus Aulularia, act, 11, scena 1, 21 :

Ego islos novi polypos, qui ubi quid tetigerint, tenent.

Nonnunquam ¢teum homine inconstanti confertur,
utapud Nazianzenumorat.27,pag.470:"A2 hote 2 hag
ywbuevog xal modkdg petadapbaviey ypdug Gomep T3
TV TETPWY ol mohidmodes, ale By duihdoway, « Alias
alios mores induens,ac novos subinde colores azsu-
mens,non secus ac polypi petrarum ad quas acces-
serint, colores referunt.» Aristoteles Iib. 1x Histor.
animalium, cap. 37, in timorem confert causam
non solum mutati coloris,sed eliam effusi atramenti,

Col. 155 B 6. Terminos xlernos. Locus est Pro-
verb. xxi1, 28 : M7 pérape dp aldwia o Ehevzo
ol matipes oou' Ne (ransfer terminos Zlernos gquos
posuerunt patres tui. Proplterea immutavimus verba
interpretis,« ferminos quos posueruni patres nostri
posque continenter servandos transferimus. » Non
utitur Scriptura locutiong,ut neque Eustathius hoe
ecodem loco: « Nam, et majorum nostrorum fines
audacter excedimus, et galtus trangredimur vitio-
rum. » Aliud est excedere, vel transire fines, aliud
terminos et limites agro positos transferre, el ulte-
rins collocare. Sic Deuteron. xix, 44: 00 petont-
viioste Bpta T@v mhnoiov gov, & fernoav ol ma-
tiowg sou. Non cemmovebis terminos, Vulgata, Nom
iransferes, Quod vero sequitur, TapatepvopLhz YV
vitiose legebaturin editione Basiliensi posteriori ma-
penzivousy, quod emendansCornarius, et restituen-
dum putans mapateivopuey, vertit, « empliamus ier-
ram ; » atin priori Basiliensi seripium reperit Vo-
laterranus, nagateuvopefa yiv, quod ita expressit,
« lerram secamus,» non ut apud Argyropylum post
Tilmanni recognitionem erat,« terram limitari se-
ctione diducimus. » Ambrosius a nobis stat, lib.v,
cap.10.: « Rursus pro singulornm libidine ineidi-
turterra: » denique eamdem lectionem duo llegii
mss. confirmant.

Ibid. ¢ 10. Nam cum destinatus Apud Argy-
ropylum seriptom fuil,« ab natura articulus acces-
serit wivdoews, alli ab aliis, » ele., guam ob cau-
sam substitueram in ultima editione Latina Pa-
risiensi ex Jano Cornario: « Cum enim destinatum
tempus motus institerit; » quam lectionem sua-
dere videtur ui admittamus, quod sequitur, tic &
zwiny ; « quis est, qui movel ? » Postquam aufem in

sews, et apud Euvslathium, « Nam cum fetandi cee-
perif tempus vigere, alii ex alio sinu ; « plane reti-
nendam censuimus hanclectionem cuisuffragantur
et illa Ambrosii cap. 10 : « Sunt tamen aliqua ge.
nera piscium,quinon ingenii facilitate locamulent,
sed fovendi parlus necessitate,que opportuno atque
legilimo procurantes tempore. » Suffragatur el
Oppianus lib. 1 "AAtzot., vers, 598 ;

LoAdot &' dypduevor Ewviyv 664y dpualvovtar,

Eofewvoy peza Hdvtoy, W adtobl tinva tixotey:

Multi vero congregali communem viam meditaniur,

Euxinum ad Pontum, ut bt liberos pariant,

Et Aristoteles lib, viin Hist. animal., cap. 13 : Aw
0t TTv Tpogivielonhcovoy elg ldvrov, xal 8.3 tov
toxov. Tdmol yao etow emirydetor elg 0 Tintewy, wal
T moTIov xal TO  yAuxotepov bBlwp ewtpipit ta
wu?jpate « Tum itaque victus, tum etiam partus
gratia Pontum subeunt. Sunt enim ibi loca ad
partionem aptiora, et aqua dulcivr ac potulentior
fetum melius educat, »

I1bid.D 1.Uti torrentem.Hoe maluimus,quam quod
interpres_« uti flumen el per Propontidem et Euxi-
num Pontum. » Bignificat fedpe undas cum impetu
flacntes : guam ob causam Ambrosins vocem Grae-
cam retinuit: « Dicas,si ascendere videas, rheuma
quoddam esse, ita proruunt,finctusque intersecant
per Propontidem in Enzinum Pontum viclento im«
petu profluenles. » Idcirco eliam correximus « per
Propontidem in Euxinum Pontum,» quem paulo post
absolule Pontum appeliat, et Aquilonium mare, 34-
petov wihayes, quia Propontidi est ad Aquilonem,
seumare boreale, Oppianuslib.1 AAwsvt, vers, 626 :

"Q¢ tdte puptdpuiot Ghog Tepvous: wehsufa

EGEewvov mera »bua, mepimh?fer 8t §al aooa.

Ita tum mfinilt maris secant vias

Euxinum ad fluctum, plenum est autem mare.
Additdoctissimus Montacutiusemendationem [saaci
Casauboni, quam tuentur duo Regii codices pag.
67, cap. 4, aila wal doyox yewmmvos ey, non
duypz, ut veiuit etiam correctum interpres, « hie-
mis tempore pergelidum est: » et Eustathius,«sed
et frigidum nimis est hiemali tempore. »

Col. 158 D 7. Quid ipse dices. Hwe ab interprete
male accepta erant, qui perperam interpungendo a
przeedentibuseasejungebat,etcum subsequentibus

D conjungebal ; hoc modo : « Aliud consequatur,Quid

ipse dixeris, qu&so, qui vitam in otio degis, quod
quidem maleficii principium esse nemo qui igno-
rantiam pretexers possil ¢ » Similis sententia esl
Ecclesiastici xxxun, 29: Todkwv +yap xaxfov (-
Gutev 4 dpyias Multam enim malitinm docuit otiosi-
tas. Immutavimus et tHud,quod sequebatur ; « Haud
exiguum subit subipso tanquam anchora seipsum
stabiliens.»Eustathivns : « Quo velut anchore dente
subnixus, quassationem tempestatis evitet. »

Col. 159 B 14. Quid sibi vult hic. Argyropylus,
« Quid bac mea ratio vult ? quid portendit? » Me-
lius Lustathius,« Quid igitur iste sermo desiderat?»
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Optime Ambrosius lib. v, cap, 7, quem seeuti su- A animal. : Al 8¢ wivwai dpfai plovtar x tob Blagov

mus : « Quid sibi vult sermo hujusmodi nisi feren-
dos esse mores conjugum? » Caterum quod hoe
loco de vipers cum murena coibu profert auctor,
confirmaturvariorum scriptorum testimonio,ut Li-
cinil Macri apud Pliniam lib. xxx11, eap. 2, qui mu-
rienas tradit feminini tantum sexus esse, atque ex
serpentibus concipere ; Oppiani,qui lib. 1 De pisca-
tione hee de serpente :

Stag 6 4 iml dryuivag B vépow €pdollnTe,

Kixhdonmy othotnzas Bodg &' toaxouss xedotvy

'Tuysv wbpave, ®al EgguTo fETsov GITTOY,

Liltore consistens horrendum sibilat ore,

Concubitusque pelit, subite murana profundo
Excita voce furens, ruil ocior illa sagiiia.

/Alianus lib. 1, cap. £0, De animalibus, et lib. 1x,
cap. 66 : MB\hwy & Eyrg Spuksly pupaivy, va S6Ey
npdEng wal mabmwy vupplp, Tov (ov amepsl, xal éx-
Gaider, ol olTwg OmoTuploag Ty vougTy Tope-
xahsls oiovel mpoydmidy Twa Guevalov Gvapedag:
« Cum proximum est, ut vipera complexu venereo
cum mur®na jongatur, venenum vomilione ejicit
atqueexpellitut blandus decorusquespunsus videa-
tur. Postea edito sibile,lanquam hymen®zo quodam
ante nuptias misso,sponsam appellat,» Hippolytus
tamen Salvianus, Aquatilium aenimalium historiam,
opinionem auctorum izlorum non probat,primum
quod neque omnino vera credatur a Nicandro In
Theriacis, vers 826 :
Ei &' Ztopov xelvny ye abv lobdlowg ey legan

Bdovusfor  TpoALTOLGAY ahbs womov  TTELO0L-

[oty §
Fama est, si modo vera, murnam,maris pascuo de-
reliclo,in continenti cum venenum jaculantibus vipe-
ris coire ; secundo quod hac opinio vulgaris cen-
geatur a Plinio dicente lib. 1x, cap. 23: « In sicca
littora lapsa yulgus coitu serpentem impleri putat;»
tertia quod ea epinio falsa videalur Andrez cuidam
apud Athenaum lib. vi1, pag. 3121 Ev ©p mept tiv
bzudings memiotevpivioy Yeilds grow lvar To pipxt-
vay Eyet plyvoslan mpospyopivyy eml Td TevayDoag:
b8t &z Eml tevdyous Eyerg vipzofar, @uindnlvtag
Japwdzay dpnpiaigt « In libro de iis qua faleo cre-
duntur eos mentiri seribit, qui alvut muraenam 1n
latulentam marig oram progredientem cum vipera
misceri : qua: in ceenosis loeis uon degit, sed loca
sola amat,ubi nihil eorum inveniatur,quibus fames
sedatur ; » quarto demum,quod cum in quampluri-
inis maris littoribus frequentissime degantmurane
nec piscatornm, nec eorum, qui circa littora ver-
santur aliquem invenerit Salvianus ipsze, qui se-
mel eas eum viperis viderit concumbenles,

Col. 162 A 11, Lanam auream. Tta malulmus
ad verbum cum Jano Cornario, quam cum Argyro-
pyloy« vellus aureum,» ne quis ad Colehidum illud
spolium alladi putaret,licet Ambrosius quoque sic
extulerit, lib. v, cap. 11 : « Aureum etiam vellos
aqua nutrit,et lanam in memorati speciem metalli
gignunt littora. » Aristoteles lib. v, cap.15,Histor,

D

v tols appdidest xal Popbopiddest: « Pinne erecte
locis arenosis ceenosisque ex hysso, id est villo sive
lana illa pinnali, proveniunt.» [pse Basilius noster
homilia In divites avaros de hac pinnarum lana lo-
cutus est, tameisi locus non satis fideliter ab inter-
prete expressus videlur: Tz 6k éx fridtTrg dvbn
B wdyhog, F mivwa, OnEs To &% Thv mpobitwy Estov:
« Flores vero ex mari, eonchylium, pinna lanam
ex ovibus excedunt. » Hoe est, tanta copia pretio-
sorum istorum colorum exquiritur, ui communium
¢x ovibus lanarum multitudinem superct.Quam Ba-
sillus lanam auream Aristoteles, ratione flavi colo-
ris, byssum appellat, ut notat vir doctus in Athe-
nel librum v.

Ibid. C 2. Ut.... tmmobilem. Cum a nobis cor-
rectus sit textus Gracus, interpretis quoque verba
necesse fuit immutari. Sic igitur habuit posterior
editio Basiliensis : Pvhasoeiy domes watapitwiv v
abTip T eAayet. [lenricianus Regiug liber : dulkdg-
gewv way vady, womep xatepiilwdiv, quasi ad <o
iy0580v referatur; at Mediceus xatxfsifwdeisa
habuit,quem secuti sumus, unaque Eustathium ve-
terem interpretem, « naves ingentes ila retardat,
ac relinet, ut dintius efficianfur immobiles, velut
quibusdam fundat® radicibus in profundo ; » item
Ambrosius, lib. v, cap. 10: « Sicut brevis piseicu-
lus echeneis tanta facilitate memoratar navem in-
gentem statuere, ut quasi radicatam mari haerere
videas, nec moveri. » Oppianus lib. 1 De piscatione
vers. 225

oKata ¢ Epnedov iotdpnrar,

"Hisy anddaroiay Cepyopévy dupbvsoar,
Firmiterque defixa est navis, tanquarm in tranquillis
tnelusa portubus. In quem loecum seribens scho-
liastes ex Rondeletio tradit triremem, in qua cardi-
nalis Turnonius vehebatur nostra #tate Romam, in
medio cursu omnibus admirantibus fuisse inhibi-
tam, ut minus miremur, quod est apud Plinium
lib, xxx11, cap. 1: « Ruant venli licet, et s®viant
procelle, imperat furori, et cogit stare navigia.
Fertur Acliaco Marte tenuisse navim Antonii:
tenuil et Caii principis navim, et quadragentorum
remigum cbsequio 1ntercessit, qvl quingueremen:
trahebant, cum gubernaculo adhzreret.» Idem Plu-
tarchus, lib. 11 Symposiac., quaest. 7, de Charemo-
niano, cum in Siculo mari navigaret, xxt Baupoage:
v Oovapey, odx GAlyny PBpulltnrae wai Statpiomy
Tapd TOY TAODY AMEpYUsAEVT s TR Eyevyidog, w ad-
miratum e¢jus fuisse vim, cum navigationi haud
exiguam tarditatem moramgque injecisset, »

Col. 163 G 9. Deinde ratio. Argyropylum verlisse
admonet Montacutius,» Deinde ralio Manich®orum
in econtrarium evertetur. » Apting Cornarius :
« Deinde Marich®orum sermo in contrarium ipsis
convertetur ; » el Eustathias : « Deinde in contira-
rium Manich®is sermo verlendus est, » Hoe est,
ipsorum doctrina de anima,qu® jam lerrie inesset,
ipsorum dogmatibus adversabitur.
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at Regius alter, ovte yagz &ze Txovoe, BhasTygatw 1
T PoTavny.

Col. 171 C 12. Nec facile. Non hoec vult Basilius,
gallinas domo non excedere,sed et ipsas ut colum-
bas esse lascivas. Unde Euastathios, « libidinosa
columba, domesticaque gallina, » Cornarii potius
nsurpanda est interpretatio, « Lascive sunt colum-
ba et domestice gallin®, omni tempore coitus
consueludinem habentes. » Quod sequitur de per-
dice, obscurius expressit interpres, dicens eum
malitiose in praeda agere; Eustathius polius audien-
dus : « Dolosus et zelotypus perdix, inlerdumague
venantibushominibus ad aliorum captum malitiose
consentiens. » Cornarius ilemn ; « Dolosus et zelo-
typus esl perdix, nequiter adjuvans venatores ad
predam. » Meminit et Aristoteles perdicum gquo-
rumdam, quos Gnpesutds, venatores appellat lib. 1x
Histor., animal., cap. 8 : 'Exi 88 zov fypevtay mep-
Siza dlcitor Tiv ayplwv & Fyspwv  dvTigowg wg
mayobuevos tedton 8 dAdvtog Bv Tals manTals, TAALY
mpooipyeral Ghhog IvTiaATAG Tov wlTov Tpdmov. « Per-
dicem venatorem dux silvestrium primus invadit,
pugnamque obviam conserit : quo caplo compede,
alter occurrit, tum alius, alque ita singulis dimica-
tur. » Plinius lib. x, cap. 33, dum Aristotelis inter-
pretem agit, Onpevtrv appellat indicem vel ut
corrigit Turnebus, illicem : « Capluntur quogue
pugnacitate ejusdem libidinis contra aucupisillicem
exeunte in prelinm duee totius gregis. Caplo eo
procedit alter, ac subinde singuli. » Klianus lib.
v, c. 16, quibus dolis feros illiciat perdices vena-
tor exponit : Uposdyetor 6% dpx 6 Tepdif wal Tewpd-
vag el to dpodndyt Extnxev Fhwy 0 mpdtog TO Pihog
mpoxAT, TR0V elg payny dmobfiyov v aypiov: « Ulitur
perdix venator illecebris quibusdam ad illiciendos
feros : ante retia enim positus cantum edil eos la-
cessentem ad pugnam. »

Col. 174 B. Nunquam ulilur illo. Hoc quidem
nonnulli de apum rege seripserunt,sed id non dicit
Basilius, verum aculeo eo non uti ad ultionem.Ita-
que ampleclenda polius videtur Cornaril versio,
que sic habel : « Et est quidem aculeus regi, sed
non utitur eo ad ultionem. » Eustathius : « EL habet
spicula quedam, sed his ad lesionem non utitur
ceterorum. » Alianus lib. 1, cap. 60 : Atyst pev tig
Lbvog dxévtpoug Eival tobs Todtwy Baciliag, Aiye: 6t
xal Evepog xal mavy dffwpiva Ta wEVIPA FUUTEGU-
wiva: adtolg, »ai telrypéva dvfpcidtatar oute G
i’ avipt mote ypiofar adtolg, olre émi Tais pehlt-
ta15” « Opinio una est apum reges aculeatos non
egse : est rursus aliera, eos robore aculeorum per-
acutorum armatos esse: nunguam tamen eoneque
contra hominem, neque contra apes uti. » Plinius
lib. x1, cap. 47 ;: « Non constat inler anclores, rex
nullumne solus habeat aculeum, majestate tantum
armatus : an dederit eum quidem natura,sed usum
ejus illi tantum negaverit. Illud constat, imperato-
rem aculeo non uti.

Patpror. Gr, XXX,

AD HOMILIAS IN HEXAEMERON.
Col. 164 C 13. OUte ydp. Ita Mediceus codex, A
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Ibid. C. Pulchra decorague. Locus est Proverbior.
vi apud LXX, ubi post versum 6, Vade ad formi-
cam, o piger, additur in Greeo textu, 7 wopedlnte
pals  hg epyutes Tl

- Y
TpoG  THY MHEALOTUY, Kat

vy te Epyaglay Gg gsepviyv moieitar, 7 ToLG TH-
voug Pasthzis te vai  LGuDTAL P0G LYylEldy TRGT.
wisovtar. Qua 8. Ambrosius lib. v, cap. 21, n
Hexaemer.,Basilii locum Lalino exprimens eloquio,
sic vertit, Fade ad apem, ef vide quomodo operaria
est* operationem quoque quam venerabilem operalur,
cujus laborem reges el mediocres ad salutem sumunt,
8. Hieronymus in cap. m Ezechielis : « Et in Pro-
verbiis de ape dicilur, quangquam hoc Hebr®a non
habeant exemplaria : Vade ad apem, et disce,
quomodo operalriz sit. » Hae absunt a textu Graco
Bibliorum Plantinianorum, ut et alia fere omunia,
quz in Hebrso textu non habentur.

Ibid. € 12. Deinde ali®e super. "Opogos quidem
cameram, vel tectum, at 6pows contignationem sive
tabulatum sonat ; quam ob causam has apum cel-
lulns describens ait ex interpretatione Cornarii
Basilius;« Deinde fistule he bis ac ter concamera-
t@, alque instar contignationum mdium inter se
superedilicate sunt; et Eustathius : « Subtilis-
sima forulorum interseptione discluditur, qui bi-
nis aut ternis super se sunt ordinati tegminibus.»

Col. 178 C 12. Quin hunc gquoque. Perperam hoc
expressit interpres, guasi nimirum velit auctor
aquilam alterum pullum,quem gibi proprium asci-
vit, tandem ob nutricationis difficultatem abjicere,
guod de primo tantum intelligendum est, et cum
Jano Gornario vertendum, « familiarem sibi faecit,
propter alimenti ditficultatem abdicans,quem gene-
ravit. » Eustathius pariler : « Ita propter victus
inopiam cogilur negare, quem genuit, » Ambrosius
tamen Basilio non assentitur neque auctoribus,
quos ille secutus est. Ait enim : « Aquila quoque
plurimo sermone usurpatur, quod suos abdicet
fetus, sed non ulrumgque, verum unum ex duobus:
quod aliqui fierl putaverunt geminandorumalimen-
torum fastidio : sed id non arbiltror facile creden-
dum, cum Moyses tantum testimonium pietatis in
pullos suos huic dederit avi, ut diceret : Sicul
agutlo protegit nidum suum, et super pullos suos
concuptvit (Deut. xxxu, 14). » Tum addit existiman-
dum esse ideirco nonnunguam rejici pullum, quod
radiis solis objectus intrepidam oculerum aciem
non servel, ac proinde quasi degenerem abjici.
Tuetur tamen Basilium fides et auctoritas Aristo-
telis, ex quo ista decerpsisse videtur, lib.v1 lfistor.
animalium, cap. 6, quiveleris poete Mus®i versum
citat de aquila :

"Og =pla pev wiwter, 860 & dudemer, 2y & ddheyile.

Q¢ piv odv ta wohdz obtw osuubaiver , #8y
B\ L] = — = 5, r r b S | I, oo e Py
E xal tpels veottol wppivor slaiv. Exbarler 8

e e - -
atfavopdvioy TOv TTepov Ty veotTmy ayfduevos i

Exeludit binos, edit terna, educat unum.
« Sed quamvismagnaex parte sicfiat,lamen et tres

32
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visi aliquando sunt pulli. Alterum in educando A occullos aditus latenter ingredi molientes. » Nam

expellil teedio nutriendi. Sed pullum ejectum ossi-
fraga excipit atque educat. » Observandum est
autem apud eumdem Aristolelem plura agquilarum
efferri genera, hib. 1x De Aistoria animalium, cap.
32, ac de tertio ecarum genere colore nigricante
illam subjicere, &xtpéper 88 pdvog olbrog Ta téuva,
it Efdyet, « una hec fetus suos alit, atque educili»
tum expositis variis aquilarum generibus in com-
mune de illis predicat, tpigoust 6% veottoug, Ewg
By Suvatol yevwvtal mitaaBor totz 6E Ex veottlac
adzobe &xbailovoy, « Alunt suos pullos, donec
potestas volandi fiat : tum nido eos expellunt. »
Utrumague locum expressit Plinius lib. x, c. 3. Bic
enim de aquila quam melenaeton Grazei dicunt :
« Minima magnitudine, viribus precipua, colore
nigricans ; sola agquilarum fetus suos alit ; cetere,
ut dicemus, fugant. » Tum de aquilis celeris in
commune addit : « Pariunt ova terna; excludunt
pullos binos ; visi sunt et tres aliquando : alterum
expellunt tedio nutriendi. » Quod igitur de aquilis
in Deuteronomio scriptum est pullos nutrientibus
ac foventibus, ad malrenaeton referendum est,
presertim cum scribat Aliapus lib. 11, cap. 40 :

b |
ﬂEF‘L
L] =y

EMEADETY ATLMW-

ZnAotomwTaToy  elvat Lov deTov T VEGTTLR'
Eav yoly feasmrat mwvx mpootdvra,
phtov obx Etmrtpémerr « Ex omnibus animalibus
maximo studio in fetus suos exsislere aguilam :
quare acriter eum persequitur quem in nidum inva-
sisse conapexerit. » Quz vero de savitia gquarum-
dam aguilarum in pullos suos alii narrant, in alind

aquilarum genus competunt.

Col. 180 C. Odpavel, eexli. Desunt hic quedam
apud Argyropylum, neque enim exprimunt illa,
tob depog mpogeioyuévou. Recte Cornarius, « celo
hic urano Grazcis ipso aere appellato. » Hic ergo
scribenduom : « Juxta firmamentum auvtem ceelum
appellatur, hoc est obpavig, a verbo 6pdshat, quod
est videri. » Nec ipse Eustathius mentem aucloris
expressit : « Gelum avutem hie intelligere debemus
a cernendo dictum : Grace enim obpavég voeatur
dmd tob 6sdefar. » Ambrosius, lib. v, cap. 22 :« 0o-
pavds autem amd ol dsd@gbar, id est a videndo :
ideo quod aer perspicuus sit,etad videndum purior,
in aere volitantia genera dixit animantium.» Ab
Hippocrate quoque more vulgi dicitur aer,qui supra
nos est, usque ad nubium regionem, ut annotat
Gorrzus ex Galeno. Alii derivant ab &s04. Aristo-
teles De mundo, cap. 6 : Odpavov ttopwg %ahoi-
uev &mo Tod Spov elvar twv dvw: « Uranon ab ori-
gine vocis dieimus, quasi iferminum exlimum
supremorum corporum.» Philo Judaus hibro De
plantatione Noe : Tov &t allipoyv & wixhw Témov
wyvpobto, Thv Evtdg o0y TE ual GUAIXTYELOV KOTOY
tifels'« Heee autem circumquaque munivii aere,ex-
timum hune terminum pro munimento custodiaque
statuens,unde ceelum Griecis nominatum videtur. »

Col. 182 C 6. Per occuilos. Eustathius. « per

D

Livius quidem, lib. v, cap. 47, scribit Gallos ani-
madverso ad Carmentis saxum ascensu squo ,
sublevanties invicem, in summum evasisse, et Pla-
larchus in Camillo , meol piozg viutag Emibdvres
dpa Mool TR metpag dywpouy Avw psTd Srwmig
« Noctis contieinio multi simul ceperunt silenti
agmine petram scandere. » Diodorus Siculus lib.
x1v ; Ty 88 Kehvdv tives wetd tig mivpag 6oy’
« Quidam autem ex Gallie in summum rupis eva-
sere. » Atlamen Servius quorumdam meminit, qui
Basilio suliragantur,et peroccultos cuniculos ascen-
disse Gallos volunt,scribens in vint £neid.etin illud,

Galli per dumos aderant, arcemque tenebant :

« Gallos alii per dumeta, et saxa aspera,alii per
cuniculos dicunt conatos esse ascendere. »

Col. 182 D 4, "AvBouimwy xetess, Duo Regii mss.
TOLUTHEVATAY TOS,

Ibid. D 5. Ut seleucis avis. Hze aliter interpun-
genda sunt, alque ah interprete digesta occurrunt;
iteratur enim interrogatio in textu Graco hac
ratione : « Atque mandatum? quonam pacto seleu-
cis avis eam insequitur, remedium cladis, insatin-
bilem a creatore naturam sortita, quo tanta divino
benef. pernic. e med. tolli possit? » Illustrat huoe
locum interpretatione sua et exempio Ambroegius,
lib. v, e. 23: « Locusta, sicut in Exodo legimus,
celestis ultionem ollensionis exsequitur, pie mi-
nistra vindicta : hanc quoque avis devorat seleu-
cis, 8ic enim Graco avis h®@c nuncupatur nomine,
data ad remedium malorum, qua locusta consuevit
inferre. » Bustathius Latina dietione ulitur ; « Quo-
modo etiam mergus insatiabilem vescendi patitur
orexim,per quam vulneribus suis ventris remedia
sanitatis acquirit? » Galenus,lib, v1 De locis affectis,
cap. 3 : Q¢ vol¢ odpviplolg, B waholow &v ‘Aciyg
Tap' fiv gedeunidac ¢ dvvehdbouve vip Tadta S
bAns Hppug amAidotws Eghiovea Sratayiwg adtaig
« Ut avicule, gquas nostrates in Asia
seleucidas vocant, jugiler enim ac toto die locustas
edunt, at celeriter eas exeernunt. » Gesperaus, lib.
i De avibus, addit ex Ant. Galat. De Japygia situ:
« e harum avinm genere videri avem marinam,
qua in Apulia gaina dicitor, que bruchosiis locis
nimium abundantes devorat, et ovis eorum feti-
busque vescitur : » quod annotare opera pretium
censul, quoniam Ulysses Aldrovandus lib. x, cap.
o Urnithologie, meras esse fabulas putat, qus de
seleucide veteres prodiderunt . Zosimus Comes
seleuciades appellat uves istas lib. 1 Hislor., pag.
659 edit. Wechel.: "Anaot wofg 0md Adpng dupiduv
Evoyhovpbvolg gehevniddag mapadiBobs, o 87 1als
drpiat FuUTEpLLTITALEvAL , xai tols ordpast Tabtag
eyopevar, wapayofipa wAffog dmerpov Silphersov:
« Quod omnibus a locuslarum lue vexatis seleucis-
des dare solitus fuerit, que circum locustas volan-
tes, el rostris eas capienies, infinilam earum mul-
tiludinem statim absumebant. » Meminit earum et

&I".RHPL"'.I'E'.‘
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Pliniusg lib. x, cap. 27, et ipse Basilius hom. 7 m A « Neque enim Eliceum amiei, quasi malum convi-
ditescentes. vam agrestia apponentem olera, refutarunt. »
Col. 183 D 8. Mulieres, sedetis. Inlerpres edide- Ibid. G 14. An speciem habeal wvanni. Gremcam
rat, « 0 mulieres, repetitis vicibus ordimini, et vocem retinuerat Argyropylus, « an lienoeides, ef
retorquetis vestram operationem sedentariam, fila in medio concava. » Cornarius dixil, « vanno ac
nimirum,» etc. Bustathius, « ltaque, vos matron®, ventilabro similis, » BEustathius penifus omisit.
quando sedetis eorum revolventes opera, 1d est Sic apud Aristotelem, b, 1 De calo, cap. 13,
stamina, qua S8eres hue dirigunt. » Cornarii verba eadem terra dicitur : hatela xai 0 oy 7o TopTL-
usurpavimus, neque ocbsecuti sumus doetissimi viri  voet8és, « plana et figura fympano similis, » quod
conjectur®, qui hic legendum censuit, évatevifone- unum fuisse ex placitis Leucippi philosophi refert
vat, « intuentes, » pro avarrvilomevar, quippe quod  Plutarchus lib. nr, ¢. 10, De placitis philosoph. De-
et duo Regii vulgatam lectionem tueantur, et Ari- mocritus vero, Staxoetd7 piv @ midter, xoldny 68
stoteles de bombycibus agens hoc eodem verbo <6 wégov, « formsm disci habere terram in super-
utatur, lib v, ¢. 19, Histor. animal. : 'Ex d& Toltov  ficie, in medio cavamn esse dicehat. »
Cou xal & Bopbduie dvadkdovar Thv Yovatr®dy Tiveg Col. 1% B. 3. T}t figuratus, Argyrop.: « Uti forma
avamtnvi{umevar, xamerte bpalvovswy « Hx hoe ani- _ te natura insignivit, et tuam vitam disponere velis.
malis genere bombycia illa mulieres nonnulla re- B In republica cecelesti versare. » Eunstathius dixit,
torquendoin filum deduecunt, deinde texunt.» Plinius  « quomodo natus es, ita propriam disponas vitam :»
quoque lib,x', cap. 23, lanificia bombycum seribit  sed Cornarius mullo fidelius vertit : « velut figura-
humore lentescere, mox in fila {enuari junceo fuso.  tus es, ita etiam dispone tuam ipsius vitam. » Hoe
Suidas, dvamnvilw, &vahéyouar, &xhdw, avarvkiw, nimirom volt quod iisdem pene ac plane germanis
« hoe est, fuso circumacto recolligo, ac revolve. »  horum verbis Gregorins Nyssenus ejus frater, orat,
S. Ambrosius, lib. v, cap. 23 : « Ex hujus filis 2 in illud, Faciamus hominem, & fpwnog obzér elg
mollia illa Seres depectunt vellera, que ad usus  yastépa Bhime, 4k’ =l5 T dvw. Kepadd oadtd)
gibi proprios diviles vindicarunt, » Alludit nimi GhmAd, va Ty dvw BAimn guyyiverav, "Ogheimo!
ram ad illud Virgilii n Georgic. : olx el¢ 7y Yiv vedovtes. M7 tolvuv moter szauTov
maod @ugv, pA Tt yhoe mepoxdne, « Homo non
ventrem despicit, sed superiora conluetur. Caput
illi sublime est, ut genus cmleste suspiciat. Oculi
non tendunt in terram. Quocirca ne vim inferas
nature tuse, terram ne spectes. » Cicero, 11 De na-
(i tura deor.:« Primum homines humo excitatos
celsos et erectos constituit, ut deorum cognitionem
ceelum intuentes capere possint. » Ovid., 1 Mela-
mor. &

Velleraque ut foliis depectani tenuia Sereés.

Sed observandum est quosdam ex veteribus ila
lanificii hujus ortum narrare, ut velint Seres Indiz
populos ex ,oliis et ramis arborum fila depectere
haec serica. Ita Plinius, lib. vi, cap. {71 « Seres
lanificip silvarum nohiles, perfusam aqua depecten-
tes frondium canitiem :; unde geminus feminis
nostris labor, redordiendi fila, rursumquetexendi. »
Amm. Marcellinus, lib. xxi1: « Apud Seras sublo- (s homint sublime dedit, coelumque tuers

cidz silve,in quibus arborum fetus aquarum asper- Jussit, et erectos ad sidera lollere vullus.

ginibus crebris velut quadam vellera mollientes, lllud porro, wohizeopa Eys v obpaveig, « in repu-
ex lanugine et liquore mistam subtilitatem temer- blica celesli versare, » inlerprelatus est Argyro-
rimam pectunt. » At Basilius et Ambrosius ab his  pylus, non animadvertens fortasse uti Basilium
populis Indiz mitti sericum ex bombycum lanificio  verbis Apostoli, Philippens. ur, 20 : "Hpov to wo-
desumptum volunt; quo pacto eliam Bervius, in  Alrevpa v odpavels Omdpys:- quod Vulgate Lati-
illum Virgilii locum scribens, vermes illosbomby- na auctor interpretatur, « Nostra autem conversatio
ces in arboribus collocatos fuisse puiat, neque in ceelis €st, » non, ut inepte Beza : « Nosira vero
lanam arboream admittit, licet alii multi dissen- civitas in ceelis est ! » melius Tertullianus, De co-

tiant historiei. rona militis, cap. 3 1 « Municipatus noster in celis
Col. 185 B 7. 'Emiboprticd. Duo Regii melius D est; » et comtra Marcionem, lib. ni, cap. 24 :
gmibupnta, ut et psalm. xvim, 11. « Utique ceelesti civitati eum deputal, et munici-

Col. 187 A 11. Matulina. Non ut interpres seri- patum nosirum in ceelis esse pronuntians. » Passim
peerat, « quam aurora exoriente primum appa- tamen apud Patres Graecos pro moribus cujusque
ravi. » Ad verbum, « mensa sermenum. » Eusta- privalorum sumitur woietela, vel pro Ecclesia
thio, « sermocinationis matutina mensa : » nequis  disciplira, quamobrem illud Chrysosiomi, homil.
forte putaret summo mane concionari solitum Ba- 75 in Matthaum, recle immutatum est nuper sub
silium. Porro factom Elisei narratur IV Reg. 111, finem homilim : "ALX 0ddkv beedog 2vzebpev elg dmo-
39 : sed ilud, maxpyrolvro, non satis expresseral  hoylav adtois, Gomep odv 008E <oTg moAtteluc Evexey
Argyropylus, « in prebendis epulis vilis habeba- ezavoolst Totz « Sed nihil utilitatis inde accipient,
tur. » Eustathios dixit : « Neque emim Eliseum ul quemuadmodum neque illi qui eversa eivitate resi-
improbum pastorern refutabant illius temporis con-  piscunt.» Imo, « guemadmodum nec illi, quos tum
vivee. » [ngistit vestigiis beati Ambrosii, lib.vi.e.2:  vile anteacl® panitebit.
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Col. 192 C 7. Awx =iy #x ¢loswg. Omisit hoc A audpvoy Movtag "Toddag atvltretan Taxab, Afywv oy

interpres, at non Eustathius, qui vertit eleganter,
« vitio superbiz naturalis elatus refugit alioruin
consociationem, » Cornarius, « propler natura
superbiam. » Ad verbum, « propter insitam a na-
tura superbiam. » Immufavimus eliam illud paulo
ante edydpratoy 6 wiwy, « graliosus canis, » nam
edydatotos est ¢« memor beneficii, » non, « qui graiia
valet. » Eustathius, ¢ gratificus canis. » Simile
illud infra, ©d 8¢ pvnpdsuvey T7g ydpitog <60 Lwoy
tlva tav dyaplotoy wpog edepy. ob xataloy.

Col, 194 B 8. E stabulis ad ex. Argyropylus,
« lmtis aspectibus e stabulis suis egrediuntur, et
recta ad viarum exitus spectant, » At non dicit
auctor, hoves egredi e stabulis hiemis tempore,
sed ex iis prospectare, atque egrediendi cupidita-
tem pre se ferre : quod quomodo fiat, fusius expo-
nit S. Ambresius, lib, vi, cap. & : « lidem ubl
naturali sensu mutationem ceeli collegerint, foras
spectant, et ultra prescpia cervices extendunt suas,
una omnes specie, ut prodire se¢ velle testentur. »
Eustathius denique sic vertil : « De stabulo foris
simul omnes aspiciunt mutanies vultum. »

Col. 198 C 7. Ex his liguet. Sic interpretatl su-
mus loeo illorum, qua Argyropylus ediderat: « Hae
indicant animantes cunctas istiusmodi natura in-
dociles esse ac doctrina rudes. » Al enim hic 38:5a-
wroue cum dicit elvar tag giseg, idem significat,
ac si adtodiBaxtous appellaret, hoe est, suapte na-
tura facere pleraque animalia res illas omnes, nec
opus esse, ut ipsis ille doctrina vel preceptis alio-
rum ianotescant. Sie locutus videtur Clemens
Alexandrinus, lib, 11 Padagog., cap. 8 : 01 pev B~
BayOivte Eougmauy: ol 83 adtobibdntwe, ¥ E0d Awaay
3 tdenoay dpetdyv' « Ex hominibus alii quidem docti
servati eunt,aliiverosuaspontevirtntem vel amplexi
sunt vel quasierunt. » Basilius ipse in Commentario
in [saiam : Ta yevwdpsva 0m0 THY xepuspdpwy fwwy
iy Gridy adibantwg Emfyrel « Cornutorum ani-
malium pulli ubera nullo docenie perquirunt. »
Kustathins hoe loco vertit , « Quia naturalis pru-
dentia doctrinz traditione non utitur. » Paulo post
D, 3, tudta dsixvotar Tupd ThHC $gEwg & wOwy Tte-
rardsuutvos, idem Eostathius clarius Interpretatur,
« ¢a que per otium vite longum quidam sedentes
vix invenire potuerunt, beneficio naturali canis
consecutus asseritur. »

Col. 199 A 14. Leonis unius. Addidimus vocem
« uniusn verbis interpretis, quam et Kustathius omi-
ait: sed agnoscunt Regii duo Xéovros tvdg.Sulfragan-
turhuic sententiz de lez=na partu unico Herodotus,
Thalia, p. 232: 'H Mawa v loyvpdratey xal {pai-
chratov, dmal bv T Bly tieter Ev: TixTover yip
suverBaihit T thevy tie writpast « Lewna, validis-
aimum ferocissimumaque animal,semeliuvita unum
parit : nam una cum fetu uterum emittit. » Lgyptii
quogque,ut est apud Horum Niliacum, mulierem qua
seme! tanlum peperit significare volentes, lexnam
pingunt. Epipbanius demum haresi 78 : Bl v3p

Xototdv, xal tode &v i "Amoxahber ‘Twdwvou '[80b
bylumoey & Mwy 6 Ex pudfic ‘lod8a Asalvy O dev-
thoa ob yivetwr wingzigt dsa odxért wdrzw offev 4
Manla, olxbze guvdgelay cwpdtwy 7 &yla muphevog:
« 81 epim catulum leonis Juda obscure dixit Jacob,
Christum dicens, et in Apocalypsi babelur, Eece
vicit leo de tribu Juda, leena aulem non contigit
secundus partus : ergo non amplius partum novit
Maria, non ampliusconjunctionem corporum sancta
virgo. » Avicenna causam reddil, citatus a Ceelio
Rhodig., lib. xxvi, cap. 9, cur semel pariat; ob
caloris nimietatern.Adversantur tamen eidem sen-
tentie, et historie mepl povotoxlag, primum ipsa
Scriptura sacra, quz plurium catolorum lezna
meminit, non singulari numero catuli tantum, Job
xxxvii, 39 : « Nunquid capies lenz predam, et
animam catulorum ejus implebis? » Hieronymus
in vi1 Danielis ; « Dicunt qui de bestiarum scripsere
naturis, leznas esse ferociores, maxime si catulos
nutriant, » Homerus, lib. xvir Hiados :

‘Eatrxet &g tl T8 Adwy mept HLOL TERETOLY,
Utgue leo tn silva stabat, sua pignora circum.

Horat., lib. it Carm., ode 20 :

Non vides, quanto moveas periclo,
Pyrrhe; Geetulz calulos leene.

Plutarchus, lib De amore prolis, citans ex eodem
Homeri libro Hiados versum, leonem ait, mpoc
tobg xuvyyobs omivlechar wepl TV Téxvwyr « Cum
venatoribus pacisci de catulis. » Plinius, lib. viu
Histor., cap. 16, vulgarem illam opinionem refu-
tat : « Semel autem edi partum laceraio unguiam
acie utero in enixu vulgum credidisse video Ari-
stoteles tradit, leenam primo fetu parere quinque
catulos, ac per annos singulos uno minus, ab uno
sterilescere. » Verba Aristotelis haze sunt, lib, v,
cap. 31, De Histor. animal. : Tixter, ©g ixt mohb Slo,
& ubvror mheiota £, tixter 8% Eviote xal Ev. 'O 6% Ae-
y0zig rifog mept Tol ExBahAety g Ootipue tixtovta
Ampwidne Eotl, « Parit magna ex parte geminos,
sed cum plurimos sex catulos, nonnunquam etiam
unum. Quod aulem de lezna fertur vulvam cum
partu emitlere, delira fabula est.» Tum addit, leo-
nes Syrie guinguies in vita parere, primum quin-
que, post uno subinde pauciores, deinde steriles
agere ; sed hoc generatim de omnibus leonibus,

D lib. 11 De generatione antmalium, cap, 1 et 10,

unde Plinius illud accepit, et Alianus, lib 1v, cap.
84, De animalibus. Oppianvs, lib. 11 Cyneget, Phi-
lostratus, in Fite Apollonii, lib. 1, cap. 16, ter ieo-
nem in vita parere, prima vice tres, secunda duos,
quod si tertio, forte unum, Severus Bulpicius, Dial.
{, cap. 9, seribit Nitri® monachos ad quemdam
anachorelam pervenisse in deserto Memphi conti-
guo, qui leen® catulis quingue ceecis visum resti-
tuit,quos in spelunca nutriebat. Idem ferendum est
judicium de altera viperz hisloria, seu fabula,
quam subjicit hic Basilius ex eodem Herodoli fonte
deductam, et ex ejus lib. 111, quam et Horus Apolle,
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hieroglyphico 56, Plutarchus, lib. De garrulitate, A pylum aptius interpretatum in veteribus editioni-

Plinius, lib. x, cap. 62, /Elianus, lib. 1, cap. 25, De
animalibus, propagarunt.Theophrastus,lib.xv, cap.
16, non catulos vipera parentis uterum exedere,
sed matrem uterl amgustiis compulsam disrumpi
tradit. Nicander item, in Theriactis, et Alhanasius,
quest. 56 ad Antiochum , Epiphanius,haresi 26.
Refellitur h®c historia contraria experientia et au-
ctoritate Aristotelis, lib. v, cap. 34,Historiz anima-
lium, qui de vipera hoc tradit : Tixte: gk Eyt-
Gva v Opiawy, ob meptdlivouvtar Tpitalor tivter Bk
v g HmEcg waf Evo o« Parit catulos obvolutos
membranis, qua lertia rumpantur : parit antem
singulis diebus singulos. » Philostratus, iib. 11 Viie
Apollenit, scribit, visam viperam serpentes, quos
pepererat, lingua lambere. Albertus Magnus, in
Histor. animal., 25, vulgarem sermonem de partu
viper® ef ipsum Plinjium velut mendacium asseren-
tem irridet, quem recentiores multi sequuntur, ut
Pierius, lib. xiv Hieroglyphicorum,Brodaus,Miscella-
neor, lib, xxxni, cap. 11, cardinalis Toletus, in 1
Lucae annot.22,qui sacros doclores admonet,vulga-
rem secutos opinionem, eam satis sibi existimantes
ad similitudines, quibus utebantur, concinnandas.

Col. 202 B 8. Et quidem suni. Admonet Argyro-

bus doctiss. Montacutius : « Nunc vero sunt, qui
memoriz prodiderant trecentis annis et ultra ele-
phanlem vivere. » Tudg latopods:, diil, non, Tweg
teagwy, Cornarius : « Nunc autem tradunt aliqui
trecentos annos et plures adhuc vivere elephan-
tem. » Eustathius, « fertur autem elephantum tre-
centos, » ltem illud quod sequitur, 612 tobts oup-
nemyyds, non affertur a Basilio tanquam diuturni-
fatis vite causa, ut interprelis verba sonant, et
hze Ambrosii : « Nunc autem el trecentis et am-
plius feruntur annis vilam producere, quia omnia
sibi ad magnitudinem membra conveniuat ; » el
hae Cornarii ; « Propter hanc artusm compagem
nullos articulos habentem : » sed hoc significant,
cum diu vivat, idcirco compactis et non distinctis
membris eum preeditum esse. Hic ergo scriben-
dum, « his tanto plures, propterea compacta et
nullis arliculis distineta sunt ejus membra. » Do
lonpaevitate elephanti Aristoleles, lib, vinr, ¢. 9, De
histor. animal.: Tov & Eligavta fiv guowv obf uiv
mept Eim Srawdawa, ol G tpraxdoier « Elephan-
tem alii annos circiler ducentos vivere aiuni, alil
trecenios. » [dem Plinius, lib. vur Histor., cap. 10,

et AElianus, lib. xvi1, cap. 7.

e

IN HOMILIAS IN PSALMOS.

Col. 211 B 14 Aut certe. 8. Augustinus in Pro- (} xxxi:«Pgalterium desursum habet cavamen,pradi-

logo in Psalmos, vel quisquis ille est,qui Prologum
bunc e Graeco Basilii Latine convertit,et 8, Augu-
stini tractatibus in Psalmes prefixit, quem tamen
theologi Lovanienses in manuscriplis codicibus ¢jus
operu non receperunt,hunc locum ita interpreta-
tus est ; non ut Tilmannus, « vel cerle morum ma-
turifale nondum incanuerunt ; » possunt enim ma-
turitate morum etlam non senes pollere,et juveni-
lis xtas .exprimenda fuit. Cornarius edidit, « quo
pueri ®tate,aut etiam omnino moritus. » Atque he
genuine sunt et legitima® homilie Basilii in Psal-
mos, €x quibus in Catena Nicete Ileracliensis et
aliis similibus decerpta fragmenia citantur, non
item illa scholia in Psalmos, falso illi attribula,
qua in Latinis editionibus ad caleem libri subjun-
gebantur, quaque alibi monunimus ex homiliis in
~ Psalmos B. Joan. Chrysostomi in compendium re-
dactis, et commentariv Theodoreti in eosdem Psal-
Mo§ esse consarcinata,

Col. 214 C. Superne aitactum. Non hoc vult DBa-
silius, in superiori parte tangi psalterii chordas,
sed in superiorl parte concava sonum efformari,
ut ex Beda constat in Commentario in Psalmos !
« Psallerium musicum instrumentum ad modum
litter Della, que triangulata est, formatum ; su-
perne habens ventrem concavum.» Ilausit hoe for-
tasse Deda ex Commentario Hieronymi in psalmum

D

catio celestis vel mandata intelliguntur in sanctis,
que de supernis veniunt : cithara deorsum habet
cavamen, » Quin etiam hinc allucet explicatio ver-
bis Joan, Chrysostomi in Psalmos, que repetuntur
etiam ab Euthymio : WxArdpioy v fvtativ pey
Fv, mhiy GpBiov, wxi &vwlev elye tv gliyyov wig
apappess « Psalterium ad id genus instrumentorum
pertinet que intenduniar : est autem arctum, et
superne causas habet, unde voces emittat. » In
procemio quod eidem Chrysostomo tribuitur obser-
valum est, quod etiam a plerisque recentioribus,
qui Commentartos ediderunt én Psalmos, approba-
tur, quod apud Grecos psalterium,ab Hebrais na-
blam dici vel potius 923 nevel : et sane LXX s@pins
Hebream vocem illam to ¢adtdpiov vertunt, ut
psalmo rvi, 11, Efsyiphrrt , dartdpiov wat xi-
o, Exsurge, psalterium el cithara ;et psal. cL,
3, Alveite adtov &v dadtnply xat whapy, Lau-
date cwm in psalterio ef cithara ; in quibus locis
prius 5a:deinde 710 kinnor ponitur. Sepius dixi,
quia non semper, sed aliguando vice versa, priori
loco nevel xwgapz , posteriori kAinnmor udtdpiov
Grece effertur, ut psalmo Lxxx, 2, Waktisiov
tesmvoy pend wilapag, Psalterium jucundum cum
cithara : et Genesis v, 21, ubi Vulgata : « Ipse fuit
pater canentium cithara et organo. » LXX. Odrog
& watadslfuc dakdpiov ral wlapav , Hie fuil
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Out ostendil psalterium et citharam. Hebraice est A pserat enim : « Nam una virtus viri ct femine est,

23 M0 kinnor veghougab, quod lertinm instru-
menti musiei genus aliquando wipapz dicitur, ut
hoc Genesis loco, aliquando Jairdpisv, ut Eze-
chielis xxxmr, 32, Q¢ pwve daltrnpion, el psalmo
cL, 4, "Ozyavov' Urganum. Quod igitur hoc loco
Basilius de forma psalterii narrat, sic aceiplendum
censeo,ut ei generi musici instrumenti conveniat,
gunod aqud Greacos in usu erat, et fakzrigiov ab eis
vocabatur : an vero nable conveniat, sive alteri
HHebrzorum instrumento, non ita certum est, cum
nobis non certo constet, an eadem fueril forma
psalterii et nabla.cum a cithara psallerium distin-
guant scriptores, et tamen Septuaginta varia He-
breeorum instrumenta punc psalteril exprimant,
nunc cithare diclione. Sed ut ad interpreialionem
redeamus Dasilii, ea concipienda videlur his verbis
Cornarii; « Nam cithare ac lyra ®s ex inferiorl
parte ad plectrum sonitum edit : hoc vero psalte-
rium concentuum econcordia: causas ex superiori
parie habet. » 8. Auguslinus demum scribens in
psalmum Lvi, et in illad, Exsurge, psalteriwm, dif-
ferentiam illam psalterii et cithare sic explicat, ut
Basilii interpretem agat : « Psalterium est organum,
guod guidem manibus fertur perculientis, et chor-
das distentas habet: sed illum locum, unde sonum
aceipiunt chorde, illud concavum lignum, quod
pendet et tactum resonat, quia concipit aerem, in
superiore parte habet, »

Col. 215 B 2. Uf oculis ultra. Ywesuimrtovtig
mavoug dixit, quod alii auctores aliler extulissent,
Smeowimrovtes movwy, ut in veteri lexico, bmepni=
mtoy Tob Loatos @iAlov, « folium exira aquam emi-
nens, » Bud®us tamen in Commentariis citat simi-
lam locum hujus nostri auctoris homil. De invidia :
‘Odwg 6% bmepwddag 1 Aoypiopd taavBpuwmva, za
7005 0 Hvtwe wahdy wal Emawverdy dmdove « Qui
mente el cogitalione se sustulerit supra humana,
el ad veram pulchrifudinem laudemque se converte-
rit. » Male igitur vertecrat interpres hoe loco, « ut
Inboribus, dum in manibus sunt, veluti jam frans-
missis, tota mente ad bona. » Similem sententiam
protulit Chrysostomus homil. 8 De panilentia, p.
602 edit. Paris : "Av piv yap tov mhuov 1003 TV ®aT-
osfwpdtey, Baph xal woptirdys By 8 Thv dpodry
9m3, nobygov xal fEatov o mpoxeipevor' « Ric enim
laborem prospexeris, grave atque onerosum ; si
vero retributionem consideraveris, leve et facile,
quod proponitar. »

Ihid. B {3. Quam nulle attingit. Atqui dixeratl in-
terpres, » nulla eam attingit loci permutatio.» Ve-
rumiamen non loei tantum, ged nec ullius ret mu-
talionem experitur, Alludit enim ad illud Jacobin,
17: « Apud quem non est transmutatio, nec vicis-
situdinis obumbratio ; » odx Evt masailayd, non
est, inquit Apostolus, non ut interpres, « non con-
gpicitur.» Quamobrem Cornarius potius sequendus,
Circa quam non est allerativ, Paulo post « proinde
merces. » Omissa feerant heeab interprele, seri-

quando par utrique creatio est,honarque similis.
Audi Gen, Ergo sequitur par sententia. Tobrwv zot
6 pi3gds. » Cornarins edidit:« Nam et erealio utris-
que wqualis, qoare ctiam merces eadem ulrisque.»
Sequebatur apud interpretem. « Fiat, inquit Deus,
homo :» guod immutavimus,neque enim his verbis
concepta sentenlia h@e in Scriptura reperitur, sed
prout edidimus, et Greeca Basiiii verba sonabant.
Gen. 1, 26, 27.

Col. 222 D. Sed meliori. Admonuimus olim moh-
tefzy hio non rempublicam aul civitatem, jusve
civitatis sonare, ut Actor. xxm, 28 : 'Eye modlon
vzoahalon iy mohiteloy tabtny dxtngapmyv ¢ Ego
mulla summa civitulem hanc conseculus sum ; scd
vite rationem et conversationem, ut Ephesior. 1,
12, dmndiwrorwudvor i wohwrelug <ob 'lopadh,
alienati a conversatione fsrael ; quam alibi apostoli
dvastooury appellant, I Petri n1, 2 ; vel mokizeu-
ne, ut Philippens. u1, 20.1decirco merito a viro do-
ctissimo emendata est prior versio, « sed superiore
ratione ad rempublicam sive sodalitatem sludiosam
pietatis se recepit : » eodemque modo corrigendus
similis apud Chrysostomum locus homil. 75 in
Matthzum : 'A)) 038ty owehog Evrelflev elg amolo-
vlay adtolss Womep ooy OUGE Tolc ToALTElomc EvEREy
petavoods: téter « Sed nihil inde utilitatis acci-
pient;quemadmodum neque illi qui eversa civitale
resipiacunt. » Nonnunquam etiam non tam de pri-
vata cujusque vita, quam de publica Ececlesie disci-
plina,et cultu Dei usurpatur,ut apud enmdem Chry-

C sostom. in psalm. xoix 2 Ta dyia iy dylay, 4 Ae-

tpeln mdaw, xal f wohrtsla T madards vopolesiug’
« Bancla sanctorum,omnis cultus,omnisque forma
ac ritus legis veleris ; » e, MdAtora piv wol abzog
6 tRs Slaaxxhlag tpdmog dvnhhayplvny mapetgiyst
woAtteiav: « Maxime quidem et ipse modus docendi
introducit mutatam formam religionis. »

Col. 223 B 3. Dum aterna. Alwviz verteral in-
terpres « szeularia, » qua voce res mundi hujus ca-
duci designantur. Cornarius, « ubi @lerna secum
volutarit. » Subjicit deinde, &xsi SovAaywylav gap-
wog, « disciplinam carnis, » ubi substifui posse pri-
dem monuimus,«castigationem carnis:» vel « man-
cipationem,«vel « macerationem.» Sic enim expres-
sit Latina Vuolgate auctor illud Apostoli I Cor.1x,27:
Tromalw pov 70 cwwma, xut Covdaywyw, Castigo
corpus meum, et in servitutem redigo. Cornarius
scripsit, « Hie videt carnis delicias, illic carnis
servitutem. » )

Ibid. D. Ut in plerisque aliis. Aplius Cornarius-
«Cuminnaturam plerumque consuetudo transeat.»
1d enim valet 2 woXda, ul infra, xai erpatiivTar wiv
w¢ T& woAhd tol; ovpavomeddpyars Efopotolvral
« ¢t milites plerumque docibus assimilari solent.»
Huie dicto germanum illud in regula fusins disput.
G : "Eoog v2o 8:1& poxpod ypdvou Bebarwfiy gloswe
tayby hapBaver At Gregorius Nazianzenus non giaty,
sed vdog aliquando fieri dicit orat.34: "Emet84 ypo-
vip 70 £fog ?Eﬁmmﬂh gvopioln vopog* « Consuetudo
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enim temporis longinquitate confirmata pro lege A moribus, qnos non magis mutaret, quam culem

nhabita est, »

i0l. 223 D 6. Ne injicias. Inlerpr. « Ne applices
nculum tuum.» Verbis ugi sumus editionis Romanas
in quam Nobilins annotavit, Proverb. 1x, 18, hme
abesse a Vulgata Latina, sed haberi apud LXX, ef
cilarl & sanctis Patribus Cypriano, et Ambrosio et
Hieronymo, quibus addi et 8. Basilii caleulus po-
test. Apud Cornarium perperan Proverbior. cap. v
annotatum erat : sed inversus est ordo verhorum
Heripture, AL’ anondbnsoy, 7 ypoviang &v tm Tdmy
a0%7g, bt Emiotrions o odv Hupa mang adtyy,

Col. 225 D 5. Zvvepvaivousv, Oliv. codex habet,
guveppavifovsty  Eavtaic, Angliel sovavapaivousiy
txvtaic xal T, f. tov meptblendvtwy, » eorum a qui-
bus eircumspiciuntur.» Plinius in Panegyrico: «Vita
principis censura est eaque perpetua: ad hanc diri-
gimus. » Claudianus, De guarto Honorii consul. :

o Compontlur orbis
Regis ad exemplum, nec sic infiectere sensus
Humanos edicla valent, quam vila regenlis.

Col. 226 D. Qui poientia Graeca sonant ex verhis
Cornarii, « qui avarum imitatur ant alium, qui ex
alia quadam malitia civilerm aliquam illustrem po-
testatorn adeptus est,aut gentium imperium habct,
aut exercituum dux est.« Omisit interpres,if didqs
et paulo post 103 Cnhovevuivou
perperam expressit, « quem imitatorem habet, »
cam scribere debuisset, cum Cornario,« ejus quem
imitatur, »

Col, 227 A 10. Eisi autem que. Interpres, ¢ Si
antem, que coepidicers de vitandis antle omnia ma-
lis, deque profectione per bona opera consequenda,
hoc sermone non absolvi, » In quibus verbis trun-
calam foisse sententiam avetorislectoranimadvertit

Col. 230 A 7. Irrita faciendo. Legebalur antea,
« in irritando ita strenuam ac fartem operam.» Vo-
laterranus scripserat, « consilium irritavit, atque
ita strenuam. » Tilmannus fortasse hoe pacto im-
mutarat ; « consihia irritande.» quod Latinum non
est. Basilius dixit : Stxddwy & <ds Bnodis, « consi-
lia vero Achitophelis viri acerrimi et ductandi exer-
citus peritissimi reddens irrita strenuvam ac for. »
Porro quaod ait hic Basilius Chusi socium et amicum
Davidis fillum fuisse Arachi non Jemeni,verum est ;
sic enim seriptum reperitur 1T Reg, xvi1, 5 : Kalé-
cute 19v Xovol tov "Apayi* Vocate Chusi filium
Arachi: sed dubium est, an ille sit iste Chusi, de
quo fit mentio in hujus psalmi titulo : cum hic He-
braice appelletur wy2 Chus, per Caph, unde Scho-
lium Grscum a Nobilio citatum vertit Alblomoc,
Aithiopis, vel putius unusex tribus antiquis inter-
pretibus, Aquila, Symmacho, et Theodotione, pro
Xouvsl vertit o0 Atglomog, ut constat ex homilia
Chrysostomiin hune psalmum : atille alter 1I libri
Begum *wn, per Ceth, Chusai ' dicitur : tametsi
Bepluaginia uirobigue sceripserunt Xous!, Sed Va-
tablus SBaulem putat hic vocari Chus, id est &Ethio-
pem filium Jemini, 1 Reg. 1x, 21, quod atris esset

F
TIVAC TOVT P!

Athiops. Et mirum sane Basilium hic dicere neque
Chusi, neque alivm aliguem in historia Regum
(ilium Jeminireperiri,cum Seme! nomineturIl Reg.
x1x, 16, Yiog Trpd, vied ’lepvel. Postremo notet
hie lector, quam antiquus error huic loco adhase-
rit in voce dpyetaipoc, Princeps sociorum 11 Reg.
xv, 32. Omnino enim probabile videtur, quod suspi-
calur vir doctissimus Flaminius Nobilius in librum
Il Rep., duas fuisse voces 8 "Apayt, dpyfeTaisog,
ut habgt editio Complutensis, vel ex duabus,’Apay!
et ETalong, unam esse conflatam doyietaisos, Chust,
Arachi filius, socius David. Sic enim est in Vulgata
Latina Il Reg. xv1, 19: Chusai Arachifes amicus Da-
vid; unde factum est errore librariorum,ut nomen
Arachi repeteretur, legereturque & *Apayi dpyt-
ETALROG.

Col, 231 C 3. Vade in pace. Hec addita sunt ex
Oliv. et Anglicis, que adduntur etiam Luca vi,50;
illud vero, Fiat tibi, sicuf credidisii, Matthei v, 13,

Col. 234 B 4. Fon solum receplo Emendandum
hunc locum esse monueramus,cum edidisset inter-
pres,« non solum in preemium aliquod boni et mali
accipere, sed in actionum princlpio, ut, Relribue, »
psal. cxvir, 47, In quem locum etin psalmum cxv
scribens Fran. Vatablus admonet,5ns verbum He-
braicum, quod retribuere sonat, sumi pro benefi-
cium conferre, et retributionem pro beneficiis qui-
busve Euthymiue;qui plerumque solet Basilii verba
repetere, hic dicit dvranddosy sumi dvti i dmo-
oaews, retributionem pro redditione : To 3% momroy
T dvramoddcews Gvopa, wataypromwme vl Ti¢
dnoBboews ednmTar, Adowg Lbv vap K waTapyd TG
edmotiog 7 roxwsews, dnilogte €& # ol Toouw Fvrie
petpmotg, avramsfosig Bt Bevtdpm Tig warabold wa-
®@y T koA drd tiov Sdvtww ele Tobe dmoddvrace
« Retributionis nomine primo loco improprie hie
usus est,pro redditione.Nam qui bonuom aut malum
aliquod primus infert,is dare dicitur : reddere vero
13 qui datis parem vicem tribuit: retribuere au-
temn, vel avtamofolvar, contra retribuere, is dicitur,
qui secundam beneficiorum aut injuriarum viciasi-
tudinem reddit, »

Csl. 238 B 14. Rursus dictum. Legebatur antea,
« Rursus dicit,Judicio contendet Dominus adversus
omnem carnem. » In Olivarii codice, x»p:frjceshu

D Koptov, Arbitror tamen Jeremi® locum cilari cap.

XXV, 31, xpivetar adtos mpd¢ misav odpwxxs nam et
illum video notari in margine Caten® Grecorum
Palrum in Psaimos,Daniele Barbaro interprete, qui
haud satis apposite vertif,« Dominum judicaturum
omnem carnem.» Sed et illic et apud Basilium me-
lius fortasse legeretur elpmroar woivesfar Kiprov, ut
ad ipsum prophetam, cum sequatur hic tavtdv
SmoBd)det f %olee:, « acta sunt, judicio seipsum
eubjicit.»Delendum enim estillud «uninscujusque.»

Col. 239 D 9. Mulla, inquit. Imo hoc sibi vult
Basilius : « Multa, inquit, de justitia dici possnat,
et perfecte justitiz fines comprehensu sunt diffici-
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les.» Similem habes locutionem apud Apostolum ad A psalmi fuit ; "OmiAla xatd toxtfdvrwy, wal el X

Hebraeos, v, 11 : Hesi ob modde fuiv 6 Aoyog, wal
Sugepurvevtog déysv « De quo nobis grandis sermo,
et ininterprelabilis ad dicendum. » Paulo post pro
TevvnTh) puget aliquando suspicati sumus aptius legi
posse yevnti, « creal® nature, » quod yevwnrd
« generatam, « vel « generatione productam » sonat
quaratione, eum de personis Trinitatis agitur, vev-
vntés,« genitus,» dicitur Filius, non YEVATOS, « CTRd-
tus, » et Paler ayevvytog, « non genitus: » cum ta-
men in Oliv, et aliis mss. hic constanter legatur
rewntyi, nibil mutandum censemus, cum apud Ju-
stinum Martyrem ex Aristotele do(apros wai &vé-
vrtoq Ghn vel xai dybwrros dicatur, incorruptibilis
vel ingenita sive increata materia, et in Ezxhorta-
tione ad Graecos: Tov piv ayévwnrov &lfiov elvar Ai-
TOVTH, TOUG O yevwrtobs f SnuovgynTods. « Ingeni-
tum quidem sempiternam esse, genitos aulem sive
conditos. » Itaque yevvytd nonnunquam dicuntur,
((uz quovis modo procreata sunt.

Col. 243 C 14, Qui eruil me. Sie reatituimus ex
Genesis xrui, 16.Paulo post illud, « Obliquum non
dirigetur, » nonnihil immutatum est a Basilio. Sic
cnim legilur Heclesiaste 1, 15: Atestpappivoy ob
Suvfoetar EmxorunBivar « Perversum non pote-
rit adornari : » Vulgata Lalina, « Perversi difficile
corriguntur : » at psalmo cxxxix, 12: "Avijp yhws-
awing 0b xeteufuvriserar « Vir linguosus non di-
rigetur. »

1bid. D 1. Nam guisquis.Cornarius, « Qui enim a
fortitudine infra declinat, secundum timiditatem
pervertitur,» Montacutius vero corrigit, « Qui enim
in defectu declinat 4 fortitudine.Nam et audax de-
clinat a fortitudine, sed in excessu. »

Col. 246 B 2. Non srascitur. Verto, « et non iram
adducens persingulos dies. » Sic enim ista conver-
tuntur e Grazco LXX apud 8. Augustinum in Psal-
mos, et in utraque Basiliensi editinne legitur,zai u7
SpYnyv emdywv, primo loco: secundo vero conjun-
ctio xal omittitur, quod fortasse in causa fuit, ut
FlaminiusNobiliusannotaretapud Basiliumnon legi
rat pd, sicut apud Theodoretum et Nieephorum :
at in mss. Oliv. in utroque loco reperitur.

Col. 266 B 2. Non fenerabis. Locus est Deuteron,

xxu, 19, ubi Vulgata Latina, Non fenerabis fratri
o ad uswram Verbum enim Latinum fenerandi
solum mutuum aliquando significal : ut Deater.xv,
0 : Fenerabis gentibus mullis, et ipse a nullo acei-
pies muluum ; quod LXX Grace dixerunt: Kuai §x-
velgels efveat moldoie, ob Bt ad daverfi. Hebrai-
cum est vay. At hoe loco verbum est T, quod
« mordere » significat, et « arrodere, » et ixtoxi-
Cewv, hoc est, « ad usuram mutuum dare. » Quod
vero sequitur ex Jeremia 1x, 6, nonnihil immutatum
est ab auctore, cum apud prophetam legatur,tézag
Eml Ty, S6hog ini Sy, Manuseripti cum editis
consentiunt. Tertius locus est psalm.rv,i2. Cele-
rum in codice Oliv. inscriptio hujus expositionis

Aeimdpeval tob 8 Yadpod,

Col. 278 A 1, Creditore. Addendum est, inguit, ut
constet esse verba Seriptura,que reperies Proverb.
xxix, 131 Aavetorod xel ypewpetdéton dAdAnig
auvefovtwy, imox. « Dum fenerator, inquit, et de-
bitor inter se conveniunt. » Cornarius ex Graeco
Basilil, « Dum fenerator et debitor inter se obviam
venerunt,inspectionem utrornmque facit Dominus.»
Exeipit hune locum alter ex eodem Yibro Proverb. v,
15: Bibe aqudm ex vasis Ex eadem sententia Pla-
tonis legem exponit Plutarchus in libello De vitando
are alieno,qua vetabat eives suosalien® aqua par-
ticipes fieri prius,quam domi solo usque ad argilam
exhavsto, aquee id sterile deprehendiszent. "Apa
Cidenrar mepl Yoy pdTwy slvar vipoy, §mwg ud Savel-
gwvrar map’ Eripwy, und’ Ex’ dAdotplag mnyas Padl-
SWEL, [T TEOTEpoy otxet tdg abtdy dgopuag -
ehiytavtes « Nonne evidens est eam legem ad rem
pecuniariam pertinere,ne ab aliis mutuum sumant,
alienosque fontes adeant, non ante domi copiis
gnis examinalis ? »

Col. 274 A 15. Vasa quogue. Legit Zsfiiviov in-
terpres ut ex Anglicis substitutum est; magis ta-
men arridet Basiliensis editionis et codicis ms.Oliv.
lectio, tatiwvtwy, ex qua apud Cornarium, « vasa
et supellectilem eorum a quibus convivio excipi-
tur. » Eorum enim polius, qui convivio exeipiunt,
sunt vasa, quam convivarum.

Ibid. B 11. Tt moAvmAduey Onpld. Unde expressit
Cornarius, « Quid multipliei bestie teipsum adjun-
gis 7 eodemque modo in Oliv, scriptum fuit, Sane
moluTAdwwy etiam meminit Scriptura, Job v, 13,
Boukdy 6 molumAduwy biarraev, consilium aulem
astutorum disjecit. Sed aptior est lectio Anglic. et
interpretlis moiutory, « fecund®, » quod epithetum
nomini et nature magis convenit, unde et de lepo-
ribus superfetantibus subjicit. Ita psal. cxrui, 16
T4 Tplbura altiv mohtoxw, oves eorum fe-
(03.

Col. 275 A 5. Liber "EXedbegov pre se fert etiam
ms. Oliv., at emendandum est Ekedbepog. Ab eadem
mente illud est Plutarchi libro jam citato pag. 828 :
Hpeic St thv adtdpxerav aloyvvduevor xatadovhob-
uev Eautobg Omofrxratg wat oupBolalowg, Stov elc
elTa T yproipa ovotaAbvrag ol quanetpalivrag,
ex TRV ayprhotwy wal meptTtdv  watanombvtow 7
MIAfEYTIOY chevlleslag  adroi lepay
Nos dum contentos esse nostris rebus pudet,
dandis pignoribus contractibusque subeungdis in
gervitutem nosmet damus, ubi par erat, contractis
ad utilia cupiditatibus,inutilia nos et otiosa eonci-
dere aut divendere, itaque nobis libertatis fanum
exstruere. » Sequitur locus apud Basilium partim
ad verbum partim imilatione expressus, ex eodem
libro Plutarchi descriptus pag. 830: His o3v Sua-
tpacd ; Todra Epwtie, Eywv yeipas, Eywyv mddag,
Exwy puviy, EBpwnog Gy, ¢ 16 eihely tat wal g
Aetofat , wal 10 yoplleoar, xal o edyapiorely,

iﬂpﬁaaaﬂit'
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vpdpparx Stdioxwy, xai madaywywv : « Dices; At A Pentecosten, stantes, non genibus flexis orabant.

quomodo alar 7 Hoccine, inquam,te rogare &quum
est, qui babeas manus, pedes, vocem ? quo homo
sis, qui el amare possis et amari, beneficium acei-
pere et agere gratias ? litteras docendo, pueros li-
beraliter formando ? »

Col. 282 C 4. Non enim munda. Expunximus illa
interpretis, « Non enim caste sunt preces, nec ac-
cepta. » Spectant enim hmee ad preceptam illud
Deuteron. xxmi, 18: 03 TH000tTELe RITHWOPA THS-
Vg mpog wigay  edydv. Non offzres mercedem
merelricis ad omne volum. Poreo edyy non est He-
braice n%Eﬂ,qm& woozewyny, 1d est, precationem,
significat, sed 373, que drodoylay, votum aut pro-
missum, ut Jeremix xurv, 25: Ustrsopev tag bpo-
hoylag &g dpoloyroapsy: Faciamus vola, quae vo-
vimus ; et: "BEvepsivate taly buwodoylarg Gudvve Im-
plestis vota vesira. Basilius autem verba usurpa-
vit Salomonis Proverbiorum x1x, 13 : Kal ody
yvat evyal, ubi altera vox est Hebrea E]LJT, que
volum item sonat,licet s@pius guttam ; unde Sym-
machus ibidem svaydves vertit, et Vulgata Latina,
el tecta jugiter stillantia litigiosa mulier. Alter lo-
cus ost Jeremie x1, 45: M7 edyal xal wofa ¥y
dpshobay  and oo tag zaxlae cou, ¥ radratc
Sixgetfy ; ubi quod propheta dixit, aut propter ista
efjugies ; Basilius circumlocutus est : % Todtog
Eayy xafapds ; « aut per hee purus eris? » Paulo
post 8. Zytasuol interpres verterat, « per vite
enim sanctimoniam nobis pervius est ad eum san-
ctum ac familiaris aditus ; » at plug aliquid est oi-
xetobobar, quam aditum habere.

Col. 286 A 1. Post hujus vitze. Reslituimus hanc
sententiam, prout a Volaterrano expressa fuerat.
Digpensationem enim vocat istius vite cursum, in
qua scelera permittit, et quasi dissimulat Deus.

Col. 186 G 8. Praterito creatore. Scripsimus de-
letia illis, « prater creatorem, » ne obnoxia esset
illa versio censure Theod. Beze, qui meriio Era-
smum reprehendit hunc eumdem locum sic expri-
mentem ad Rom. 1, 25, supra eum, qui condidit.
Nam qui magé tov xrieasre hoe modo vertit, aut,
« preter creatorem,» videtur confiteri homines Deo
quoque cultum aliquem exhibuisse,sed ita ut crea-
turas eliam colerent : at Apostolus vult eos cultum,
qui Deo debebatur, ad creaturas transtulisse. Vul-
gate Laline auctor dixit, el servierunt ereaturs po-
tius quam creatori. Nec aliter Hieronymus apud
Origenem in Commentario Epistole S. Hilarius xir
De Trinitate,«et servierunt creaturs, praterito crea-
tore. »Subinde scripsimus,« ordinabitur,» non « or-
dinabatur ; » alludit enim ad illud Luce x11,46 ; K2l
0 pépog adtod metd tov dnletwy Odoe Ef partem
ejus cum infidelibus ponet.

Col. 287D 1. Multi enim. Omiscrat corporis
statum interpres, « Plures enim speciem orationis
preferre videntur, qui tamen in hae aula. » Stans
etiam Pharissus orabat, Luce xvu1, 12, et Chri-
stlan! quondam,diebus Dominicis et a Paschate ad

Hieronymus in Dialog. adversus Luciferianos: « Die
Dominico et per omnem Pentecosten nec de geni-
culis adorare, et jejunium solvers, multoque alia,
quz scripta non sunt, ratiomabilis 8ibi observatio
vindicavit.» [dem Ambrosius serm.61 de Pentecoste
ex concilio Niceno can. 20: 'Estdhzas £dof: o
aylq suvodw Tas edyds amodilovar tp Ozipt o Ut
stantes ad orationem vota Domino reddamus. »
Col. 291 A 7, (Qui aspirant. Emendandum in
Graco ex ms. Oliv,, zehetovpivwy, « in animas eo-
rum qui jam initiati sunt.» Cornarius scripsit, « in
animis eoram qui jam perficiuntur. » At quod se-
quitur, wapx tol Kugtow petovomaahivres, interpres
ediderat,« per metaphoram filii tonitrui appellati;»

B Cornarius, « per traupslationem appellaii; » quasi

metaphoram in locum metonymiz substituerent.
Imo bic nominis mutationem intelligit,quam agno-
vit efiam 5. Hieronymus in 1 Danielis: « Porro
Dominus in bonam partem nomina mutat antiqua,
et ex rebus imponit virtutum vocabula, ut Abram
aprellaret Abraham, et in Evangelio filii Zebedai
appellati sunl filii tonitrui {Marei 1, 17). » Ejus-
modi est argumentum libri Philonis Juda®i: llept
iy patovopaloudvewy, wal dv Evexa petovopalov-
tat « Quare quorumdam in Seripturis mutata sint
nomina. » Ab eadem mente est illud Gregorii Na-
zianzeni oral. 19 in laudem Patris, pag. 301 : Ot
t0b ZeGedalov to peyahdpuwvov, 0 xal Broveic ulodg
utous wonaryezevse: o Filii Zebedei grandilogquen-
tiam unde et filii tonitrui appellati sunt: » el orat.
20, pag. 369, commendat etiam tiv viey Zebe-
¢alon 70 peyahopwvey, At licet nimis stolide Theo-
dor. Beza in Marci 111 scribens minus probabiliter a
GGiregorio dicat 1d excogitatom, confirmatur tamen
auctoritate 8. Basilil, qui hac nominum mutatione
designari vult Evangelium, quod grandi voce filii
Zebedai promulgarunt, tonitru quoddam esse.

Ibid. B 9. Rota Ezechielis 1, 15, sic legitur in
Vulgatis Bibliis: ‘Eyduevog tiv Lowy Toig Teo-
supor, xai w0 elfog Ty Tpoydv ¢ eldog Bup-
geit Juxls animalia ipsis quatluor, el species ro-
turum quast spectes Tharsis. Annotat vero Flam.
Nobilius in quibusdam libris addi xal & wolnag,aut
moinpa autiv, guod apud 8. Hieronymum in LXX,
« et facturaearum ; » Juomodo el hic apud Basilium
additur,et requirit Hebreum,ex quo Vulgata Lati-
na,« et aspectus rotarum,etopus earum, quasi visio
maris. » Cornarius hiec minus apte vertit, « herens
ex quatuor animalibas. »

Col. 205 B 13, Ut enim tn Job. Quod estin Latina
Vulgata Job xxxix, 10 : Nunquid alligabis rhinoce-
rota ad arandum in loco tuo ! sic apud LXX legi-
mus; LOVOREDDS SovAsioa
Volet autem unicornis servire fibi. Quo factum est,
ut in Catena Graoeorum a Niceta Heracliensi col-
lecta,que in [legia bibliotheca servatur,exscriplus
fuerit totus hic Basilii locus nonnihil etiam amplifi-
catus : 008k xorpndroetar dml gatvrg, ovGk dpadi-

o

|
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gt wothabuc , dveroufwy g0t , oddE iyratahelbzig A diluvium inhabitat, et citant alii ex Aquila, Kiprog

adT®d ta yewoyty, ol dmonatagrdo gsot tdy gwd-
pov, 008t guvakee Ta ahomfivey, el wokkd mesl Tob
Ehevlspialery <6 Lmov, xal pij Omaluety dvfowmnie,
=y Todty T uioel tis mpognTelas cloqrarr o« Negue
in prasepi dormiet, neque convalles ®quabit te se-
quens neque illi arva committes, nequetibi semen-
tem restiluet, neque ea que triturata sunt in arca
colliget : et multa de hujus bestiz licentia et contu-
macia,quod humanum eontemnat imperium,in hac
prophetiz parte sunt dicta. » Ceterum in editione
Veneta que sequuntur ab iilis verbis : « llujus ergo
vis animalis ultrix, » non Basilii sunt, sed Olym-
piodori, ut ex eodem Regio codice ms. constat.

Col. 298 B 4. Facta est flamma.Vocem « flamma »
de suo addidit interpres; Cornarius seripsit ; « Fa-
cta est enim, inquit, velut spiritus roris sibilans :»
ego malim, « Factus est velut spiritus roris sibi-
lans; » taptum enim Jegimus Danielis v, 50 : "Ay-
vehog Kuolov émolnas b pieov «ic waulvon g
mvebpa Gpdaou Swouoilov. « Angelus Domini fe-
citl medium fornacis quasi ventum roris susurran-
tem. »

Ibid. D 3. Sanctificalionis. Tob dyiaguet legit
interpres ; at Basiliensis editio prefert tov édyra-
audv, cui suffragatur ms, Oliv. Corn., » sanctifica-
tionem. » Euthymius quoque huic lectioni favet :
Zogoeier OF, gnolv, o) micay iy Eon oV, GAAd Thv
Ka8ng toutory, Ty ayfav, TV dowplsusuny et
aslav abrol, Kadng yas dyiav topnvedsr xa’ "Elir-
va¢* « Goneutiet aulem non omne desertum, sed
desertum Cades : hoo est, sanctum et segrepatum
et ipso dignum. Cades enim sanctum Graci inter-
pretantur. » Quod autem de cervis subjicit viperas
devorantibus, testatur etiam Plinius eos serpentes
mandere golere,lib. viir, cap. 32 : « Estiis cum ser-
pente pugna: vestigant cavernas,nariumaque spiritu
extrahunt renitentes; » et lib. vir, cap, 9: « ex-
tractas cavernis mandentes.» Idem Alianus lib. 111,
cap. 9, De antmalibus, "Blagog Bgiv vixd watd Ti-
vog gigews Swpedv Davpaotier « Mirifico quodam
munere natur@ cervus serpentem viueit; » et lib.
X111, ¢. 39, simile quid de alia purgatione cervorum ;
Afyoust guateol dvdpes Ty Phagov «aldosewg Bed-
pevny gigehe éofliervs gadayyloy 88 wiopage Eyd-
wevoy xapxivoug. a Physici dicunt cervum indigen-

tem purgatione seseli comedere, laborantem vero J)

ex phalangiorum morsibus, caneros. » Alia lectio
pre se fert ofldiva, sed hanc tuentur Aristoteles lib.
1x Histor., cap. 5, et Plinius lib. vi, c. 32.

Col. 302 C. Alius ex affectu. Ad verbum et ad
mentem propius Cornarius, « Quis ex affectn, quis
perite ceelestia inquirit, quis defunctorie summis
labris. »

Col. 303 B 10. Inhabilare. Legit interpres quod
habet etiam Oliv.xztowei non ut Basilienais edit.
vatowrel, « inhabilat, » quo pacto et in quibusdam
Bibliis seriptum est ut agnoscit etiam Hieronymus,
qui tamen ad verbum ex Hebramo vertit, Dominus

efe  wataxdooudy  Exafuoev, Dominos in diluvio
gadit. » Katow!{ztv est « habitabile reddere, » naz-
otxety, « habilare, » quod videtur potius amplexus
esse Basilius, cum addat animam fieri watowntd-
prav 103 Oz00 &y Mveduar:.

Col. 306 A 9. Adimpleatur, mlnBovgern. Corna-
rius fidelius ex 1 Petri 1, 3, Gratia vobis el pax
mulliplicétur ; idemque reperitur II Petri 1, 2, et
Juda 2. Sub finem homiliz omisit interpres illud,
zv elofvn, « benedictionis offici in pace partici-
pes. »

Ihid. B 6, To3 Zyxawvious5. In inseriptionis in-
terpretatione superflunmestillud,«innovatae,» cum
dyrarnspde renovationem sonet aut dedicationem
eujusvis rei non modo renovat®,sed etiam tum pri-
mum condit® atque fundate. Paulo post mendosa
leetio »wat’ 6pyavov, mendosam item peperit versio-
nem apud Corpnarium,« Psalierinm quidem figura-
te juxta instrumentum: » emendandum est ex Oliv.
®al opyavov, » Psalterium quidem ac musice ad-
aptatuminstrumentum,figurate est structura corpo-
ris. » Itasuprapsalterivminstrumentum appellavit :
Rl 6OQHIG B1a TH¢ Tl Gpydvon XaTasrenTs EvOedel-
¥ fat.

Col. 307 Expuncta. Observat. doctissim. Mon-
tacutius Volaterranum scriptum reperisse in suis
codicibus , ot ExBahhovies TiHe pvhume Tov Bedy
oiovel A¥fnv: Nam Basiliensis editio ad verbum
sonat, « ejecti ¢ memoria Dei, » Cornarius id-
circo edidit, « gul ejecta memoria Dei. » Oliv.
ms, constanter retinet receptam lectionem, #xb6hvn-
fivtec,

Col. 309 B, Tdlwgew. Oliv. et Anplic. Glwaty
EmayyehAgtar T Bed, « per bona opera exaltatio-
nem Deo pollicetur. » Recepta lectio concinnior
est. Citatnr initio pagin® sequentis locus Genesis
XLIX, 25, Verba sunt Jacob benedicentis filio suo
Joseph,

Col. 354 B 4. Dum particeps. Interpres,« quo nu-
tritur, quisquis particeps divini fit verbi,qui panis
de ceelo descendit. » Verbi vite fit mentio Ephesior.
v, 26, secundum Vulgatam ; sed Grzee tantum est
év o7jpati panis vero, qui de ceelo descendit Joan,
vi, 33,

Col, 2.5 A 2. Neque enim illi. Teyviza: dixit, non
téyvar, ut legisse videtur interpres,« Non enim ar-
tes ille, quae menie sunt, et indifferentis nature
veram habent landem :» etCornarius: « Neque enim
artes, quae in medio versantur, quod vere laudabile
est habent. » At excmpla, quae subjicit ilasi]ius,
gubernatorum, architectorum, latomorum sunt ar-
tificum, non artinm.

Col. 358 D 4. Plus enim. Emendandum ex cod,
Olivar. wieicvy yap tt. Cornorius : « Amplins enim
quiddam supra simpliciter quarere significat ex-
quirare. »

Col. 359 B. Non sinens. Imo, ut recte admonet
Montacutius,contrarium vult Basiling, « Non guod
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nequaquam me patiator iribulari, sed cum lenta- A non expresserat, 7 st exlyrobvteq dmetdyyovov Ty

tione exitum prazbens. » Nec tamen in eo assentior
illi, quod ex Anglic. t@ 8dvacba: substituit, pro o0
Sovaofar, ut erat in Basiliensi editione. Suut
enim ex Apostolo desumpta verba, apud quem ita
legitur 1 Cor. x, 13, 1o 3ivaafar Spiq Omevey-

wEY,

Col. 362 A 6. Ef revelare. Ediderat interpres, «ac-
cedere et manifestari velle, » quasi legisset dwora-
).5mtealar. Propterea ex Cornario reseripsimus,
« et revelare. » Jam tamen arrideret magis quod
legit interpres, si alicujus codieis manuseripti au-
ctoritate fuleiretur, eum videatur alludere Ba-
silins ad illud Isaie xuix, 9, Adyovea toig v Be-
cuoi, 'EElgere, xal toig &v T onbrar dvaxado-

©0fv2t* quod Hieronymus veriit : ¢ Diceres his

qui in vinculis sunt : Exite; et qui in tenebria :
Revelamini, » Ad verbum esset, « manifestari, »
vel certe, « ut manifestentur, » ant « 1llustren-
tur, »

Col. 363 A 4. Castramelabitur. Scripseral inter-
pres, « Immittet se sive interseret angelus Domi-
ni: » nec aliterdoctissimus Basilius apud Joan. Da-
mascenum lib. 1 Parallel. ,cap.12, bunc Basiliilocum
proferens. Enimvero in vulgatis etiam lexicis mapzp-
64dhery exponitur « diversi generis milites certo
ordine interserere et collocare ; » sed et « tentaria
collocare » apud Polybium sonat, et « casirameta-
ri, » ut Bud®us observat in Comment., ut in 1
Historice, T4y 8¢ Sdvauy ®Eo TH mohewg TIIIIPE.:_J.EQ'.-

Auv, « cum ante urbem castra posuisset. » Usi sunt (

ctiam hoe verbo LXX, ut Numerorum 1x, 18 : Ak
npootayirato; Kustou ﬂipapgdlnﬁsw ol utel Tob
"legad k- Per preeceplum Domint caslra collocabunit
filti Israel. Joan. Campensis hic verlit ex Hebrao,
« Castrametatiur angelus, » et S. Hieronymus :
«Circumdat angelus Domini ingyro timenteseum.s
Omnino autem exigit hanc versionem mens auclo-
ris, qui ideirco postea assimilari casiris angelorum
dicit, 6k otpatomibey wal masewbodfi waserwal:-
Tt quamobrem addidimus, « et angelorum custo-
dia tc muniat, » quod omiserat interpres. Repeti-
tur hic locus et exscribitur ab Euthymio in Com-
mentario, apud quem perperam vertit interpres :
« Nam cum unus numero tantum sit, universo atque
integro hostium exercitui resislit. » Elc yap v,
- SAyp otpatd muptixactot. « Nam cum unus sif, in-
tezro exercitui comparatur. »

Col. 366 A 5. Suavitatis, Cornarius itidem, « et
hic bonitatis gustus, » quasi legerit, aut corrigen-
dum censuerit, tametsi mss. reluctentur, non y«pt-
tag, sed jpmetorrrog, quoniam dixit antea, wal
i8ete bt ypnotoc Kdpeog, ef videle quoniam suavis,
vel bonus est Dominus : alioquin ad verbum esset,

gratie arrhabo ef qualiscunque, quod sane minus
convenit.

Col. 367 B 5. Qui enim corporal. Omiserat inter-
pres, swpativd, corporalia, et paulo post illa omnia

ToLoUTWY LYXHHY.

Col. 370 A 8. Fox est magistri. Cornarius inter-
pretatur, « Benigni preceploris vox est, » Alil ma-
lunt, « interni, » vel, « intus residentis magistri : »
sed exponitur tamen &vitabitws nonnunquam Ep-
walibg, « cum magno affectu, » ut évéiagerog €18a-
oxaiog dicatur, « qui magno affectu complecti-
tur diseipulos, » nisi quis malit corrigers e0duzfz-
tou, Constanter tamen Oliv, et alii mss, vulga-
tamn retinent lectivnem, sed mpoxaloupiven le-
git Oliv. non mpoxaiovpivoy, hoe est, « cchortan-
{ig. »

Ibid. C 10, Satisfacere. Recle Oliv. #uwyv corri-
git pro Opwv, Cornarius, « et Domino debitum ex-
golvere, qui pro nobis est mortuus. » Bubinde,
« ignem aspectu reddentes. » lla substituit Mon-
tacutius, expunctis illis interpretis verbis, « Ignem
paratum contuentes. » Cornarius item minus ap-
te, « igneam faciem pra se ferentes. » Solum
enim ex oculis quodammodo emicare ignem innuit.
Simile quod affertur ex Arislophaune, éstpamac fAe-
wety, « BEx oculis gquamdam veluti coruscationem
emittere, coruscante aspectu esse. » llomerus
"Obvas. T :

fflpiEﬂ:; EN lﬂq:uﬁu, TP g’ E‘-@[ittlpﬂ'ist Ezaﬂ;xu’m.

Valde exhorrens selosa cérvice, ignem ucuh'[s inspi-
ciens.

Philostratus in Iconibus, pag. 771, vestigia rele-
pens Homeri, bp® 8% altov xal v yaltny gpit-
zovta, ®ol woo Epblémovra, « Video aulem ipsum
et setis horrentem, et ignem vibrantibus oculiis in-
tuentem. » Ita Gregorius Nazianzenus, orat. 20, p.
261, dixit, pf mbrhxerov Brimm, dAA2 BAogupdy al
Basthwwdy : « Non simiz aspectum, sed torvum
quemdam et hoerrificum ac regium preferat. » Sub
{inem pagin® pro paxodv dmomestvtag fortasse re-
ctius legeretur poxpav 4mdévrag, « longe absunt. »
Ibidem immutavimus locum illum interpretis,«qui
per baptismum et adoptionem Dei facti sunt dome-
slici. »

Col. 378 A 3. Nune igitur polentiam. Omise-
rat interpres illud, xai *9v o edy®y AVTLARTEL-
x7v, Cornarius appellat, «inspectivam nostri poten-
tiam, et precum nostrarum suscepiricem : « hoc
est, qua adjuvat preces nosirrs, ut dicebat Raphael
Tobie cap. xm, 12 : “Ove wpooyiiw au, »al
vipey gov Edpie , Eywm wposryayov TH v g
guvay th¢ mposevyfis Opav: Quando orasti tu, et
nurus tua Sarra, ego offerebam memoriale ora-
tionis vestra. Ita citatur ex eodem Basilio in
Lexicis : modg ©d dvtihapoavesBor 2ng GBehpoty-
g, ad manum adjulricem porrigendam [raterni-
tati,

Col. 384 A 12. Quid autem. llmc perindus, usque
ad illa verba, « Ad eos item, » a nobis adjecta est,
ab interprete pratermissa : locus proxime sequens
esl Isais xL11, 18.



1023

NOTA FRONTONIS DUCAKI

1024

Col. 387 B 8. Qui juvenilibus. Admonet doctiss. A vimus: at interpres ediderat, ex codice fortasse

Montacutius fidelius verti, « qui aggredi juvenilia
Jam potest, vel potius fortia facta. » Cornarius,
« fortia jam opera contingere potens. » Sub finem
pagine emendandom Osaigeaty Omopslvy, ut in
Oliv., non ut in Basil. fnopiun.

Col. 395 C 3. Et dedecorts plena. Addendum, « et
deficiens pre filiis hominum :» sic enim apud
Isalam nr, 3 vertit Hieronymus, Non habebal
speciem neque decorem, sed species ejus inhonorata,
et deficiens pra filiis hominum. Idem Isaiwm Jocus in
eamdem sentenliam ab Euthymio profertur in hunc
psalmum, TARA TOUS LIGLS TV ei*.iﬁFLﬁTrtuH '
TOD cwpates Aeyel, olov Ty v =) Tob maboug xxatpd)
mpomAenilipevoy , xal  paotldpevev, wal pupla
naTyov. Ef deficiens super #lios heminum : « De
corpore (Christi) loquitur, quale nimirum tempore
passionis eral, cum probris et plagis alficeretur,
et innumera mala pateretur. » Quod ex Aquilahic
profertur, xadde: Exaddwmichns, apud Eusebium in
Catena sic se habet, xddiet Exadhidine dmd vidw
avlpwrwy,

Col. 398 A 5. Sermonibus. Ilepi Xptotad, « ser-
monibus de Christo. » Gornarius dixit, « doctrinis
de Christo. »

Col. 406 B 10. Odi. Seribendum ex psalmo
cxxxvi, 21 : Oderam, et super inimicos ituos la-
bescebam. Perfecto odie. Greca enim verba ex Oliv.
et Anglic. sunl addita Basiliensi editioni, a qua
aberant. In Oliva. tamen legebatur, énl 51 Eyppoic
oau, non, ut in vuolgatis Bibliis, ¢xl tobe &yfpods.
Jou,

Col. 441. D 5. Perficiundz. Imo, « perfecte et
acquisite virtutis. » Itaque Cornarius propius ad
sensum, licet haud satis Laline, « sed guz in
lwtitia et exsultatione ob virtuosum hoc factum
gaudent. » Codex Oliv. constanter vulgatam Ile-
ctionem retinet emi 1 totobty xazopbpatt vatooy-
out, ut minus necessaria git doctissimi viri conje-
ctura, hic emendandum suspicantis émi ©o Torcite
vatoplwna ywpodaxe, Exponit enim Basilius, nnde
illa sit soppooivy wal dyaddiasis, ex conscientia
recte factorum seu bonorum operum. Neque in-
terseri opus est, post illa verba ot dwndzro-
Aot nam mneque codex ms. Oliv. illud addit, neque
Catena Graca manuscripta in Psalmos, que inte-

—_—
l-l--.'_-[..l'-

grum hunc Basilii locum exscriptum exhibet. De D

apostolis tamen a Basilio intelligitur, et exponitur,
ut et ab Euthymio, cujus hac verba sunt ex Regio
ms. codice : Yiot &t ol drbatodor, o¥rives dnavibnoxy
eig w0 aflopa thyv marbpuy adtod, maspidpyws Te
YEVO@EVDL, & T yevvijoat Stx tol Pantiouwtos mdy-
w2 ta #lvn, xal dfiwdivtzs Tod mpopmTixed yagi-
suatos « Filil vero apostoli. qui ad dignitatem pa-
trum ejus provecti sunt, effecti nimirum et ipsi pa-
triarche, dum omnes gentes per baptismum genue-
runt, et prophetiz donum obtinuerunt. »

Col. 423 C. (Qui per victoriam. Hze est mens Ba-
giliensiseditionis, quam Cornarii verbis representa-

calamo exarato, vertens : « Diluculo, hoe est, victo-
riam contra mortem die tertia matutina confecit. »
Sane in codice Oliva, sic erat, Bond7set 6 8edc v
vinny Towig T Tolty Yipisg the dvaotdoewg doya-
sxpevost at in Catena Greca Regiz bibliothecs,
BunOrjoer adt] 6 Bedg T méher 10 TWpog wpwi oWl
6 v xatd 760 Bavdtow vixny mpwlag Tplty Hpiog
T avastdacws pyaodusves, Qua utraque leetio
cum eo libro, quo usus {nit interpres, convenit. Ob-
servandum hic est Basilium legere mpd¢ mow! mpw!,
non ut in aliis libris Psalmorum Boq07cer adtfi &
Bzi¢ tip mpoownt, « Adjuvabit eam Deus valtu,» et
utramque lectionem junxisse Apollinarium in meta-
phrasi, hoc versu,

'EE #olg Enivoupoy Eyet mavenmloxomoy Sppa -

Ab aurora adjutorem habet oculum omnia speculaniem.

[dem Apollinarius in Catena Barbari vide-
tur utramque lectionem iterum conjungere, sed
merilo dubilat Flaminius Nobilius an utraque ex-
positio sit Apollinarii : siquidem in Catena Regia
manuseripta alteri auctori tribuitur illa : Wode-
wmnov "ExxAnaizg voylziev av ol dyor drdatodor, wal
ot xata Gudoyny fyodpevor adtig, obg xul veupol
medg 6 GUvaghar ebTivws dvtidapbaveshar Tolb xn-
abypatos: « Vultus Ecclesie possunt intelligi san-~
cti apostoli, et qui ordine sibi succedunt ejus pra-
sules, quos eliam corroborat, ut fortiter possint
Evangelii preedicationem capessere. »

Col. 435 B 3. Sapientia. Locue est Ecclesiastici
xx,32 : « Sapientia abscondita,etthesaurus invisus,
qua utilitas in utrisque? » Quod sequitur, eig <o
ttépwy  weihipov, recto verterat Volaterranus,
« Quamobrem ad aliorum usum.» Tilmannus scri-
psit « ulriusque, » quasi esset &uporipwv. Corna-
rius, « guapropter ad aliorum quidem utilitatem. »

Col. 436 B 13. ’'Eveyysdiw. Oliv, et Anglic.
avayyidhw, o0ty oy, o0ty dvfpws. Atywy,

Ibid. D, 00 xuxideet, Delenda est negatio in
Grazco, ut in Volaterrani interpretatione a Tilman-
no deleta est, com absit a LXX, et ab Hebrzo, et
a ms. Oliv. Isaie xim, 9, seriptum est ; "I8ob ~yap
fisépa Kugfov Epyetar, aviuzog, fopod xal doyig,
feivar tiv dpynv Epnpov. w Ecce enim dies Domini
venit, insanabilis, furoris et ire, ad ponendum or-
bem {erre desertum.» Quod vero sequitur, ex alio
propheta desumptum est; Osee vii, 2 : "Exdxdwaey
adrobg ta  Swbodhia adtdv © Circumdederunt eos
cogitaliones eorum. Paulo post scribe, « Non enim
me peccatorum, » ob yip meprota,

Col. 439 B 11. Neque enim. Non dixit Lxtsi, sed
{¥te. Audiendus potius Cornarius, « neque igi-
tur fratrem quare in redemptionem, sed eum qui
extendit naturam tuam. » Subjicitur deinde hi-
sloria Exzodi xxxi, 28, et altera, cum &iotatirny
wwyvry dublam et hesilantem emisit vocem, Nume-
ror. xx, 10.

Col. 446 B 9. Insipientem. Hzc ita verli ma-
vult Montacutiug, ut Greeca sonant, « Poterit autem
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guispiam dicere, insipientem illum nominari, qui A « Illam Apostoli mzpixomdv, in qua de virginitate

ethnico more vivit, amentem, qui Jandaico mo-
re. » Postea locus citatur ex Osee vir, 11; non,
ut notarat Cornarius, Osee 1x. Idem paulo post
commodiue Volaterranum ait vertisse, v yp b
Bilog vexp@v' « Quorum enim vita mortuis operibus
ab omnis generis peccato resultanfibus adimpleta
est, istorum domus in ®ternum sepulera fiunt. »
Locus de Jacob est Gen. xzv, 27,

Col. 454 B 9. Qui i{mperium, Cornarius edidit,
« propter enm qui ipsam desiruxif, et imperinm
mortis habet. » Uterque interpres a sensu Ba-
silii et ab Apostoli sentenlia aberravit; at Vola-
terranuos in antiquior: editione recte interpretatus
eral, ut suggerit Montaculius,« propler eum a quo
vastabatur is, qui mortis habebat imperium. »
Locus est Hebramor mn, 14: "lva £ix 1ol favarou
xazapyhoy TOV  T0  xpdvog Eyovra Tob  Davdrow,
toutéett tiv Sudbokovt Ul per mortem destrue-
rel eum, qui habebal morlis tmperium, id est dia-
bolnm. Ita vertit et Ambrosius, lib. 11 De fide,
cap. o, addens: « Per guam nisi per cor-
poris mortem, mortis vincula dissolvit ? » Cum
ergo poteslas ista mortis dicatur abolita, ut
fatetur Beza, inepte censendus est interpretatus,
toy £yovta, « eumn qui habet imperium, » non ut
Vulgata, « qui habebat. »

Ibid. G 10. °Ev zip a0xn. Ad verbum est, « in in-
ferno protendetur, » non ut Volalerr. et Gornarios
« ad infernum usque; «at quod sequitur,teletwyn-
aiv o} mpoetAngdite;, rectius expressit Cornarius,
« qul pregressl essent. » Hebr. xi. 40.

Col, 458 A 10. Inlreibis. Theodorelus admo-
net ires Gracos interpretes, Agquilam nimirum,
Symmachum, et Theodotionem, edidisse, eigeici-
oy, « introibis, » et ita legisse apud Basilium videtur
interpres, non ut habet Oliva. et Basiliens. etgsAzo-
serat, = introibit. » Cornarius etiam scripsit, « in-
troibis, » quod adverterit id exigere explanationem
Basilii : propterea sequitur, TogoBrov olv mapayivy
ah, 6 Bzo¢' « Tantum igitur accedis fu, Deus, et
tanta estin ipso de te notio: » et ita restiluenda
est interpretatior

Col. 460 B 13. Elza 82 ¢thavpp, Hee addila sunt
ex Anglic. et Oliv.: « lidem rursus propter mise-
ricordiam Dei admissi ac recepti. »

Ibid. ¢ 11, Bagihiws, Emendandum ex Oliv.
et Angl. Busihioa Zwbd regem Soba. Apud LXX
legitur Pasthéa Zoub3, iidemque appellant X3-
pov ‘Pad6, Syrum Rhaab, quod Bastlius Zuvplav
‘Padb,

Col. 464 A 9. Hopetatavro, Corrigendum ex Oliv.
et Anglic. mapetdioto, ut versio requirit.

Col. 462 A 12. Progressioni. Ita Cornarius, « hi-
storiz processus, » sed in Oliv. et Angl. non mpo-
xort, sed wepieond legitur, « hujus historiz parti,
seu fragmento: » Suidas, mepixond), pépog T Ti¢
dmofiotwg, « pars aliqua disputalionis inlegrea,
vel narraiionis. » Hieronymus ad Pammachium,

et nuptiis disputat, aliter disserere compelleris. »
Basilius questione de baptismo 4, »al dhdndnpoy
TRV TMEpLizomhy avaywwsdovees. Ita demum legitnr
in Catena Graca ms. in qua totus hic Basilii locus
exscriptus est.

Ibid C 3. Viginli millia. Corrigendum ex
editione Bagiliens, et Oliva, « viginti duo millia. «
Sic enim scriptum est II Regnorum vii, 5: Kai
ematage Awvif ev th Edoy elwogr €5s  yuhidbag
avopv Ef percussit David in Syro vigmmli duo mil-
lia virorum.

Col. 464 B 8, Tav avlpuimwy. €woz: Oliva. iy ma-
teptwy, « patern® vanitatis. » Non aspernanda va-
ria lectio, eum de gentilibus agatur, qui paternis
superstilionibug adharebant. Dixit tamen pagina
precedenti id posse de omni omnino humano
genere intelligi, mept mavrog ol avhpuwmeoy TE-
VOus.

Col. 470 B 7. Idithum vero consecralam. Ad
verbum e Graeco vertit Cornarius, « Idithum da-
tam esse in atilitatem ipsins. » Nam ut seribit
8. Ambrosius in 7n psalm. xxxv1I: « Psalmum Da-
vid scripsif, et Iditbum viro disciplinis leviti-
cis et sacerdotalibus erudito canendum dedit.
Denique etiam in sazcularibus scriptis, alii erant
qui scribebant, alii qui in scena vel canlica
vel comeedias vel tragedias canere consueve-
rant. » Et Theodoretus in hunc psalmum Lx1:
Afjhov Tolvoy we Tob LAKAILOB LEV Aabid & Jbahuog:
n6eto 62 Omd ol Thfodu, 5 ydpou mpogtatedwy v
Tip el v Gpver Tov TV Chwy Bedyv: « Liguet igi-
tur psalmom quidem beali Davidis esse, Idithum
vero euin cecinisse,qui chorl prafectus cum esset,
Deum universorum in sacro femplo laudabat; »
et in psalm. xxxvin: Tob piv Aabl8 6 bakudsr T
8t Taibobp wg 7ov v 20dviwy Yopiv Eumeniateopi-
vep ebg ©0 ddhaewy 66607 « Psalmus quidem Davidis
est, [dithum vero ad canendum datus fuit, cui ca-
nentium ehorus commissus erat. » Porro in codice
ins. Olivar, constanter legebatur Aipav, non ut in
Anglic. Albav, et ita I Paralipom, xxv, 1: "Aciyp
wal Alpav wai [8ifobu  Tobg &nﬂtluﬂs*ﬁnp%wu: £V
wwvbpalg, ®ot v vaohws, xal iv zopbalog: Asaph
el Aimam et Idithum personantes in citharis el in
psallertis et in cymbalis ; alque hoe etiam pacto le-
gendum hoc loco,non, in cymbalis et oryanis. Basi-
lius addidit xat év tupmaverg, quod illic non habe-
tur, illud autem edimiyyes =e wal wdubaly, <ol
avaguwyety, est ex I Paralipomenon xvi, 42.

Col. 473 A 8, Hezidovoupuevor. Ita mss. Anglici et
Olivarianus : retineri lamen potest vetus lectio
edit. Basiliens. weot8ovodpeva, Cornarius, « plante,
qu® a leni aura agitaniar. »

Col. 476 C 12. 0L xat <o govedewv, Angli-
¢i mss. ol watapovevew, Oliv. ol <0 natago-
vedetv: sequitur tamen absque ulla prepositionis
additione simplex zata tav T0% govevzv mepravalay,

Col. 479 A 7. Delicias. Tpupic legit, ut preaefert
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narius expressit: « An electa in virtutis exer-
citio affeclione per hujus beneficium consequl
atcrnam vilam. » Paulo post occurrit Epicureo-
rum vel impiorum e circo petila sententia : « Mihi
priesentia denlur, » col similem adjungit in mar-
gine Tilmannus ex S. Joan, Chrysostomo, homil,
O in }f Epist. ad Corinthivs: Kol yap mohiov
dnodmy Asydviwy T watayEhasto TAUTA P ueTe”
Adg ot tHv ofpepov, xal Ados Ty abprov. "Av .'rz’w
yap totabte ¥, praty, olx xal QuTe Exel, Ev u:lﬁ’
Evdg yiyovey B 6t pnbiv 6hwg 7, 8lo avt' oude-
véc* « Etenim complures audio, qui ridiculis hisce
verbis utuntur, Da mini hediernum diem, et tu
crastinum sume. Nam si talis et in futuro ®vo re-
rum status, qualem dicitis, unum pro uno foerit;
si vero ex iis, que de @vo illo commemoranlur,
nihil omnino est, duo pro nihilo erunt. » Qua do-
clissimus Billius, lib. 1, cap. 14, Observationum,sic
exponit : « Sine me presentis vile obleclamentis
frui, tu vero futura bona tibi habe. S1 enim vera
sunt, qua de justorum premiis et (niguorum sup-
pliciis commemoraniur, @qua conditione erimus,
Nos enim prasenlia habebimus,vos futura.Sin fal-
sa et commentitia, nos quidem duplieinominebeati
erimus, ul qui et in hac vita in omni voluptatum
genere versati fuerimus, el In allero @vo nullas
penas subituri simus ; vos contra duplict nomine
misert ut qui et in hac vita magnos labores susce-
peritis, et in futura nihilo meliore conditione sitis
futari. » Ibidem recle a doclissimo Savilio nuper
editum est, &hh& 850 dvt’ odfevdg Eora Tolg Gi-
valotg,ut conjecerat emendandum idem Billius. Sub
finem pagina pro mpoopigerat Luya legitur in (Hiv.
et Anglic. maopspetar, « producitur. »

Col. 482 A 14. Pur recipe. Cornarius, « exspecta
aquilibrium. » Montacutius, « exspecta par, » hoe
est, ul par pari referatur. Aaulo post, « Terminos
gsne lransgressus, » non satis exprimit Seripture
sansum, ex qua ista desumpta Proverb., xxi1, 28,
ubi quamvis apud Vulgate auctorem legamus, Ne
transgrediaris terminos antiquos @ tamen apud LXX
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mératpe dpra alwvle, Noli transferre
terminos ®lernos, DBasilius dixit, petigyxag. Cor-
nartus « terminos patrum transposuisti.» Plus
enim est loco movere limites agris positos, litem
ut discernant arvis,quum deambulando illos trans-
gredi.

Col. 483 B 8. Ut debitum tllis. Interpres, « ut
debitam illis liturgiam expleverim. « Cornarius,
« ut et apud illos ministerinm impleverim.» Similis
Apostoll lgecutio II Timoth, 1v, 5: T7v Staxoviay
gov Thnpopupnsav: Minislerium luum imple.

Col. 487 C 12. Qui in peccalo. Sic restituimus,
cum edidisset inlerpres: « Qui autem usque ad
mortem in aliquo pecocalo constitutus fuerit.» Non
enim hie agitur de eo, qui ad exlremum usque vils
spiritum in peccalo fuerit constitutus,sed de eo qui
peccatum ad moriein admiserit, cujus mentionem
facit beatus Joannes Epist. I, cap. v, 16: "Estiy
apastin wpos favatow Hst peccalum ad mortem.
Ex gua etiam Epistola est illud quod sequitur, ta-
metsl nonnihil immutatum, ‘0 mowwyv iy Zpep-
tlay &% Tol Swbdhov dotivt Qui facit peccatum,
ex diabolo est. Sed in Olivar., yeyévvnrar legebatur,
non yeysvytat, quemadmodum et apud Aposto-
lum , "Ot & 605 eydwwyrar, (Quoniam ex Deo
nalus est. Cornarins scripserat hoe loco, « Qui in
peccato aliquo morlali haret. »

Col. 489 C 10. "Eyouvowv dvamverdv. Additam
variam lectionem arripuit typographus, sed verior
Basiliensis editionis illa, quam et expressit inler-
pres, et Olivarianus codex confirmavit, dvagtpo-
oiv, hoe est, ob Sivavtar avactpipesfal, Ex eodem
manuscripto restituimus sequeniem locuin, »aty
yoptv Tob peyxAod., nam ab excusis aberat ydpuv.

Col. 493 C 8. "Aly#pazz, Ms. Olivar. odx gvt
dAyn ot quo pacto scriplum offendisse videtur in-
terpres. In eodem libro legimus Eumopiz, sed ex
Anglicis editum est, epumogeial, quam vocem omi-
scral Basiliensis edilio. Postremo idem codex Oliv,
post '[nsob subjiciebat, =@ Kupiw #udv, « Domino
nostro, »

IN LIBROS ADYERSUS EUNOMIUM.,

Adversus Eunomium heereticum scripsisse libros ) quam enim S. Basilius in ccelestem commigravit

aliquos 8. Basilium testalur 5. Hieronymus in Ca-
talogo scriptorum eccléstastic. his verbis: « Basi-
lius Caesarex Cappadoci® episcopus egregios con-
tra Eunomium elaboravit libros, et De spiritu san-
cto volumen. » Sophronius vertit, =zatz Kivoplov
ttaiottoug guvetzbe Advoug sed quat numero fue-
rint, non satis lignido constat. Ex Photii Bibliothe-
ca, numero cxxxix, licet colligere tres primuom ab
eo fuisse exaratos,quandorquidem totidem libris se
adversus illum {fueri conatus est Eunomius. Post-

hereditatem, et ingenti metu liberatus est Euno-
mius, suvum opus evolgavit, in quod incidentes
Theodorus Antiochenus, Gregorius Nyssenus, et
Sophronius, moddailc alxlaie Adywy lwbnsipevor,
030ty ATtav <ol TaoTigou, verpdy xal miong dmélov
grafizsTios T veysvwixott dmipivbav' « Multis
verborum plagis, non secus ac priorem illom ejus
libellum Basilius, conficientes vulgatum jam et pra
impuritate olidum in auctorem snum conjecerunt.»
[ustrissimus cardinalis Bellarminus in Catalogo
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scriptorum ecclesiasticorum ait in secundo Basilii A "Avépoiov wara tiv odoiav elvar tov Movoysvd] iy

operum tomo poni libros lres conlra Eunomium,
sed 1n editione Aniluerpiensi libros quinque, ¢t
quamvis duos ullimos libros Erasrous sustulerit, ut
indignos Basilio, alios tamen censere Basilio non
indignos. Certe idewm in suis De coniroversiis li-
bris, ut lib. u De Christo, ¢. 25, citat ex libro quinto
iria loca, quibus Ecclesi@ Latine senlentiam con-
firmat de processione Spiritus sancti. Ipsa etiam
Graea Ecclesia in concilio Florentino, cum pro ea
verba facerel Marcus Ephesius, et cum Lalinis dis-
putaret, ex libro quinio testimonium profert ses-
sione 18, p. 430 editionis Romana : '0 piyac Ba-
slhetos v toig mpds Edvdpiov avtdintiveils mep!
¢ €x tob Hutpdg mooddon tod dyiow Ovedpatos Tov
Adyov moronpevog Totdde @uol Tevvd 6 Beog ody w3
avlpwrog, yevva 8t aknBd¢ « Basilius Magons in
sermonibus, quibus Eunomium confutavit, loquens
de productione Spirilos sancti ex Patre, his ulilur
verbis : General Deus non ut homo, vere tamen ge-
nerat. » Reperitur locus lib. v. Bessarion quoque
Nic@nus archiepiscopus in Oratione dogmalica, sive
de unione ad Ecclesiam Orientalem, c. 8, pag. 544
Roman® edil., ex eodem lib. v citat ¢. 9, pag. 118:
« Magnus itagque Basilius consona pradicto doctori
dicens, tum Spiritum homini a principio sufflatum,
tum a Salvatore discipulis datum, ipsam hyposta-
gim Spiritus fuisse asserit contra Ennomium in
capitulo, cui titulus, Quod Spiritus divina natura
est. » Bx quibus constat passim apud Grecorum

bibliothecas circumferri solitos, et citari quinque

istos conlra Eunomium libros. Ac, lieet in editione
Veneta, apud Stephanum Sabium ann. 1535, ires
tantum priores excusi fuerint, tamen in Basiliensi
posteriore anni 15561 quinque sunt editi, quos etiam
Regius codex Henrici Il agnuscit, ex quo mulia
loca emendavimmus. Facessat igiturErasmi censura,
et Theodori Beze merito casliganda audacia, qui,
cum quatvor libros Lalinitate donasset, quintum
tamen supprimere ausus est, et quarlum postrema
sui parte truncare, suppressa ejus partis interpre-
tatione, qua nimirum catholico ac vero de meritis
operum dogmati suffragabatur. Janus Cornarius,
el ipse de numero Protestantium, quingue integros
Latine convertit, cujus interpretationem cum Bez®
edilione apud Henricum Stephanum an. 1570 com-
parabimus, sicubi nobis subsidio erunt ad receptam
Trapezunth versionem recensendam. Si quis autem
disparitatem styli, et diversam rationem argumen-
tandi in duobus posterioribus libris animadvertens,
causas earum requirat : ex Prologo, qui libro
guarto prelixus est ab ipso interprete vel ab alio
guopiam viro, docto, eas discere poterit.

Col. 499 B {1. Allerum dicitur etiam, quod nu-
mero lantum diversum est, licet alioqui simile sit;
at non dixit £tepoisiov. Itaqgue melius Cornarius,
« inequalem esse secundum essentiam, » Oplime
ad verbum scripseris, sdissimilem secundum sub-
stantiam, » Ita paulo post in eodem libro dixit :

C

asp!, « Essentia dissimilem esse Unigenitum Pa-
tri. » Unde Anomeei dicti sectatores Aelii. Epipha-
nius haeresl LXXXVI : "Avouotor mahty Tvig el Roi-
hodpevor, obtor 6t modagator, "Bayov &t dpynydv
‘Aétidy Tva Sukmovoy mroayfévix Bid Ty abTod
ghvaglay Gmd Tewpylov o0 'Adetavipiwg. « Sunt
rursus quidam, qui appellantur Anomei, hoc est,
dissimiles. IIi uutem recentes sunt. Habuerunt au-
tem ducem Aetinum quemdam diaconum, evectum
propter nugas suas a Georgio Alexandrino. » Idem
corrigendum est infra, « alterius esse substantie. »

Col. 505 B 3. Cui nulla persona. Sic dmnpdowmoy
verii placuit, non ut interpres scripserat, « accu-
satoris persona relicta. » Cornarius vero edidit,
« apologie actum sine persona subit., » Beza, «cui
nulla persona subest, » sive accusatoris sive alte-
rius : at paulo post addidit Basilius vocem xazyyd-
pwy, « accusatorum. » Ugdswnz xatyydowy aleys-
vetat. Trapezuntius, « accusutorum personas in
medium adducere dedecus sibi pulavit. »

Ibid. D. Alfoquor enim. Inlerpres. « Habeatur
enim mihi pariter ad universum illum eelum ora-
tio, » Anpioug quogne « ministros publicos » verte-
rat, sed post judices non servi publici, aut lictores
quivis, aut viatores, verum carnifices subjiciendos
esse intelligi potuit.

Col. 506 A. Pulsus Eudoxius. In codice Regio
legebatur, quod in margine Buasiliensis editionis
ascripseramus, xai 6 E38dEog wiv sdw &v Zuplg.
Trapezunlius seripseral ex manuscripto (nam ante
annum 1530, quo primum Venetiis editi sunt hi
libri, e vivis excessit) : tunc e Syria etiam qui-
dam expulsus, Constantinopolimn quasi ad lyranni-
dem pervenit. » Socrates, lib. 11 Historig eccles., c.
34 : Tate 8% xBhr0ivroc Maxeovion, E384Ei0g &y
Esu:éptp oV ’A*JT:QI_EEE: 0:uevog §zovov, t7¢ Kwv-
aTavTiveuTnlcws avadiyetae (sie legi malim, quam
dvadeinvurat), Ty wesl "Andeiov EvBpovigdvtwy 2d-
t¢v' « Id temporis vero exturbato Macedonio, Eu-
doxius sedem Antiochi@ posteriorem ducens Con-
stantinopoli sede episcopus Constantinopolis per
Acacium ef gjus familiares renuntiatus est. » Nice-
phorus quoque libro 1x, cap. 36, Budoxium scribit
Anliochia oceupata propalam Aetii opinionem pro-
pugnasse, algue illum adjuvare conalum esse. Vide

D etiam Theodoretum, lib. 11 Histor, eccles., c. 25, et

¢. 27. Ex eodem codice Regio addidimus excuso,
poslt vocem loyoypdgos, qu®e sequuntur, Sux Tig
T09T0u mpoatasiag ibslowt Td Sdypa ETTEL O LEVOY,
[bidem pro « Sardiensis Ecclesia devorala est »
seripsimus e Greco wposmofn, « propinala est, » ot
ita Beza, quem lamen admodum imperilum geo-
graphiz fuisse constiat, cum bic scripserif in edi-
tione Stephanaa, « Sardicensis Ecclesia propinata
est. » Atqui Sardiea, cujus civis Sardicensis, urbs
est Thracim mediterranea ; Sardis autem vel Sare
des urbs Lydia ad lalus Tmsli moniis sita, cujus
civis Sardianus vel Sardiensis dicitur, 8, Hierony-



§1034

NOT/AE FRONTONIS DUCAE!

1032

mus, in Catalogo scriptorum ccclesiast Sardensem A ctum esse:» a6 re vera &yévrros est « non factitios,

appellat. « Melito Asianus, Sardensis episcopus
Marco Antonino Vero imperatore, » ubi Sophronius
Meiltwy 'Aqiavds Zdpbewy Emtonomog. Imitatus est
ante aliquot annos évistoprnelay istam Beze sym-
mysta ejus Salmuriensis, qui concilium Sardicense
Gallico idiomate sic extulit, ut Asianam Lydi® ur-
bem in locum Thracia civitatis substitueret, qua
de re a nobis in Elencho ipsius errorum tomo 1 ad-

monitus est.
Col. 508 D 4. To3to &% ear: totoltov, In Basi-

liensi edit, erat. Tobto 8& Estt Torolrov. TL 87, yake-
naivert wor : unde Cornarius suam versionem ex-
pressit. « Hoc vero tale quid est. Quid succensetis
mihi, o viri, ad fastiginm virtutis progresso 7 » Nec
aliter Beza : verum in Regio H. Jegebatur : Tobto &2
torl wt, wi yehenaiverd pwor, Atque hoe pacto scri-
ptum in manuscripto reperisse videtur Trapezun-
tiug, nec in verbis Eunomii vestigium ullum esl
interrogationis. Paulo post scripsimus, « Cum quo
damnatus sit : » Tivt gvyxetaxdxgrrar - non, ut in-
terpres, « ex arrogantia, qua condemnatus est: »
cnm diabolo nimirum, in cujus judicium et con-
demnationem ineidit. I Tim. 11, 6 : "Iva prn Tozw-
feig el¢ woipa Eumesy TOb §iubdhou. « Ne in super-
biam elatus in judicium incidat diaboli. »

Col. 510 C 2. Quod si deprehenderetur. Alind est
bpopiahat, aliud cweadijvat, Illud se legisse putavit
Trapezuniius, cum scripsit, « Quod 81 suspectus
foret, sine ulla culpa esse videatur. »

Col. Bi1 B 10. ’Ayupvdszorg dxoaig verierat,
« in liberas aures incidens. » Cornarius aptios, « ne
inexercilatis auribus allapsus sibiipsi fidem dero-
get, » Beza, « inassuetas aures feriens. » In ms.
erat thv &oibziav, sed emendandum esseb txuthy
« Impietatem suam fide indignam redderet, neque
facile audiendam. »

Ibid. C. Ad dnsiitutum. 'Eo’ & wposipnrar, quo-
mode legitur et in Stephan®a editione, ubi hoc
pucto vertit Beza; sed aplius fortasse legeretur
moofprtor & verbo mpoarpeisha:, Cornarius rece-
ptam exprimens leclionem, « ud ca que predicta
gsunt. » At Trapezuntius ediderai, « ad ea, que
volebat, » monaloeaw indicans. Paulo post ex Hegio
pro dxiatdsewe emendandum o awhoby 17¢ miotews,
« simplicitatem fidei, » quam lectionem etiam Ste-
phan®a editio agnoscit.

Col. 513 B 6. I'vipova tic diybelag. Addidi-
mus ex codice H. 7oig éyfooic t¥s ainfelag, quod
etiam in apographo suo legisse Trapezuntius appa-
ret, cum ante primam Venelam editionem hos li-
bros e Gracis manuscriptis Latinitate donaret :
guamobrem nec a Beza neque a Cornario praeter-
mitti debuerunt.

Col. 516 A 11. Tév 8:=6v ayevrntov. lta seriptum
fuitin Regio, et in edit. Stepbanza, quemadmodum
et in iis qua sequuntur periodis wposyeyeviofxt cl
yeyevijofar quam ob causam vertit Beza, « Deum
non esse factitium, et vel a geipso vel ab alio fa-

non creatus, non productus : » sed in Basiliensi
posteriore dyevvnTov excusum fuit, et mpooyeyevvi-
afo: et yeyevvijefor, atque ideirco Trapezuntius
interpretatus est, « et communi omnium conce-
ptione Denm natum non esse : » item paulo post,
« quod ingenitum est, vel a se vel ab alio factum
esse contenderet, » et « qui est ingenitus, neque a
se neque ab alio natum : » aplius dixisset, « neque
ab alio genitum. » Verumtamen in tantalectionum
varietate animadvertendum est, quod alibi monui-
mus, vocem dysvvytog, cum de Deo Palre agitur,
sive cum aliis personis Trinitatis comparatur, nune
significare ingenilum, hoc est, non gencratione
productum, nunc aniem,increatum, non factitium,
neque per creationem productum : s®pius tamen
ayevntos vocem hac secunda notione usurpari, qua
cum simplici v, non cum duoplici effertur, ut dyiv-
wrtog. Vide quea superius annotata sunt.

Ibid. C 5. Quasi solido. Huwvogs xal mepitTog
solertemn et prudentem el egregia mente preditum
sonat,ut ceterl interpretes ediderunt, non ut Tra-
pezuntius, « Si densis atque minutis excogitationi-
bus suis redundaret. »

Col. 517 A 6. Pro suwvayewv scripsimus ex Regio
H. ouvelgayety,

Col. 520 B 9 Yeapmaydv. Addidimus ex ms.
H. qua deessein Stephan®a Beza apposito asterisco
adverterat, et Trapezuntii versionis insistens vesti-
giis interpretatus erat, nimirum adtp AnoBevrog
Aiyou mpdg Thv ratacxendv  Eviebfev ywpel tol TRy
ayevwnotay obotay elvae® « Iste tamen quasi viam
quamdam ex eo nactus, quod furtim arripuit, eo
progredilur, ut dicat dysvvnatav esse illius essen-
tiam, qui est omnium Deus. » Cornarius aptius edi-
dit, « hinc ad confirmationem procedit, quod 1nge-
nilum esse essentia sit. » *Avevvnalay Latini Pa-
tres « innascibilitatem » vertunt.

Gol. 526 B 3. Et quod ejus propr. Hoe omissum
ab interprete addidimus, quiet scripserat hoc loco,
« neque ad irrationalem dimiitens infirmitatem
subduei, « quod legisset fortasse Omoegzpesfar, ut
habuit H. Regius codex pro adwogspsagat, Paulo
ante ubi de vite fit mentio, preetermisit illud, »atx
1y mioTwv, Beza, quod sane mirum, cum 1illios
symmyste negleclis operibus, fidei potius curam
gerere videantur. Dixit autem £32tfwpévoug xuta
migtiy ut Paulus Coloss. n, 7 : "EZ:Lwpbvor nat fe-
batodpevor &y 17 mlotst * Radiculi et comfirmaii in
fide.

Ibid. G 3. Incorruptibilem. Tractat hunc locum
S. Basilii frater Gregorius Nyssenus lib. ultimo
contra Eunomiwm,nuper Lalinitate donato a doctis
simo viro N Gulonio, p. 396, eumque adversus
calumnias Eunomii tuetur. Diversis tamen ali-
quando dictionibus utitor, ut Omepexwintovoay
waoT g TEptypagiic ebpiowevies, Pro maswms «pyTe,
que verior lectio, ut animadvertit interpres Nys-
seni, scribens, « omnem eircumscriptionem vel
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omne principivm superantem. » [tem <ol xidar dv A interpres seripsit, « Privatio enim ejus, quod na-

voby imSxhhwmey pro wov voiv imewteivopey, el tolg
Gvdpast TodToly Ypwpevo., Pro TOITOL TRGOAYO-
Ibidem correximus 1llud Trapezonti
« lune infinitam ejus in nullum terminum exeun-
tem incorruplibilem appellamus. »

Col. 526 C 14. Kal agopbavsa. Reclius in ms.Regio
11,asbpbaze-quemadmodum etapud Gazam in Gram-
mutica Graeea legunt quidam devpBavtwg £y sy, lib,
1v : sed paulo post non doouSdavtws, sed dsvpddrwg
scriplum esse observal auclor Graecr Thesauri, el
ex Platarcho citat de primo frigido @ 11 piev yap
il

'
PEUGWTE;.

vatd stiomowy  wal EEw  dvtileolgs moAepixd
dadmbutds otw, id est, Turnebo interprete, « Pri-
vationis enim el habitus repugnanlia hostliliter in-
fesia est, et implacabiliter dissenlit. »

Col. 527 B. Non se ex commentaiione. Hwe verba
Eunomii sic immulavimus,cum esset antea : « Nolle
cogitationem humanam decorare Deum, cun Inge-
nitum appellat. » Sed éxivorav « commentationemn
Beza rectius vertit, quam Trapezuntius, « cogitatio-
nem, » aut Cornarius, « conlemplationem ; » cum
¢mwvosiv 8it excogitare, vel comminisel, vel mente
concipere solerter aliquid adinveniendo. Sie apud
Nyssenum Gulonius =7 &mwofa fuiby emfcwoodyiwy
tabta « dum hee per commentationem ita con-
femmplamur. »

Ibid. 42. (Quomode igitur. Interpres edide-
rat, « Quomodo igitur non furere te perspicimus,
a¢i propriam cuigue nominum potestatem inesse non
putes, sed conlra veritalem ; » aivleiay enim legit,
non évipyewzv, quod tamen tuetur ms. H. et editio
Stephanea, in qua omisit Beza illud mapa Tov
tvegvyetay, quod ila expressil Cornarius, « sed preae-
ter efficaciam decernere omnla nomina inter se
valere ? »

Col, 529 B 9. Kal &v wedzw, H. ms. =al év &v!
to47, quod agnoscil interpretatio Trapezuntii, ut
anle dixit £v &vi Tobtp piver verle igitor, « aique
in hov uno contessivnemn persolvatl,quod estid quod
est: » el in verbis Eunomii, pagina 219, ¢. 2, &v
Tf o) tivae O fotiv buoheyig, confifendo 1d eum esse
guod est.

Col. 531 A 14. Galegori®z. Non ut inlerpres, De
cafegoriis, quemadmodum el 5. Augustini quidam
citant libruin De decem categoriis, qui in inscri-
ptivne habel, Calegorie decem ex Aristotelis libro.
Sane quidam librum illum insecripseront Hpo tov
tomewy, Anle topiea, ul ex Bimrplicio observat
amicus noster Robertus Balforazus vir eruditiseimus
in suis Gommentariis logicis ; nonnulli De decem
categoriis, seu, ut verlit Boethius, pradicamentis:
tamen apud ipsum Arislotelem etapud Animonium
liber inseribifur Ketryoolotw de privatione st ha-
bitu agit e. 10, de opposilis; el alibl pussim. 1hi-
dem ex Joannis viir, 44, scripsimus ex propriis lo-
quitur, pro « ex seipso, » 'Ex tov 6lwy Aziel, non
ayp' Exvtal.

Col, 634 B 13. Si guidem privaliones. Non ut
PaTroL. GR, XXX.

tura inest, privatio est, posterior habitu. » Ari-
sloteles in Calegoriis c. 10 : 'Eotepdafar 8% tdze
Ayoupsy Exz3tov tiov tig Efewg dexmndy, btav v
& miounev Omasyew, # 6t miwoxsy Eyety, undaude
Crapyn. « Tom vero dicimus singula,qua habitum
recipere possunt, privata esse, cum In quo nalura
inease debet, aunt quando natura haberi debet,
nullo modo inest. » Exemplum addit de edentulo
et caeco; non enim quod dentes non habet, = sed
quod non habet, quando habere natora debet, »
edentulum dieimus, et cmeum, quod oculos non
habet, quando natura habere debet.

ILbid. C 9, "Q5 mgoz w6 Ghov. Obscure expressum
erat, « pusillam ad totum congerunt. » Cornarius
dixit, « quantum ad totum attinet. »

Col. 536 C 4. Nullalerus Emendandus in Ve-
neta el Basiliensi locus oyoldf " av, ex Regio H. et
Stephani editione p. 233, syoifi v’ &v &hho' sed
illing interpres minime sequendus, gui a mente
auctoris aberravit, licet eum Slephanus tanquam
avapaxprrzoy sepe in Thesaure iaudet : « Nam si
essentia inter ea ponalur, que non sunt, quidquid
prelerea diximus, unum et inane fuerit. » Rectius
niulto Cornarius : « 51 enim essentia inter ea, qua
non sunt, est, nullatenus sane aliud quid eorum,
qua de Deo dicuntur, aderit. » Paulo post immu-
tavimus illud,quod pro his Graeeis substituerat Tra-
pezuntiug, va! adtny iy olglay tllztar t& dvivun-
tov, « el in ipsa suhslantia inn.scibilitatem impo-
cuil, et orationem tanquam ad eaput colligens sic
conseribit. » Imo ingenitam esse Dei essentiam di-
cebat, non in essentia Del esse, Eunomios, ut ex
ipso Basiiio constat, et Greg. Nyssen, libro ultimo
contra Eunomium, p. 204 : Adto 8k 16 01& thc ud
veyewyTobar Adfewg onpawvépevoy  odslay  vopllew
Uovy ThY X paving mapxpegopivey olduefe’ « Ip-
sum aufem quod significalur per verbum non ge-
nilum esse, existimare essenliam, solcrum, qui fu-
rore concitantur, esse arbitror. »

Col. 542 A 9. Invisibilts et orn. Hoe pretulimus
verbis interpretis ex vulgata Lalina que non e
Grazcis expres3a, sed ex Hebrao, eraf inants ef va-
cun. Vailcana editio xdpazog =xl anatosuelzotog
vertit, tnvisibilis ¢f mcomposita. S. Augustinus in
lib.De Genesiad litt.,invrdinata vel imparata, Aquila
wiviops wei olokv, inanilas et nihil. Symmachus
agyoy  nal &3'.:.'-‘.'.{;;'.“:0'4, iners et indiseretum quid-
dam : quare nimirum illud chaos apud Ovidium,
1 Nelameorph., « rudis ingestaque moles. » Paulo
posl sub finem pag. iuboazedstv obolay dixerat in-
terp. o ipsam se Ingressos subslantiam Dei ja-
ctanl; » sed Grecum hoc verbum non simpliciter
ingredi,sed pedem inferre,el quasiin possessionem
ingredi sonat, ut Colass. 1, 18: "A u7 &dsoney
tubatedwy: gua non vidit ambulans . Budwmus,
in eorum qua non vidit,possessioncm pedem ponens.
Tic in Thesauro citatur ex /Hcumenio vel potius ex
Aretha in Jdcta apost, . "0 Kdgiog 6 taig napblaig

33
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¢ubatsdwv. Chrysostomus, lib. 1. De sacerdotio A in manibus prophetarum assimilalus sum; non se-

p. 45 1 00y tva altog paly. mig yip 6 Ta: awdvtwy
vapdlug dubatedwy § « Non quo ipse edoceatur: gui
enim edoceri studeat is, eni nni mortalium omnium
corda sunt pervia ? » ltaque non absurde hie inter-
pretatus est Cornarius, « Ipsam Dzi universorum
cssentiam pervestigasse sibi arrogant. »

Col. 544 C 10. Thwdy Tz, Dasiliensem edi-
tionem hic emendavimus,vel polius typographicum
seahz sustulimus; recte enim erat in Venela,
unde illa videtar expressa, non #Atnny sed Lhuwengy’
mirari tamen salis non possum Beze sluporem,
qui cum in Stephansa recte excusum cernerel HA:-
v¥v,lamen ex adverso Greci lextus ediderit : ¢ Pre-
terquam enim guod essentiam Dei cogilabit esse
quaniitatis alicujus: qua in re cum Gracis consen-
tiet, » quasi nimirum 7%z legissel, quod 7 Ainog
« quantum » sonet, non Shizdv, « materialem sive
corpoream substantiam: » vide infra =aic Ohwaig
CAYTUTIALS TAS wzz! @:00, Plularchus, lih, 1 De pla-
citis philosoph., e. 7, tradil Anaximandrom voluisse
tadg dotésag olouvioug (eods, « calestesesse deos; »
Democritum docuigse voUv tov Geoy fumusoetls T7v
10U xé7eon doydy, « Deum in ignea specie, mundi
animem ; » Stoicos B0y dropaivesfar whp Teyvindy
60 Budilov imi yivzgww wdopou,« Ignem artificiosum
via ingredientem ac mundi procreationem ; » Kpi-
curum denique avlpwmozigets mavrag toabs fzodg,
« omnibus diis humanam formam tribuere, « ut
=plebant etiam ethniei poete.

Ihid, 12. A lumbis sursum. Non supra lumbos
tantum, ut scriptum crat antea nam etita Ezechie-
lis vui, 2. legilur: Kai eifoy, wal 1800 Guolwps g
oo Gvdpds &mb Tic doplng adtol wal Ewg wdTw
TR, ral OO TRHg GTwung @ity brepavw 2dTod, tug
7803 T Aswtpon Bt vidi, ef eece simililudo viri a lum-
bo efus el usque deorsum ignis, et a lumbo ejus, et
supra cum, quast species electri. Cilat eumdem pro-
phete locum simili ocecasione 3. Joan.Chrysost.lib.
11 De wnecomprehensibili Dei wnalura, p. 301 : Kat
peTy Tabta mavie oulduevog Geifay, Gt elve & mpo-
chrne oute ol OGuvdpetg Exelvat aupaTe moosEhuhey
adth on odale, onetyv Aty 4 Opzoig dpotityTeg Gokyg
Kuaiou « Post h®e cum vellet exprimere nec a pro-
pheta, nee a virtufibus 1llis meram ipsam substan-
tiam percipi, illud addidit: Heee visio simililudinis
glori@ Domini j » ubl verba prophets profert ut Ba-
silius, dmno 6pagcws Dopdeg il twg imavw. In eum-
dem locum etiam Theodoretus, &y ini =Gy yspoubly
EheaToto, ToUTov Gp% Oiyw thv yipuubip, Tlotd piv
gete AT gﬁﬁz{eﬂjq, MOTE 08 ij.ipm; : :?&{vaﬁu Ty -

l : AUT0 yas g

) 5 I —
TH OTPGE TRV PPEIAV  OIROvORDY
£ s f
Byl Gprosg emhrBuva,

b

.
el By YESTL TROLTTLY
mimowdlnye ob watdk iy odstay wclny, 616 val 6 mpo-
‘F"i'f"";: G 1L U LY léTEL ewgarsvar' Querm super che-
rubim eontemplatus erat,hunc videt absque cheru-
him.loterdum enim ipsiformidabilis,iaterdom mi-
tis apparect, omula pro utililate dispensans. [psius
cnim diclum estillud : Egovisiones multiplicavi,et

cundum essentiam visus sum. Quare propheta
gqueque simililudinem se dicit vidisse. »

Cel.546 A 7. Non enim.Sententiam nonnihil diver-
sam cxluleratinterp. Non enim si inquirtmus quid sit,
sed s tllum esse confilemur, salulem nobis praparat.

Col. 551 A 3. Novam blasph. Ita scripsimus, non
ut Trapezuntius,« vanamblasphemiz consolationem
excogitans : » {emetsi ei suffragabatur Regius II,
vaviy the Blacsgrnpize mapupulizy sugperens: at
Veneta, Basiliens. et Stephan®a xawvdy, « novam, »
que magis quadat verho fmweely ; ut postea no:-
vy T THY 060V Blaserples dmvohvt sed i Ste-
phanza miram inscitiawn Beza suam prodit sic in-
tepretans p. 249: « Poslea ipse sibi opilulatur no-
vum blasphemis remediom comminiscens, quod
antecedentia contendat posterioribus oceultare. »
Ignorasse videlur quid sit émaymvilesbar, non « opi-
tulari, » sed « certare, » et amoxpdnzery hic idem
valere,quod viziv,ut apud enmdem Basilium hom. 9
in Hewagm. At Bt mooyvwdsaig v dhdywv {dwy 17 ¢

ol whv afpx petabolkilc molay odyl olveaw hoyiwdy
amoxgumTousy ; « Prenotiones autem brutorum ani-
malivm mutationisaeris quam humanam intelligen-
tiam et prudentiam non superant ? » Celerum Joan-
nis xiv, 9,scriptum est, ewsane tov Hutipa,vidit Pa-
frem @ ab Joan. x1,45 ! Hwast tov wipdavtd e, videt
eum qui misit me: qusm duo loca miscuit Basilius.

%
TREDL

Col. 552 B 9. "Ev pis. Mendosam lectionem se-
culus Cornarius edidil; « Sic in medio sigillo ejus,
qui signavil, figura conspicitur. » 1dem erroret Ve-
netx edii, et Slephan®#,a quo se tamen immunem
prastitit Beza,« Sic in ipsa qume sigilli impressione
redditur figura, eernifur character quiinillam im-
pressit. » Graece enim 1llic esl 6 Turmwoas yapanty o,
uf legit etiam Trapezuntins,non ut habent relique
editiones, 6 7ol tunwsuvtoeg. Corrigendum igitur ex
Regio ms. . oltws &v uiv @ dmooppeyiouat Paulo
post scripsi, « qu& est in utrogue identitalem, »
non ut Trapezuntius, « in utroque simililudinem,»
non enim opootyta dixit, sed zuvvdrnza identi-
tatem quoque dixit Cornarius, nec abhorruit ab hae
dictione ut Beza. « Nobis videlicet eamdem utrobi-
que formam comparantibus ; » neque dubitavit H.
Stephanus, in Thesaure, ex Aristotele proferene,
Ethicor. 6, vocem tontdtye, addere « quasi diceret
tdentitas. » Doctizsimus Billins apud Isidorum Po-
lusiotam ita vertit, epist. 142 lib. 1, illud ; Taue-
TV Y&S ottt ¥l Snogtdsewy 1SidTnTt Sraged)-
hovteg, eic Bva waky ougtelebuev Ocdy 613 < =7
o37ias Tadtdve « Siquidemn personarum qnalitate at-
que hypostaseon proprielate distinguentes propter
casentlie 1dentitaiem, eam rursum in unum Deum
contrahemus.» Hoc si feeissel interpres Justini Lan-
gus,non 1ta obscure extulisset locum illum Quasstio-
num ail Greeeos, pag. 137 edit. Commel ; “Avarogu-
pivou Tol alhou, bl ahlou, ovarseldgetay & &.I‘u:’t"r-
“n¢ TO TAUTOV TTC ouglag Tol Gzol xal 5 [ovArg
« Alio atque alio sublato, {olletur necessario et id
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quod idem sit essentix Dei et voluntatis. » Clarius A fer meus major me est ; illud aulem, 6 miudog we

dixisset, « tolletur necessario 1dentitas eseenlia et
voluntatis Det.» Bic in Expositione fidei, p. 296 : T9
Tadthv Thg 09giug Emayyathdpaver oeiZztye « G nos
demonstralurosreceperimus unifatem sive identita-
tem cssentiz Trinitatis. » Beperitur et apud Isido-
rum, lib. 1v, epist. 228, vox =avtityg. "lve ¥, mosu-
Selypata, vul pd Tovsdrrg eine « Ub sinl exempla,
¢t non rei identitas evalat, » Bessarvio demum Ni-
canus apud Aristotelem, lib. 1v, ¢. 9 Metaphysico-
rum ab hae voce non abstinuit: "Qete gavesdy, 47 4
eITY, 7, TAELGVWY ToD glvay, 7
braw yprTal g mhetoTyt « Quare patel, qued iden-
titas unitas quedam essenlix est, aut plurium, aut
cum ut pluribus ufatur. » Plerionius dixit, « ejus
quod idem esi rationem, identilatem vocant. »
Col. 553 B 12. ‘Ezteivwpsy, H, ms. 2284 )wpey,
It mox mstotos o 68 Uotesog, ot ilaTrapezunt., « prio-
rem et posteriorem. » Et rursus msl=og, ¢ 68 Uge-
oos. Item paulo post dvayeaisy evzzofsy  olztal,
emendavimus, ex eodem Hegio; eum et Veneta et
Bag. et Steph, avayvaiov perperam cditum habereat,
et inlerpres nimis coneise, « seipsum extrudens,ne-
cegsariam =e pulal suorum dogmatum tradidisse do-
ctrinam. » Male eliam Cornarius, quasi legisset 6:2-
oy v, non magudoy v, « Necessarium hine arhitran-
iur propriorum dogmatum successionem oslende-
re.» Sed quod priecessit,zai za drshoubx Aabuy Taig
bmofigeg:, recte interpretatus est,» com ea qua ad
constituta argnmenta conseguuntur assampserit. »
[nH.erattiov toodtwy doypatwy,praziy 18wy Soye,

i £ r r
TaITOVNS V0TS TS

Col. 556 € 2, Toiz ex *,,_:pdw-.r. Adddidimus ex ms. C

vocem msesbelorg, quam et preecedentia repetendam
fuisse docent, et interpres se in apographo suo repe-
risse indicat, cum ait, « el lemporis eminentiam. »
Idemms. prozayfeioxscriptum exhibuit diazayfeioz,
« dispositus. »

Col. 557 € 9. "Ooots. Quir sequunlur verba, 2v
ghhotg xate voditwy, ex variis lectionibus Regii H.,
sine causa sunt textui inseria, nec ab interprete
agnoscuntur : sed paulo post aptius legebatur in
eodem H. ©! obv £xelvo <0 Sidornua. [bid. infra, Sed
videtur. Hee immutata sunt, illis ejectis, « Vernm
ut videturet magna ingenii vidiem acnoetem quasi
stellarum motu putal fieri, et has esse partes. »

Gol. 559 G 6. Et scarabei. Non « papiliones, » ut
scripserat Trapez, Nam w52 tov zavbwva deduei-
tur nomen »avlxs0¢, quod scarabeus ex asini ster-
core nascatur, ut xxv0upos, scarabeus qui frumenta
erodit. Post pauca in interpretatione verborum Eu-
nomii hee sustulimus, « Atqu: dicit nec at qualitas
aul moles, aut quanlitas in subslantia Dei polerit
inbarere. Liberum enim ab omni compositions
Deum esse necesse est. » Sed in verbis Evangelii
legebatur ex ms. H, & mepdos pe Iatdz peifuy,
non utin excuso o latis & wwbag, et ita colloean-
tur hee verba,cum simul junguntur in Evangelio:
nam Joannls quidem xiv, 28, tantum hac haben-

tur, "07: 6 Hoto pou pallwy wov dotl, Quia Pa-

l#z7p, ascilum est ex alio Joannis loco, nimirum
vel ex Joan. vig, 16 : "0 pdvoeg aln eliLl, GAA’
ey, w2t O whadyg ue Hazis® Quia solus non sum,
sed ego, et qui misit me Pater; vel ex xn, 49 : Bt
enautob obw Ehaknsz, GLAT 6 mewdas pe Tatdp.
Ex meipso non sum locutus, sed gui misit me Paler.
Gum igitur hee ita junxerit Basilius, fidelis inter-
pretis fuil hee, uti erant in Graeis, Laline conver-
tere, non supprimere, ut suppressit The. Beza duo-
bus locis, p. 260 et p. 203, scribens tantum, Pater
major me esf. Enmudem locum adversus Eunomia-
nos et Arianos traclatom offendes lib. 1v, et epist,
141 ad Gasarienses, et apud Athanasium, orat. 2

adversus Arinmos, p. 181 :"ARhd pelfwy efnev ol

H H!‘l‘ I: r"":ﬂ-_ ¥ r']-" % I" ‘_l. " .~ —
B epeller ouds ypovw, dAAE 81 <ry &8 wdted toD Ilu-

T205 yivwwnatv: ¢ Major me est non quidem magni-
tudine aut xtate, sed quia ex illo orlum habet, »
et in libro De humana natura suscepta, et apud Hi-
larium lib. 1x De Trinilate, et in libro De synodis,
et Greg. Naz. oral. 4 de theologia, Vide etizam Bel-
larminum eard. illustriss., lib. 1 De Christo, cap. 16.

Gol. 570 B. Comparative. Non, comparationem
majorig, ul edideral interpres, sed, majus, quod ex
comparatione dieitur, et solam diversitatem prin-
cipii vel originis indicat, quod nimirum essentiam
a Patre habeat Filins, non Pater essentiam Filii es-
senlia majoreni.

1bid. D, Tule namgue. Ampcontiagtov non satis ex-
pressur erat boe modo : « Talenamqueincompara-
bile est, ut ab omnibus pariter distet,fet nulli sit ac-
cessibile.Quaresiaqualiter aliisa Patre Filius deest,
equalisillisest, quibuscum deest.n’Arodeinzs0a: hic
sonatabesse ub aliquo vel ab illo distare. Ib. pro ooy
vplvorzo ms. H. legebat suynpivetar, el pvnuoved-
CWEY, Pro wvyuovedsouey. Subinde oltoc 6. Recla
lectio, et legitima, quam H. Regius codex suppedi-
tat, t7i¢ e gugewg 20t dmapyodone, non ut Ven.,
Basil. el Stephani editiones, t7v i1 wlsws adzi
smagyoutay olxswthta, Solet enim ex regulis grame
matices stegiw genitivo rei jungi, qua privatur ali-
quis, vt owspeiola rewuate, steoeirdul 17 mohewe,
capile vel urbe privari. Beza non satis expressit il-
lud, ex gioews dmagyodons: « Privat ea ipsa insita
necessitudine, que ipsi cum parente intercedit. »
Ex eodem Regio codice addendum fuit, quod ab ex-
cusis aberat,clausula nimirum illa, quam intarpres
adjecit Latinitate donatam, adha zat adtd Eavry ol
YevorTo Aotowfivar fudg yasttt el Kusiow fudv
Hoool Xowtel, psf’ ol o dvasye Ilazpi S4Fx obv
ayig Hvetmate wOv, nal g}, xol el¢ Tobs alivag tmv
atwvov, Apiv. Tantum illud, dvasyw, « principii
cxperte, » vel non legit, vel neglexit interpres.

Col. 573 in titulo : Heol Y3, De Filiv. Hic ti-
tulus est libri hujus in excusis, at in Il ms. 1z}

b -
|

Yinh Abvos €Gsdtepoc, dvatpomy, wob @lion Sdypateg
1ol Kovoplou. « Liber 11 de Filio, refutatio dogma-
tum impit Eunomii, » Subinde: In scholis vanil. Ac-
Ao grahEint e pataioTntos, sic interpretatus est Cor-
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narius, quod magis placet, quam guod Trapez., « In A rum cum in verhis Eunomii, 60x aboay mod ¢ 18lag

vanis auditoriis ad medilationem ejug, quod in re
falsa verisimile est ; » vel quod Beza, paraphastem
potins agens, « [n ludis, ubi docetur vanitas, ado-
lescentibus proponuntur. » GConservanda fuit locu-
tio Seripture similis, Psal. xxv, 4 1 Odx éxafion
petax covebslou pataidrruog, Non sedi cum consi-
lio vanitatis, ubi vox Hebrea est, quam alibi LXX
vertunt £ova dvéuwmy, Job x1, L1, opera impiornm.
Hic quogue impiorum vel profancrum genlilinm
scholas designat, in quibus sophistarum peistar,
declamationes cxercebant juvenes studiis eloquen-
tiz. Ib. yiyovev. Ma. H. &yyiyovey, et pag. 239, oi-
wadrsong, H. et Steph, €uxaidresov, Pad. 238. nat-
ryhaous wi Deeastitas, accusalores qui non sunt, aut
subsistunt, diximus, non ut interpres, accusatores
non constitufes ad pugnam.,

Col. 576. A. Tévwnuz, Non ut in excusis 7i-
vnua, quod vulgata lexica non agnoscunt, sed -ysv-
vipa, quod gendlum est, ut habuil ms. H.

[bid. B 6. Metzdcufuilovza legit idem H. ms.

Col. 579 A. Jonae filium. Trapezuntius, « intelligi-
mus Jonam. » Imo filinm Jonm, unde Matthai xvr,
17, Monasiog ef, Xiowv Bao-"Tevd, Bealus es, Simon
Bar-Jona, quod est Joannis 1, 42, Xu €T Zipwv o
ulde o Twyd, Tu es Simon filius Jona. Itaque hie
locus vulgatam lectionem confirmat, non eornm li-
brorum, qui legunt to® fwavves vel =05 ‘lwawa,
ut de quibusdam testatur Hieronymus : confirmat
ecamdem et Syrus interpres, Matth, xvi, Paulo post
« in seipsum recepit » scripsimus, non ut Trape-
zuniius, « commissam sibi zdificationem suscepit,»
ne quis Dominicorum operum praefectum vel archi-
tectum esse designatum existimet Petrom, vel eum
hoe adificium faciendum locasse ; verum suaperip-
sum &dificatam {uisse Ecclesiam : 'Ew! tadty 7
mitpg oluobopdsw pmou iy Exxhnoiav, Matth. xvi,
14, Bt Basilius ipse in cap. u Isaiw, tom. I, pag.
427, 'Ex <oy bptwy fv 6 Hitsog, &g’ 7g nal waTpug
imayyeihato olvotopdgety adtol Tav 'Exuinstay. Kt
in proemio De judicio Det ceteris ail eum aposto-
lis antelatum fuisse, et Homilia De penitentia pe-
tram fuisse ipsum ait, licet inferiorem altera pelira
Christo.

Gol, 586, A 6. Relinuerunt. Metexdpisay, « trans-
posuerunt, » vertit Trapezunt., et Cornarius, «trans-
tulerunt ; » ad verbum, « transvexerunt : » sed quia
transferri dicitur ex uno idiomale in aliud, quod per
interpretationem exprimitur, et hic Basilius vull ea
pnomina sine interpretatione, prout sonabant He-
Lraice, Graecis characteribus fnisse expressa, pro-
pterca contenti fnimus hoe verbo, « refinuerunt, »
et seripsimus, « Eloi, » non « Eloim, » ut erat an-
tea. Licet enim unum ex decern nominibus Dei, quie
profert 8. Hieronymus, epist. 436, sit o « Elo-
him, » tamen | Reg. 1, 11, seriptum est 'Adwval
Kosiog "Ehw! Satawfl, non Biwis,

Col. 592 B 14. Sed anie suam. Contentus fuerat
interpres dicere, « sed antequam ipsu esset : » ve-

custdTims, verterit, « cum non esset ante subsisten-
tiam suam, » cadem efiam verba hic fuerunt repe-
tenda. Paulo post immutavimus illud : « melioris
ignoratione ani impotenti hunc fuisse defectum
ratiocinabuntur, » Hie enim Aoyifeslat non est ra-
tioeinari, sed in ratiocinio vel extra ratiocinium
imputare aliquid, sive acceptum ferre, ut Roman.
v, 8 : ‘Ehovishy adzh elg Sreatozdvny, Repulatum est
(i ad justitiam.

Col. 594 B 3. Adversarios. Upis mtobg altions ad
verbum est, « ad suos auctores, » ut vertit Corna-
rins, vel ul Beza, « in eorum caput vertatur, qui
sunt ejus auctores. » Interpretatus est Trapezuntius
quasi legiszet ntod5 Tobg evavtious. Tale illud estPsal,
vii, 17 : 'Briotpéder 6 mévog adrol el nepuddy
adtods Convertetur dolor ejus in capuf ejus. Hiero-
nymus, lievertetur dolor suus in caput ejus, el su-
per verticem ejus intquitas sua descendel,

Col. 596 B 3. Ex pv, dvzwv. H. ma.tong x ol p)
gvrog' sed receptam lectionem Stephanma tustur,
et conciliun Nicenum in Symbolo : Tobg 68 keyoy-
tog, Hotv yewwnBfvae odx Fyv, xxt bt & olx HYTWY
eiverot ¢ Hos autem cqui dieunt. Antequarn nasce-
retur non erat, et quia ex iis qua non sunt, factus
est. » Hieronymus adversus Lueiferianos, « Si quis
dixerit de nullis exatantibus Filium, et non de Deo
Patre, anathema sit. » Cornariug dixit, « ex non ex-
sistentibus Unigeniti essentiam producunt. » Trape-
zuntius, « ex non esse dicunt Filium : » at non ait éx
700 1 siva, sed éxthv pr ovTwy,quod est, e ex nihilo.»

Col BUB A 6. Creaturis ipsum. Paulo obscurius
erat illud interprelis : in pragponendo creaturis glo-
riam et aftestatur. In gjuslocum substituimus verba
Cornarii; Beza vero seripsit : « Gloriam ipsius in &0
demum testatur, quod iis, qua ab eo condita sunt,
ipsum anteponat. » Verum illud « ab eo, » Graca
non agnoscunt. Hieronymus loco proxime citato
apathematismum in concilio Ariminensiab Arianis
prolatum sic effert : « 51 guis dixerit creaturam
Filium Dei, ut sunl cetera creaturae, anathema sit. »
Iilium ereaturam non negabant, sed similem cate-
ris creaturis,

Ibid. B 6. Tevw¥oews seripst ex Regio H. pro +ye-
visems, Trapezuntiug, « generatione:« nam et paulo
post Basiliensis habuit, éganovdvrwy tiig yewrszws,
Postremo sub finem pag. dmopvdoopey, Regius seri-
bebat mopviswwey, Trapezuntius itu legerat « ad-
monenmus, »

Ihid. C 13. His duabus. Totam hane periocdum
omiserat interpres Trapezuntius : sed ex aliis eam
restituimus, quam et Regius agnoseit,ex quo etiam
immutavimns in editione Basiliensi el Stephan®a
illud, efmep €yor vt Bavtiic Efwrépm. Ms. Edtesov.
Trapezuntius ita legerat: « 81 quid ante se haberet
superiug, » Cornarius:« 81 quid ultra se haberet, »
Beza ad verbom, sed minus recte : ¢« 51 quid exira
gese haberet ; » ferri tamen potest éfwteow @ nam et
sequilur ta Efwtipm TadTYs,
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Col. 600 B T avumeptatw. In Basiliensi et aliis A Adaug, vépas efye woeiv Tuva meatpoody, 6 8t 4bu-

erat dvumspfstw : sed Regivs H. sic habuit, et Tra-
pezuntius,cum insuperabili hocprincipio.»Sie paulo
ante dixit, pud; &uunzpﬁimu Kot T3S GVERAATOU,

Ibid. B 5. In regione Ausitide. Interpres, « In re-
gione Hus,» atgueita quidem Volgata LatinaJob. 1, 1:
« Vir erat in terra Hus nomine Job ; » sed apud
Graecos interpretes legimus, "Avipwnds tig 7y tv
T ywog Absiti8t, 4 dvopa 6. Home erat in re-
gione Ansitude, cui nomen Job. Chrysostomus, in Ca-
tena Niceta : "AvBpwnoy elval ¢now & ydag i
Adgittdi, xal Toite piye Eyadpiov, To vis dv "Aox-
6ly oltwg sTval Tiva Gdwrpov, Bvla mdvieg BLE:.]:ﬂc.:p-
pevor, svha o00ky Omofetypx 7v edvenlug, tolto T
bavuaordy. « Hominem illum in Ausitide regione
fuisse dicit, et hoc ingens praconivm. Siquiden
in Arabia tam probum aliquem reperiri,ubi omnes
corruptl erant, ubi nullum exstabat exemplum
®quitatis,est admiratione perquam dignum.»Olym-
piodorus ibidem ab Aus uno ex (iliis Esau dictam il-
lam {radit regionem, quam alii in Idumea, alii in
finibus Arabi® et Idum®e collocant. 8.Hieronymus
apud Jeremium etiam cap. xxv,vertil : « Et cunctis
regibus lerre Ausitidis ; » ef citat ex textu Greo,
« Homo quidam erat in regione Ausitidis, quae He-
braice appellatur Hus; et tamen sciendum hune
versiculum apud LXX non haberi.» Eodem modo in
Yulgata Ramathaiin Sophim seriptum est I Reg.1,1,
sed Grecl efferunt, €& "Appabaip Tigd, « ex Arma-
thaim Sipha. » Tbid. 2ypovev est « temporisexpers,
lemporis nescium,absque tempore,» non ut inter-
pres, « nullo tempore obnoxium, »

Col. 603 A 15. Nam a verilate. Bt ohscure versa
et male interpuncla periodus, mentem auctoris oc-
cultabat. « Nam casus a veritale meniis, visus pri-
vatio et caécitas est » Rursus pro tevdohwra: legisse
videtur Trapezuntius, ut erat in H., *:z-:ﬂc{:m'rc;:n i)
Gyt unbey, vel meglonTat, « et inflata nihil intelli-
git, » et paulo post pro « in sensu phrenetico » re-
pasuimus «in mentis per phrenitidem emotione:s v
EATTATEL Dpevitind,non «ioldser, Alii dieunt « furio-
gis, cum apud se non sunt. »

Ibid. G 8. 4 quastionibus. Restilulus est hic locus
ex Regio ms. H,, cum antea perperam in Veneta et
Basiliensi esset @ tov yzapiv ob8iv, Ex quo extulit
Gornarius « quae nihil absunt ab iis geriptis, que
ad utramque partem serupulosam opinionem ha-
bent.s Atin Stephanesa, 2 oy Ypantinv oddev. Beza
vertit,« qua nihil prorsus ab iis seriptis absunt, que
in utramvis partem accipere periculosum est.» Tra-
pezuntius scripserat, qua nil ab insolubilibus de-
sunt,cum ad utramque partem periculum osten-
dant. » Tpimog et yploog proprie rete vel sagenam
sonat, et ad guemstiones conviviales &nigmalicas,
alque ad alios sermones @nigmaticos exlendi-
lur, atque adeo symbola ipsa Pythagorica Ailhe-
neus « griphos » appellat. Pollux 1ib. w1, ¢. 19,
Tov pévror gupmotinéy alviypa wal Yoipog Th uiv
mabidy slyev, & 6t yolwog wal omoulhy, wal 6 ulv

Vot gag, 4Anng motdotov Exmesivt « Compotatorum
insuper est icnigma et griphus ; el illnd quidem jo-
cui, hie vero et solertiam habet: atque hune qui-
dem qui solvebal, carnium aliguod ferculum acci-
ptebat in premiom ; quinon poterat,salsuginis po-
culum ebibebat. » Addit scholiastes exempluin sup-
peditare Samsonis historiam,quiin nuptiis suis pro-
posuit quastionem de generatione apum, Athensus
lib. x, pag. 457 : Tov vplowy ¥ [draag odx dhhotsia
wLhosopiag foti, wal ol meduiol Ty THe madelag dmd-
czifty By sodtorg Emotelivio. « Griphorum perscruotatio
alienanon esla philosophia,itaque eruditionis speci-
men veleres in his statuerunt. » Proferuntur exem-
pla ibidem et pag. 418,ex veterum Comicorum fra-
gmentiz.Panlo postimmutavimusiilud « intellectio-
nignaturamotibus mentis sine tempore constituta.»

Gol. 606 C. Respondeamus, Mendum sustulimus
editionis Basiliens.,in qua legebatur arxoxivouefa,
in Neneta vero awoxpiviuelz, o respondemus:» idem
Stephanxza et Cornarius, sed H. ms. vt edidimus.
Trapezuntius videtur expressisse amoxstvndpela
¢« Respondebimus ergo, Imo quoniam non est,erat,
non innascibile habeng, quod est: ens verp sem-
per ef cnexsistens, »

Col. 607 B 4. Quogue ralionem. Addidimus ex
ma.H.et evvoray, quam Trapezontius « sententiam »
verterat,el Cornarius « notionem, » quod Venetam
fortasse nactus esset editionem.Stephanaa item &v-
voray verlit « cogitationem.» Ex eodem ms. seripsi-
mus &m nziov, pro tolnriov, et locum ab interprete
mutilatuin pristine integritati restituvimus:tantum
enim seripserat ¢ « Sed cur amentibus contradicen-
dum est? vel si ad aliguid eorom guoa sunt.» Simi-
lis locus precessit.

Col, 610 C 8. Unaisti. tvAnv Latine expresserat
interpres « lapidem, » nec aliter Beza, qui vel ex
symmysta sno Henr, Slephano discere potuit non
quemvis lapidem esse stv|A7v,sed lapidem litularem,
vel signi gratia erectum,vel certe ¢olumnam, unde
apud historicos Tozxheror atfiier suni columna
Hereulis, et stfdny dvaysacsty Budeo est in cippo
proscribere. Vaticana « titulom » vertil ; pro cippo
enim sumitur, 1o quo vei sepulerorum inscriptio-
nes, vel federum lestimonia et monumenta per-
scribebaniur. Gornarius recte, et ita rescribendum
hoc loco, « qui apparui tibi in loco ubi unxisti
mihi columnam. » Nec ita multo post to7¢ odor, vl
matols. Admonendus est lector nune,Ephesior.,d,
apud Apostolum legi, Tois dvioic =oic oloww &v
‘Buiow, wai motois & Xpureip, Sanctis qui sunt
Ephest el fidelibus in Christo. Alium fortasse nactus
est codicem Basiliug, a quo aberant illa év "Epioy,
quemadmodum et auctor Vulgaie vertit ibidem
« omnibus sanctis,» quod in Graco fortasse legisset
Tage ol ayiols' quamobrem miror equidem su-
daciam, vel potius impudentiam Beze, gni meram
et inanem argutiam esse dicit, que a sanctissimo
Patre hoe loco proferuntur,Sed nimirum ita majores
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ita se in vetustis exemplaribus comperisse : quo-
circa mirari desino islos <y masatdoiwy, tradilic-
nam hostes,et novarum religionum architeclos ina-
nes argutias accepta a Patribus dogmata nuncu-
pare.

Col. 615 C 6. Qui commodius. lla maluimus
cum Cornario vertere, quam cum Trapezuntio ,
« qui melius Hebraicam linguam tenuerunt, » ant
eum DBeza, « Hebraicarum vocum siznificationem
adeptos. » Designat enim Aquilam Ponticum, eui
tribuit hane laudem 8. Hieronymus, quod verbo-
rum proprictalem maxime expresserit, ut epist.
104 ad Marcellam, « Aquila, autem proselvius et
contentiosus interpres, qui non solum verba, sed
etymologias gquoque verborum transferre conalus
est. » Iit epist. 139 : « Aquila, qui verboram He-
brazorum diligentissimus explicator est, »Etin xrix
[sai®, vers. 6 : « De Aquilanon miror, quod homo
eraditissimus lingue Hebrma, et verbum, de verho
exprimens.» Hune aulem locum Proverbiorum VI,
22, ita verlisse Aquilam, ul seripserit ntdouro,
possedit, ubi LXX dixerunl #xzi7e, docet Epipha-
nius haeresi 60, p. 320 : T & 'BA-uiviy ouy 0UTWS
Syet, O CAxdhas Aiver © Kisies Extdeatd e .
‘Ael 8k ol vewidvrze maiSec Adyousiy, “Brtnodaiy
viév. « Hebreum autem nou sic habet,unde Aquila
dicit, Dominus possedit me : semper autem hi, qui
filios generant, dicunt, Possedi vel adeptus sum
filium. » Intelligit Evam potissimum, cujus hec
sunt verba, Genes. v, 1, Possedi hominem per
Deum, post nativitatem Cain proluta, g uegue Basi-
lius ipsein fine pagine hujus affert,ubi est verbum
1127 quod in eodem Proverbiorum loco neurpatur,
et quod, ut notat Hieronymus in cap. iv Michae,
signiflicat, possedit, vel habuif, Tractal hunc eum-
dem locum Gregorius Nyssenus lib. 1 adversus Eu-
nomium, pag.34 edit. Morelli, apud quem fortassis
emendandum extfsate, pro éxtisezs, licet in Regio
quoque H. ita seriptum sit apud Basilium.

Col. 618 B U1, Quamvis nee ab ipsis. Ms. II. ver-
bum repetebat, quod adjecimus, 038t taito to quy-
spapasla, « quamvis ne hoe quidem,aliquid contu-
lisse, » vel « operam suam adhibuisse Pilium ab
ipsis concedatur. » Item illud quod scquitur, sic
cffert idem ws, codex, Smouvzoy vis adtdv wihetoy
tvopdfovst, « siquidem perfectumn eum ministrum
vocant.» Paulo post immutavimus {llud interpretis,
Ipse dizit, et facta sunt, quod et Regius ms. el
Basiliensis pree se ferrent yevvi/gy,7av- at Stephani
cdilio convenit ecum Psalmorom textu, zat AEUE
hoxy, 1taque seribendnm, ut est psalmo xxxn, 9 :
Ipse dixit, et fucta sunt. DPostremo ecorreximus
ledqnart: pévey, « sola voluntale creat, » pro geh-
ety wovoy, ex eodem ms. H.

Col. 622 C. Non enim conveniebat. Hze ut dila-
cidiora essent, a nobis ita mutata sunt, expunclis
illis, « Cum non oporteat minus impassibilitatem
Dei credere. » Sed et inspecto rursus Regio codice
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holwzov olsloy Tapur.-
ficvan, « non credere, neque cum fluxa natura, et
innumeris ghnoxia mulationibus, immutabilem et
invariabilem comparare, »

Col, 0245 A2, Fwanig Elﬂ'{;'.--:'!'.ajj glebas roris, legi-
mus in editione Stephani, nec aliter in ms. suo
LTrapezuntivs, caque lectio confirmatur editionis
Romanw auctoritate apud LXX, et Olympiodori in
Latena Nicete, qui Bohovs 8pdsoy exponit tovtésrt,
T3¢ ovotdozts, « hoe est, concrctiones @ » at Basi-
liensis editin Basilii Békoug Bgdzon habuit, quemad-
modum el Regius ., unde Cornarius vertit,« pat-
tus rovis, » alque huic lectioni suffracantur Biblia
Plantiniana ex Complutensibus expressa, ot Basi-
liensia, licet in his perperam versum sit, « jactus
roris.n Vulgata Lexica fdélovg dplasy exponunt apud
Nazianzenum « stillas roriz, » ut admonet auctor
Greeei Thesauri, qui locus cst oratione 34, quee est
secunda de Theologia, p. 557, ubi hic ipse Jobi
versus in medivm alfertur, licet doetissimus inter-
pres Bwlous legisse videalur, cum « glebas roris »
vertit; denique Vulpata Latina favel, « vel quis
genuil stillas roris? » Cwlerum his verbis abusos
fulsse quondam Arianos adversus Catholicos Con-
substantialis defensores constat ex Commentario
Origenitributo in Job, ubi hae recitari jubet apud
Homeusiaslas, sed hae tamen vocabula « uteri » ot
«parius » recte admonet in Filio non communica-
lionem et interitum, sed potestatem signilicare
generationcinque puram eb mundam ; et ex Severo
in cadem Calena: ‘Exiswe T

YAD TLS UETOY W e
u & f L
E_}E'.ﬁ"n" E:'.KU’JE!-p AUL ETEID

Yi.5, »ui todzen Movove-

gy -

viDg, Eurmlc:- MOYOTHGTIWS vewuT fevTa v
Matsos, wal ody ol dpwvenler mavewe iy O 551y
TOY  TOATALTWY swiﬂ:ﬂ;um, waf)u s ovouxloyTL:
« Aliter enim Deum pluviz patrem esse andimus,
aliter Filii, et hujus quidem Unigeniti, id quod
Filinm a Palre singulari quodam modo generatum
esse declarat, neque rerum omnium, que nomini-

bus copulantur, eadem solet esse natura, »

Col. 627 A 12, Qua rationi. Interpres ediderat,
« qua cogitando verisimilia putant, preedicationen
Spiritus incredibilem dicunt :» in quorum locum
subslituta est interpretatio Cornarii, qul ameifobs:
vertit « fidem non adhibent : » nam et Bud:us,
Lphes. 5, 6, viebs tii¢ amewgsizg interpretatur
fitios diffidentiee, vel ineredulitatis, prout habet
Yulgata Latina, licet Baza malit « Homines contu-
maeces,» el tamen anz 8% pro « diffidere » et « fidem
non habers » presertim in ecelesiasticis seriptis
sum1 H. Stephanus agnoscit. Potest autem hoe loco
apud Basilium verti cum eodem Beza, » quod iis
qua ratione liguent, obsecuti prmconio Spiritus
sanctl immorigeros se praobent. » Nam et ait Apo-
stolus de quibusdam, Roman. 1, 8 : Kai amwetfoion
v aighsly, ubi Vulgata, Qui non acquiescunt wveri
fati . el ad Galatas, 1, 4, Tl Opdc Bdownve dha-
Oetgr ) meifeadar ; Quis vos fascinavit veritali non
obedire ? Locus Isaiwm cst cap, v, 21 1 0dal o} guve-
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Tot &y Eauthis, w#al AoTY
Ha gui suntl arguli tn sewetipsis, et coram semel-
tpsis sciendes. Beza perperam hae apud Basilinm
in secunda persona effert, « Vi vobis, qui apud
Vo8 sapitis.» Dicendum enim fuisset évimeoy b,
non éveniov abtiy, Paulo post Regiug codex inse-
rebat ev T aoyy ol mapdvrag Aoyov, « in principio
libri hujus, » sed hee olent glessema, quod for-
lassis ex margine in textum irrapsil.

Col. 634 B 4. {uare sicut. In ms. H. seriptum
fuit Tob @uwtog petadosers, quo pacto legisse vide-
tur et Trapezunlius, cum sic interpretarstur
« Quare sicut nunquam qui naltusest, innascibili-
tatis erit particeps, sic nunquam ipside luce trades:
et ita secundum te Unigeniti substantia wqualiler
ab ingenitoet a luce distabit. » At Joannes omiserat
illud, vostofur »ai ovopalesfx: - aliogui farri posset
etiam hae lectio, peraddiszs « lgitur sieuli nun-
gquam 1s qui genitus est, innascibilitatis particeps
erit, sic nunquam il lucem imperties ! » Hov est :
« nunquam eum preditum esse luce concedes? v

Ibid. D 2. Quibus ipse. Hoe est leclio Basilien-
sis editionis : atinlerpres in apograplium incidisse
videtur, quod cum codice Rlegio conspirabat : 03103
&y mavoupylz Soktv Thy Advoy mrpwmexadvppivos
« Quibus ipse per dolosam veraulioun malitiose suo
velamine orationem occullans. » Aohodv Aoyoy dixit,
ut Lucianus doholv =ov olvey, « vinum adulterare: »
vel potius ex ibso t'ipﬂﬂtﬂllj didicit, 1l Corinth. 1v, 2:
M+ TAYOUOY L,
Thy Adyov 165 @203 « Non ambulantes in astulia,
neque adoalierantes verbum Dei. » Chrysostomnus
exponit, totoltat olot patvopeha, xul oudky

tuwTTiny

TEQIMUTOIVIES £V WTCE  GOAGUYTES

H*.IT:E.;,
Eyavtes cuvistiagivoy, »al odx &y 2% Bl pivoy tod-
T, ahAd wai v adtd Tt wyzdypanc o Qui tales
sumus, quales videmur : nec quidquam non modo
in vita nosira ac moribus, sed nec in ipsa verbi
divinl praedicatione tectum atque adumbralum
habentes. » Postremo notandum in editione Sie-
ph:—mi mutilam esse hane sententiam ; tantum enim
est, &v mavoupyly ThY .T'ﬂ-rmu ATORELYAILEVDS.

Col. 638 C 44, Sed evidentia. Quam addideramus
in margine emendationem, in textum non admisit
tjpﬂgrdphuﬂ : sit enim est in H., =0 &vepyaiz 82 <iv
piwptuatwy, « evidentia mdlcmrum. » Est enim ea
propria lausindiciorum, ut manifesta sint et clara.
Verior itaque hae leclio, quam illa Basiliensis et
Stephanes edil. p. 443, ex qua Beza, « mentibus
nostris notionum efficacitate illata. » Sed et videtur
dvspyeig polius legisse in manuscripto Trapezun-
tlus, qui scripserat, « declaratione aulem notio-
num. »

Col- 639 A 6. Qus vocibus, His maluimus Cor-
naril verbis uti, quam illis Trapezuntii, « signifi-
cationes harum vocurm differre.» Similis apud Nys-
senum locutio, lib. m1 econtra Eunomium, p. 127 :
0088y Gta TTg ouvzoslag <OV cvoparwy ez tiy THY
TN RAVOUEV WY SO UTY Per compa-
gem nominum ad aigmﬂﬁaturmn confusionem non

.r'l.':t” 'I.EFl-:a:
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smiathoves. A inducimur, » Quod antem idem Cornarius addit in

margine, Job xxxvui, suspicatus videtur alludere
Basilium ad illud Job xxxvoi, 19, In qua vie lux
lhabitet, et tenebrarum quis locus sit; quaram. loco
apud L}L‘i scriptum est, Holg 28 0 20A{Zewar =6 cg,
Quali qulem in ferra diversatur lux; cum eo spec-
taret potins auelor, 1 Timoth, vi, 16, "0 pivog £ wy
alavaciay, wog olxy dmpdavtoy, Qui sclus habel
immortalitatem, et lucem inhabitat inaccessibilem ;
el psalmo cni, 2, axafaddhipsng chg @3 pdtiov,
amitetus lumine sicut vesiimento. Quamchbren sa-
tis mirari non possum inscitiam vel certe osci-
tantium Beze, qui tam insolenter auctorem Vul-
gate Lalina imperiti@ accusat, et hic avafad-

heslar wie verlit « et lucem emittere, » cum
sequatur, ubi w2zt ayewrnslzg verba fiunt, odds
icwhzy Exvtd  mepwmstpdvey Eyewt « extrinsecus

circumvolutam, » quod respondel ei, quod de luce
dictum est, « ea Deum amiclum esse, non illam
emitiere. »

Col. 612 B, Priorem repello, Emendandum cen-
seo locum ex fide codicis H., i woie Erzzov siyupt-
« comparatlonem cum altero : » videtur enim
comparationem noncum Filio solum, sed cum quo-
vis allero rejicere, nnde paﬂinﬂ. gscquenti Basilius
dixit : « non libe-
rum habere, ut nulli possit comparari, » et paulo
post ipse Eunormius iterum : Outes w7y mp0¢
shyuotaws Emaiyztal « « Nee comparationem cum
altero admittit, » Idem error in editione Steph.
corrigendus p, 346,

Col. 643 C. Unigenito. vevvntay  dixif, non
vewermoy, ut perperani vertat Beza, « et eum
quem genunil, a sul comimunicatione inconsulto
repellat, » et altero lapsu cmisit vocem tod Movnys-
woui. Sed Trapezuntius qnogue emendandus hie
[uit; scripserat enim : « Ipsi quoque Unigenito
appropinguare non possit. Ac inconsonum guidem
in ils gqua ab ipso dicuntur, lantum est.
nzhustos est, et ampositos, is ad quem aceedere ne-
mo potest, non is, qui ad alios non potest accedere,

TV,
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Col. 640 A 11. Quare his qui. Locus est in Greco
mutilus, nec ad eum sanandum satisadjuvat Regius
s, in quo lego, &35 ve sodtotg dvmhivae odz Eyous
, T makkod &v tipmsaipny. Trapezunlius ediderat,
similemn {ortasse nacfus lectionem, v« Quare his-
conlradicere non possunt, quaravig mulli facerem.
Eusiliensis editio et Stephazn. addunt r:epi}w 4 Qv

7, sed loeo suo movent illud oditv Eyousy. Beza
verttt : wltaque istis qut nihil habent, quod respon-
deant, sapervacancum fuerit contradicere, » Ita
legendum Greeee hic esset, UTTOAD L=
vashae 6Lz eY0UTIY, TaSIAOY By Bl avTrAivaw.

ThY

1 ’
ITTE TOUTOLS

Col. G50 A 9, Dominum priorum. llocérabz prao se
ferchant ediliones dum Basiliensis elSteph. ad quas
inlerpretatio acecommodata est. Tla Cornarius :
« Non enim prolecto quia Dominum hac blasphemia
preeoceupavit. » At manuscriptus, quo Trapezuntiug
est usus, cum Hegio consentit : wmposidube 1
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I . b ¥
Blaspypla. « Dominum quoque ad hanc blasphe- A libro adversus Eunomium : 'Abuduatt yae 8zdtepo

miam conjunxit., » Verumntanicn ercaluram Domi-
num non dixit prirnus Eunomius, sed ante ipsuin
Arius ; Spiritum eanctum creaturam primus Kuno-
mius dixit, ut Basilius hie conlendii, neque in aliis
hereticorum libris hae lueral inventa blasphemia.
Male quippe verterat paulo post Trapezunt, % &v
Tolc xztxhnehzisty, « nisi quod in superstilibusg isto-
ruin sermonibus hanc appellationem invenimus. »
Deblasphemiain Spiritum sanclum nunremittenda,
vide Malth. xu, 32.

Col. 651 A. Unius Moniani, Trapezuntius edide-
rat : « Montanus solus tantum in Spiritum insani-
vit,et nominibus vituperavit humilibus, ac naturam
ipsius tantum extenuavit, ut diceret infamiam af-
ferre factori. » Beza etiam pejushoe ultimum verlit:
« Ut etiam infamiam factori suo diculur affri-
cuisse : » quasi hoc vellet Basilius, Montanum dici
infamiam affricuisse creatori. Epiphanius lamen,
haresi 48, Phrygastas sive Monlanistas ait, qui se
Montanum quemdam prophetam habere jactubant,
de Palra et Filio ac Spiritu sancto similiter sensisse
velut sancta catholica sentit Lcclesia, nept c& Da-
Tpog xo! Yo el ayion Nvedpates dpsiwg @iovulst
th avig uabokirf 'Buxdnely. Ex Arianis quidam
dixerunt Spirifum sanetum non esse Patrl et Filio
consubstantialem, imo esse Filio minorem ; sed de
Filio potissimum adversus illos actum est, de Spi-
ritu sanclo in concilio 11 eeumenico Constantino-
politano, cujus sectatores Pneumutomachi,siveSpi-
rilus impugnatores, appellati sunt. Philastrius,
cap. 21, Eunomianos tradit asseruisse Patrem qui-
dem fecisse I'iliuin, et iterum Filium, qui sil crea-
tura, fecisse Spiritum : quod refutans Basilius hoe
loco subjicit, &xetvo 6t tivt thv mavTwy acniov;
« Illud verov cui non patel, quod nulla Filii ope-
ratio a Patre divisa esi? » In quem loeuin anno-
tarat interpres in margine, hic probari Spirilu.n
sancium ab ulroque procedere, Nam ul ait illu-
strissimus cardinalis Bellarminus, hib. 11, cap. 25,
De Christo, certe Basilius probans non splum Fi-
linm esse causam Spiritas, sed etiam Patrem, quia
omnia qua habel ilius habet Pater, simul docet,
imo pro comperio assumit Spiritus causam, ut
Greci loquuntur, esse Filium.

Col. 654 B 4. Conservare voclr. Emendavimus ex
O. guhzgosty Stbuoxxhiay, el dmosuwwi, cum anlea
legeretur guldsowy et swwnd. Sequilur paulo post
locus celeberrimus et in tribus concilii Florentini
segsionibus 13,49 et 20 diligenter excussus, cum in-
ter Latine el Grace Ecclesie legatos de processione
Spiritus saneti disputaretur. Ac Regius quidem co-
dex cum eo consentlit, quo usus est interpres, el cum
editione Basiliensi, legiturque : ’Afitwpat. piv yap

¥

SzuTepelEly tob Yol ﬂ-IF-:tEfﬁmmu ¢ Tri¢ edhoeteluag
hdyozt at Joannes Latine Ecclesie nomine protulit
ex vetustissimo codice Basilii Constaniinopoli a
Nicolao Cusano delato, qui ante sexcentos annos

videretur exaratus, testimonium istud ex hoo tertio

— v i i, a W, o i 1 -
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Gavov wal dvayyiddov fulv, wat Ghwg i arzizg

¥
2
i ol ¥ o ol iy s
Tabtre Ernudvoy & tT¢ edssbslag mapasiomgy Ao
i
&

o AF by - £ [
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Etaa:u*;té[isﬂa, obze & 1oy elpypévey Suvipefr ouk-
hoyisashur watd w7y gzohovfiaw: « Dignitate enim
secundum esse a Filio, cum ab ipsc e33e suum ha-
heat, et ab ipso accipiat, et annuntiet nobis, el
omnino ab iila causa dependeat, sermo pietatie
tradit : natura vero terlia uti, neque a sanctis edo-
cernur, neque ex dictis ut consequens colligere pos-
sumus. » In quem autem tinem prolalus sit locus,
exponit presertim sessione 19, p. 449 edit. Romane,
idem Joannes:« Volo necessaria demonstratione
probare,cum aliquid ex aliquo dieimus, intelligi ex
persona, idque demonstro per dictum Basilii, cum
ail Spiritum habere suum esse ex Filio, et ab eode-
pendere tanquam ex causa. Si igitur accipere est
habere esse,Spiritus sanetus habet esse, et aceipit
ex Filio, et ab ep dependet ut ex causa | ergo se-
quitur, nt si 8piritus sanctus aceipit ex Filin, pro-
cedat etiam ex ipso. » Opponebal Mareus Ephe-
sius, qui pro Greecis disputabat, additamentum
illud a Latinis insertum videri : sed respondit Joan-
nes tam antiguum illum esse librum, ut nullam
corruptele suspicionem injiciat, cum multos ante
annos, quam schisma hoc oriretar ac diseidium
Ecclesiarum, exaratus appareret. nee ulla in eo ra-
sura vel depravatio vel manus adjectio deprehende-
retur., Addit illustrissimus cardinalis Bellarminus,
lib, 11 De Christo, ¢. 25, additamentum illud codicis
Latinorum esse debere in textu vel certe sensum
illorum : « Dicit enim Basilius Spirilum esse se-
cundum a Filio ordine et dignitate, non lamen na-
tura : et probat, quia sicut Filius est secundus a
Palre, quia ab illo habet esse, ita quoque Spiritus
est secundus a Filio : uhi sl non addatur, vel sub-
intelligatur, quod esl in nostris codicibus, videli-
cet Spiritum habere esse a Filio, sicut Filius habet
page a Palre, ralio Basilii nihil concludet, nee ullo
modo probari poterit Spiritum sanctum esse se-
cundum a Filio, ut Filius est seeundus a Patre. »

Col. 655 A 3. Sermo foriasse. Ut inlerpretatio
cum Graco textu conveniret Basiliensis editionis,
additum est « fortasse, » et infra : « ut illud con-
cedamus;» sad lectorem tamen admonemus ntrums-
que abfuisse ab interpretatione Trapez., ac proinde,
ut verisimile cst, a codice ms: quo ille usus est,
cum ante primam Basiliensem editionem hos libros
verteril : deinde abfuisse quoque a Regio codice
illud, tewsg, licet non absit alterum illud, ‘v xo!
ihwg ouyywsjowuey denique in eo legebatur, non

L wat Omobibrue, sed el xal dmoBebrudz, ncque
g#0houboy
foin, exeifjev 67 )ov. Observandum est preterea, in
concilio Florentino ex libris Gracorum ita citari
hune locum p, 473, ut non mpdetes, sed wpoondog
wai wpogaywyy legatur, hoc est, « aditus accessus-

1
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que. » Item post cuyywodewuev, non ooxes dv ei- A c. 14, et in Matth. xvi, 10, in Harmenia Evangel.

ROTWG g GAAnTpiwg Dmdpyev wigews, sed potius oby
buws Bmetae wal ahdotsiag elvar plssws' « non ta-
men sequitur alienx esse nalure. » Qua varielale
legtionum animadversa merito contendisse arbitra-
bimur Joannem Provinclalem in concilio Florentino
particulam hane, tswg, o fortasse, » que in libris
Grzeorum additur, itemque illod “wa =zt Glwg
guyyworswirsy, magnam Basilio nolam inurere.
Vult enim in hoc capite Basilius conscquentiam re-
fellere, qua vtebalur Eunomius hoe modo: Etsi ter-
tius est dignitate, non sequi famen ut natura quo-
que 8it tertius Spiritus sanctus. Si ergo ita dicerel,
« tradit fortasse pietalis sermo, » mirum videretur,
ipsum de eo dubitare, quod asseverare deberet ad
confutandonm Eunomium : nam per notiora debe-
mus ea qua@ minus sunt nota ostendere., Addit
etiam eumdem in homilia De spiritu saicte azse-
rere @ Paveswg wal dmoxerahvnpbiws  Th Mvedinx
ha oS magd 70D Vied ywels Tivag 2othodag:
« Manifeste propalamque Spiritnm sanctum a Filio
accipere cilra ullam hmesitalionem. » Tum ex aliis
auctoris nostri loeis ex hoc opere contra Bunomium
desumplis hoc fidel dogma probal, qua subinde
cum occurrent indicabimus.

Uol. 658 A. Gastrametud. Trapezuutius scripse-
rat, Castrametatur, ut in presenti extulit Hierony-
mus ex Hebrao, Circumdat angelus Domini in gyro
timentes eum, quasi esset Grace wmopspfizdlec ab
editio Veneta omnium prima, et Basiliensis poste-
rior Basilii habent, ut LXX, Psal. xxxur, 8 TAp-
epbahet Kdpiog, castrametabitur, Bez vero perpe-
ram, Caslra metatus est.

Ibid. A 10. Angelorum. Apud LXX legimus, »ata
apLhpoy Gyyilwy Qi0b, jurls numerum angelorum
Dei, et ila Novatianus, 1ib. De tréinitate, et Rufinus,
libro De Symbolo, et Hieronymus, lib. n in Mi-
ehaeam § Origencs quoque, homilia 28 in Numeros,
« Filiorum Dei, vel, ut in aliis exemplaribus legi-
mus, filiorum lIsrael © » quam ob causam suspi-
cantur quidam in quibusdam exemplaribus LXX
interpretum ita seriptum fuisse, ut ex Hebreo Vul-
gata Lalina, filiorum Israel, nisi forte aliorum
exemplarium nomine ea Biblia intellexit Origenes,
qua communem Grecam editionem et mistam con-
tinebant ex aliis interpretibus,cum constet Aquilam
et Symmachum Grzee edidisse dpludv  Gudy
Topar X, Beza quoque hic satis atlentos non fuit,
nec vidit xata dptfudy, scriptum fuisse, non xal
aptfiesy, vertit enim, ef numerum angelorum. Potuit
lamen, s attentior fuisseti, illud etiam animadver-
tere, hic confirmari dogma, quod cogente veritate
confessus est seribens in cap. xvir Matth, 10, an-
gelos hominibus peculiariter adhiberi custodes a
Deo adversus Satanam el impuros spiritus, ut ex
plurtbus Veteris praesertim Testamenti testimoniis
liquet : tametsi Calvinus hoe ut profanum et falsum
commentum irridet, scribens in xv Actorum et in
psalmum xc, ot in dubium revocat lib. 1 Institut.,

D

Confirmat hoc ipsum SBeverus Catena Greea in Can-
tica Seripture : Oz toig Ehven: alapsproleiow loast-
Opovs dyyihoug iméstroev , ExdoT TRO0§  PUALRTY
dooploas tva Tk, Kot wip elvan adtoug mvedpats
AetToupyira el Craxovimy  amooteAidusva B Toug
wshdoviag wAnpevepioy owirsieg, MAAN Task TOY
feomvedotwy Toappdtoy drodonsy' imel xal exdoty

=

dedoallal oo wuhmxtv dyyehov § t@ov Edayyeilwv
miotoutal cwyy « Omnibus gentibus divisis ange-
los secundum eumdem numerum prefecil, attri-
buens aliquem unicuique ad custodiam. Ktenim
esze ipsos spiritus ministrosin ministerium missos
propter ens qui hereditatern salulis aceepturi sunt,
# Seripturis divinilus inspiratis audimus :quoniam
etiam cuilibet angelum ad ¢ustodiam datum fuisse
Evangeliorum vox testatur. »

Ibid. 42, flestitit mihi. Ad verbum fuisset, sielit
ex adverso mihi, et paulo post, nal adtdv vutéAmoy,
et ipsum reliqgui cum principe regis (vel regni, ut in
aliiz libris legitur, Basihetzs) Persarum. Trape-
zuntius Yulgale Latine verba usurpavit, quod ne-
cesse non fuit, cum prophetarum textus secun-
dum LXX convertendus esset e Graco, seu polius
ex 5, Hieronymi commenlario ltal® versionis textus
consulendus, quod feecit Flaminlus Nobilius, cum
Romanam editionem adornaret. In Regio tamen 1.
tantum eral petd Tod &pyovtog Hzpowv, et in vul-
cata juxie regem Persarum. !

Col 659 B. Ex aftentione. Immutavimus illa in-
terprelis, « que ad oblemperandum, et diligenter,
quse commissa sunf, curandain,sanctificatm sunt.»
Hposoy# enim aliud sonat, aliud Omaxoer® Beza
vero, qui Trapezuntii versionem emendare inutilis
egse laboris dixit,longius a mente auctoris discessit
scribens. « Spiritug ex eo quod Deo astant, et ex
functionis en@ ratione preditos merito non dixeris
natura sanctos esge. » Homines quippe novae reli-
gionis praecones, qui negant incrementum gratim et
sanctificationern mereri nos posse, sententiam Pa-
trum non capiunt, cum sanetificari creaturas studio
et atlenlione acquisita sanctitate concedunt,cujus-
modt est ille nostri hujus avetoris quast. 53 he-
gular. brevior.: ‘Aywsubg 8¢ €ott 7 avaxeishor
dyltp Bel BE Sdowhfpon zal alwgtdtog &y TAVT!
HALD[ B13 POGYTIOOE KAt groudic Tv abTlp GEETKOV-
zwv. Propterea pagina quoque sequenti dyixapov,
Zhhov mooxomis wal ebupestrisewg esse dicit, quod
inlerpres verterat, « ita comparata est, ut virtulis
et divine dilectionis preemium sanctificatione ha-
beat. »

Ibid. C. Quibus autem. Interpretare clarius, « Qui-
bus autem adventitia et aliunde contributa inest bo-
nitas, ea mulabilis sunt nalure. Neque enim Lueci}
fer cecidisset, qui mane oriebalur, neque in terra,»
ete. lsa. xiv, 12.

Ibid. D 5. Quo pacto tertize. Sic emendatum
a nobis est ex Regio H. in Greeco fexiu, cum in
Basiliensi legerelur ndg =pitov ; et in Stephanea
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quoque, ac Beza pejus interprelatus esset, « quo~ A Muzbpa. Si quid arcani cum Deo commune habet

modo tertium est 7 » Existimavit corvigendum =tg
tpitov ; quod et Venela editio pra se ferl, sed ila
vertendum erat, « quomodo tertius est? » nimi-
ram Spiritus sancius, Mzjor oscitantia fuit cjus,
nec tamen ab Herodoti patrono animadversa, enm
sequentem Jeremiw locum interpretarelur, Chri-
stus Dominus sub cujus umbrarum ala vivimus
nam et omisit illud of cizaeuey, et ordinem in-
vertit verborum, ita dicens pro « sub umbra ala-
rum. » Quidam apud Jeremiam, Thren. 1v, 20: 035
eimapey, Ev ff owd 1oy wrepdvtov abtol {rod-
ez, sic Latine convertunt ; Cuf diximus, Sub um-
bra alarum ejus vivemus. Sed scribendum potius
futsset ut est in Vulgata, Cui dizimus, In umbra
fu mivemus. In editione Romana reeliusg, De qguo
diximus, In wumbra ejus vivemus. Sed Hebraismus
est 1n verbis LAX, in quo pronomen ejus mzz:l-
xzt, sicut psalm. excur, 15 : Bealus populus, cujus
Dominus Deus ejus. Itaque Lalina loculione, amoto
Hebraismo, dicendum cseet, Cujus dizimus nos
sub umbra alarum esse victuros . Sic Ambrosius,
in psalmum cxvir, Sub cujus wmbra, divimus,
vivemus . ned vox wrsaodywy abest ab Jeremiwm
textu, ascita ab auclore, cum ejus forlusze mentj
observaretur illud pzalmi v, 2
TWY wrEsuywy gab SAmd, Ei in umbra alurum tuos
rum sperabo ; hoc est, in tegmine, sub protectione,
ut in psal. xvi, 8, v gzimy oy wrzpdywy owe-
waTaig s, In tegmine alarum fuarum proteges me.
Vulgata, Sub umbra alarum tuarwm. Bt Isaie xux,
2, In umbra manus suwe protexil wme : Ymd tiv one-
wny Thg Ystens wutod, Sub prolectione manus suz.
Cocterum hune loecum passim de Christo Salva-
tore intelligunt Patres, ut Iren®us, lib. 111 adeersus
Hereses, cap. 11 ; Tertuliianus 11 in Marcion., cap.
6 ; Busebius Casar., De demonstr Evangel. 1v, cap.
24; Gregorius Nyss.,Contra Judxos, et Ambros.,vit
tn Luecam, cap. 16.

sol, 663 B 10. Hexe dicit Spir. Annotandus fuit
locus Actor. apostol. eap. xxI1, 11, ne quis forte,
(qui in versionem Bez® inciderit, cecum ducem se-
cutus erret ; cujus subtilitas hie fruslra fuit. Com
enim se legisse non meminisset in Actiz Agabum
he&c verba protulisse prophelando, Hwee dicit Spi-
rifus sanctus : Virum cwjus est zona haze, ele., ad
quem locum sine dubio spectant hee verba Basilii,
mutilatum esse locum existimans, sic eum resti-
tusre conatus est : Idetrco clamant prophete in Ve-
tere Testamento, Hec dicid Dominus; in Novo aunlem
apostolt , Hae dicit Spiritus sanclus . Cornarius
eliam indicarat in wargine Actor, xv, citari pu-
tans illud aposlolorum in econcilio Hierosolym.,
Visum est Spiritut sancto el nobis : sed hoc ad pro-
bandam Spiritus divinitalem sufficit,quod nimirum
prophetie donum distribuat,ut indicant prophetee,
cum ex illius persona loquuntur. Vide librum v,
heybviwy Ty 2TOITOAWY.

Ibid. G 2. 8i quid cum Deo. Kowwvel xp el <o
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Spiritus, cum neque alienus ab eo sit, neque pereyri-
nus, profunda judiciorum ejus scruluri potest
(I Cor. n, 10).

Col. 660 A 14 Ulpote primuin. Interpres edide-
rat, wl primus el major omnibus el solus talis uni-
gentti fachirse : Cornarius nihilo melius, et major
omnthus et solus talis unigeniti erealura. Atqui Eu-
nomius nolebat majorem Patre et Filio existimari
Bpiritum : non igitur majorem omnibus, sed om-
ninm maximum opus, vel omninm maximam crea-
luram. In verbis Basilii, que sequuntur, deerat
verbum oixzely, quod ex codice Regio supplevimus,
« nec deitatem in nobis habitare videtur credere :»
quam ob causam postea citat ex Apostolo, Spiritu.
Dei habitat in vobis (I Cor. 11, 46).

Col. 667 A 13. Montium et inexpleti. Atqui hoe
epiphefum terrs, non mari tribuit Basilius, quaod
aliogui poeticum Plutarchus etiam usurpat : sed
non semper anistov sonat amhrnstov vel éyopta-
stov, « inexplebile, » quin potius alii, tanquam a
mzhalmw deduetum, amodsitov accipiunt, ut Hesy-
chius, et amposmilasrov, « ipaccessum ; » sed
simplicing est gnztzov, v magnitudine immensum :»
scrilye igitur, « immensa terrse cof infiniti maris. »
Ceterum 1n verbis Kunomii propositis interpres
legisse plura videtur, quam sunt in excusis Veneto
et Basiliensi libris, nimirum, @A}’ odx avivynzds
37w, « sed non est ingenilus, » quod observavit
et in margine admonuit doctissimus Montacutius,
sed et a Hegio queque ms. aberat. Paulo post
emendavimus ex I, et Steph. edil. wgosnelalovtog,
expuncto in Basiliensi wposnhzovalovsog, et in Ye-
neta mposmAzovilovtegt « quo iis, gque aspiei pos-
sunt, admoto. »

Ibid. B 10. Quid igitur. Post verbum u oportet »
interrogationis nola coliocanda est, ut in Gracis ¢
apud interpretem item immutavimus illud, « per
fillum prebitum. » In ms. H. pro {wosmoredy, seri-
ptum erat Lworowdy, « vivificum. » lbid. « credi-
mus speclare » séripsiinus, cum legeretur, « eredi-
mus fieri, » (uod Trapezuntius fortasse ealamo
exarasset « ferri. » Ila sequenti pag. mads iy dvav-
fommr sty 100 Kusieu sissuse, Trapezunt. « huma-
nilatemn Domini concernens. » Cornarius dixit « ad
ingarnolionem Domini tendens. » S. Ambrosius,

D Basilii vestigia relegens, ita locum Amos, 1v, 13,

exponit lib. 1, eap. 7, D¢ Spiritu sancto : « Nonne
evidenter dictorum testilicatur series de istius crea-
tura mundi locutum prophetam ? » Hausit ex Didy-
mo, lib.1 De Cpiritu sancto, quibbus adde haecex Cy-
rilli Alexandr. commentario in Amos : Ovebpa on-
s ouyl w0 Osfow xal dyrov (wiv el walvorvre Tveg
Ty TH 0pQ% SragTpivery prushetnwitwv), dlAd Tout)
TH 2iowey T2 xal Evuospioy, « Spiritum nominat non
divinumn et sanciom (tametsi quidam ita insaniunt,
qui recta pervertere conantur), sed hunc acrum
ot mundanum ; » et Theodoret., in Comment.: "0z
TO [avOY oD @ipog wal Th YISOV sl Tov poikddy
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Aaul GuUIToi-
wwys « Qul acrem rarum aec mollem in sonilum
horribilis tonitrui converlit, ac ventis a se ercalis
hune commovet atque concital. » Tadzo videtur les
gisse interpres, non Toltov, quod ad aerem rele-
rendum ecst, non ad tonitry,
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Col. 670 C 5. Contempium esse. 'Afitroy aptiug
expressit Cornarius, « substantie reprobationers, »
Th. Beza, « aboleri ipsins hypostasim ; » poles
ctiam verlere, « abrogationem esse subsistentia, »
hoe est,ideo rejici aut reprobari subsistentiam ejus,
quod eum esse creaturam negetur. Postremo illa
verba que sequuntur éf:whducs, aliquando censui-
mus interpretem de suo adjecisse, quae a Veneta ol
Basiliensibus editionibus aberant, et clansula polius
alicujus popularig homilie videntur, quam dvtid7q-
Tind Adyouw sed in Regio I sunt reperta.

Col. 671 in titulo. “avniSinmiza., Hie  titnlus
preligebatur in Regio H. huie libro quarto, et
omissis illig, &v ¢, sequebator @ "Anosiar zal hi-
s:ts © Refutatio, sive quuesliones et soluliones ex
Scripturis divinitus inspiratis, super its, que ob-
ticiuniur de Filio in Novo et Veteri Testamento.
Aberat autem a Veneta cditione guartus his et
quintus liber; utrumque Regius manuseriptus
agnoszeit.

Uol. 672 A 4. Aéyizar olv. Conjunctio obv aberal
& ms. qui conspirat cum eo quo videtur usus in-
terpres; el ex quo illud, Leifos, correximus, dzu-
sws. Atque huic interpunctioni sic adaptari versio
poterit : « 8i vero Filius natura Deus non est,
sicut qui falso dii vocantur, dicitur et non est
Deus, »

Ihid, 14, Qued adoptione. lloe ita cum aliis dua-
bus Interpretibus efferri maluimus, quam positione.
Paulus apostolus vislestav appellat, ut Ephesior. 1,3,

poopisas iy el uiofeslay * (ui pravdestinavit
1as in filiorum adoptionem,

Col. 674 A. Vere impostta. Tx dhnObe G0 1100
2. lmo, qua vere sunt nomina, note sunt essentim
earum reram, quare:n sunt nomina. Beza vocem of-

sizs pretermisit. Apud Cornarium perperam edi-
tum est, « que vero sunt nomina. »

Ibid. 6. Sed quia incomparabilis, Hic quonue
lapsus eum Cornario cummunis est, ni fallor, Tra-
pezantio, quod 5 dsdyzsitov vertit non « incom-
parabile, » sed « incomparabilis, » ad Patrem re-
ferendo : Beza autem proprius est error, guod 1o
wovoyeves vertit « unigenitus. » Ut igitur ab utro-
que lapsu sibi caveat lector, ita seribet : « Si uni-
genitum esse generationis non cst, sed ob id quod

sil incomparabile, unigenitus etiam est Pater : est
enim ineomparabilis. »

Ibid. 9. Bt 6 Y45, Correximus viliosam lectio-
nem Basil. é Yiog ody amiidg, et illam manuscripti,
et Tidg, seculi edit. Steph. Rursus in eodem arti-
culo, pro é Ylog nal woveyevis &eti, scripsimus ex
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tag wal povoyevde, ut exigitipsa interpre-
tatio Trapezunt. ¢t Bezw.

Ihid. B 2 Deus enim nec cum ullo. hinmulavimus
quod seripserat Trapezunb,,« Deus enim ad cwmnia
et per omnia incomparabilis est, »

Ibid. B 1%, Quoed in forma Det. Dilucidior alia
interpretatio ex Steph. : « Illud in forma Dei, est in
eszentia Dei: peque enim aliud est forma, alind
essentia Dei. » Respicit enim locum Pauli, Philip-
pens. i1, U : Qui cum in forma Dei esset, non rapi-
nain. Ab eadem mente illud est 8, Athanasii hune
Aposloli versiculum exponentis lib. 1v contra Aria-
nos, p. 250 ; Odn ex uisoug 6% % 183 f:otntoe LG5~
o, AL TO wh2pr 17 Tob Uatong feitnTis
897t 76 zlvon wod Yioh, w2l Ehoz @zde fgmv b Vider
« Non antem ex parte aliqua forma deitatis confiei-
tur, sed ex inlegra deitate Palris essentia Filii con-
surgit, et solidus Deus est Iilius : » sic illius loci
rostituenda est versio ; et in Orat. contra Sabellii
gregales p. SO 1 TAXL 6 iz 70D @b Bzbg tow Eie
T YRV AGTL KATE THY wisty, wg wai lablog pag-
TUREL, T2 Wi i Evavipuwmoswmg  Efnvodmevos -
Abqui st Deus ex Deo est, fieri nequit, quin ratione
natur® paria habeal cum genitore suo, ut el Paulus
lestatur, qui de iis que incarnalionem precesserunt,
expianationem facit.

Col. 675 A 7. Quorum exdem. Emendandus Gra-
cus textus omnium editionum, ex ms. H., ut conve-
niat cum Trapezuntii interpretalione, dvisyeta 0%
Mazpog 22t Yiod pla, Unde et in loco Joannis v,
19, priecedit nomen Palris, et sequitur illud Filii.
Beza, licet in textu Graco Steph. non aliter legere-
bur atque in Basiliensi, scripsit tamen. « Quorum
eadem est actio, eadem quoque est essentia. Patris
autem et Filil una est actio. » Atqui évepysias di-
xit, non &véovyeiay,

Ihid. € 10. Uzd¢ 78 xal &dyvapeilv. Verteral
idem, « Cum ad hoe etiam imbeeillilas 1psi 1nsit,»
Hoe est, 8i non potest generare, et deterioris condi-
tionis est quam generans, « el praterea imbecil.
lis.»In membro quod sequitur, pro wy wore legitur
in ms. H,, p¢ mw dyivnez Quo pacio el legisse
Trapezuntium pra se ferl ejus versio, « etsi, non-
dum genuit ; » Beza, « etsi nunquam genuit ; » ex
olepnan. el Basil, pi woze,

fhid. G 13, Et postea sine. Scripserat Trape-
zunt., « vel cum semel voluit, invitus in posterum
est. » Cornarius, « vel cum semel voluerit, de ce-
tero non vult. » "AGoddrnzoz non gemper passivam
habet significationem, ut Suidas docet : *Afcfinroy
vauov, abilntov, 0 0 Bile: tic, nal atoidntoz, 6 L,
Bovhopevos. « Involuntarium dicitur malom quod
quis non vult, et aGodlqgroe, qui non valt : » exem-
plum ex hoc Basilii loco suppetet,

Col. 678 A 12. Cum mos asseramus. Obscurior
erat antea sententia auctoris, « Cum nos assera-
mus Patrem esse semper, necesse est etiam Filium
csse semper. Iili dieunt ergo, quoniam. » Sed in
locum Gracarum vocum Sxprovpyée ot CEATIEETR
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dua iste, « opifex et opificium, » potius quam
« creator et creatvra » vel « creatio » cum Beza vel
Trapezuntio,dilucidior erit oratio, quad cum exem-
plis magis conveniant xdificatoriz et navicularii
neque enim 1lli domum aut navim ereare dicuntur
at opifex 2dificatorque mundi Deus est etiam Cice-
roni, 1 De natura deorum.

Col. 678 B, Omnipotens. Hoe ngitating, quam « Om-
nitenens, » Trapezuntii : sic enim effert Gracam
vocem mavioxsdtmo auctor Itale interpretationis,
ex qua virl doecti nobis restare putant eos sacre
Seripturm libros, quos ex Hebrezo minime vertit
3. Hieronymus, ut Sapientie v, 25 : armag-
pota Ti¢ Tob Ilaviowsdtosog odfrc- EL emanatio
quedam est clarttatis omnipotentis Dei, Adde quod
Septuaginta Greea illa voee usi sunt ad expri-
mendam Hebre&am 7w, Sadai, quze apud Hebraoos
unum ex decem Dei nominibus, uberrimum sonat,
et emin cujus bonitas per universas creaturas
permeat; propterea Job vmi, 3, verlitur ‘0 wmivtx
moufoxs’ Qui omnia feeit; Vulgala, Omnipolens
subvertit, Idem, eap. xam, 25 : "Hotat odv oou
6 Havrowpdrwp Bonfids * Lrit igitur Omnipotens
auxiliutor tuus. NN2Y l.:tﬁsr.uﬁﬂ autem jungi solet
cum dictionibus Kogiog, vel Bedg, ut dicatur Ki-
prog Zabawh, « Dominus ewemituum n vel Deus
exercituum, 1 Reg. 1, 3@ Kol fdewy i Bep Za-
ﬁam{] Et sacrificare Deo exercituum. Isaie 1, 9 :

p Kidprog Eabawf Evvatéhime Nist Dominus
ﬂ.‘EE?'EHHHm religuissel.

[bid. B 11. Rursus interrogant. Hie quoque dilu-
cidiorem, opinor, substituimus versionem ejectis
illis verbis, « an cum sit natus est Filius, an cum
non sit, » et in iis qua sequuntur alia emendala :
sed et majusculis litteris illa efferenda fuerunt,
« Aliquando et In tempore, et Cum esset : « hoe
est, « Non audent dicere, An aliquando, » vel « In
tempore sit nalus vel genitus. »

I ot

Ibid. C. 12. £t qui cum. Distinximus hze duo
loca ante confusa in unum : alter enim est He-
breeorum, 1, 3, Qui cum sit splendor : alter Phi-
lippens. 11, 6, xa! 65 & pozod Oeol bmxsywy, quod
perperam HBeza, (Jui cum sit in forma Dei : nam
et ipse in texin KEpistol ad Philippenses et in
Notis suis reddidit Latine, Qui cum esset in forma
Pet,

Col. 679 A 3. Homo enim altero, Hec obscure
admodum sic ediderat interpres, « homo enim ho-
mine magis non dicitur ; bonus autem bono, et
justus justo.» Haee nimirum est, quod dicunt phi-
losophi, Substantia non suseipit magis et minus,
sed qualitas: unde Aristoteles in Caleg. : 097 &v
emtdiyoico § odola o wAAAov xalzd Frrov. Postremo
c. 1X, ex ms. el Stephan. dofapevov scripsimns pro
apspevoy, « quod incapit esse, non cessare. »

Ibid. G 13. Ipsi. Truncata ecrat hec sententia,
cum legeretur antea, « quoniam et ipsi Juhetur
coactus et nolens ministrat* » sed et illud elve xal
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melius verbis Cornarii exprimetur,
« giquidem ipsi jubetur. »

Col. 682 C 4. Et emnia cx opposito. Interpres
seripserat, « et quandocunque ex opposito inter se
dividuntur : eliam 1nnascibilitas naseibilifall con-
traria est. Quare si modus sobsistentie innasgeibi-
litas non est, sed substantia, Pater Filio sccun-
dum substantiam contrarius erit. » Porro ad oram
loci illius, Dominus nomen fili, notarat Cornarius,
psalm. Lxxx11, cujus in versu 19 legimus : Kal yvw-
tTwony , STt ovopd cor Kopws © Bt cognoscant
quia nomen tibi Domiaus, ubi Hebraice est 14 <e-
Tpayseuuatey. Quod autem hoc capite demonstrat
Basilius 16 avyivwytov, ingenitum vel innascibilita-
tem non significare substantiam vel essentiam, sed
modum essentia, vel modum exsistendi personee,
admiitunt etiam alii Patres, quos pmfart noster
Gabriel Vasques, Disputat. 137 in 1 partam 3. Tho-
ma, ut Cyrillus, lib. 1 Thesauri, cap. 4, ml]us hic
titulus est : "Anchovia r:mmh;a'., ) p.{'f‘, T4 Gyev-
vrTov obgix, udvoy 6% Tl uf yeyovdvar Tov B0
aruavtinoy, « Quod ingenitum substantia non est,
sed solummodo Deum non esse genitum significat;s
et cap. 3 ejusdem libri :
sloc, dhha Tod pm Towweds elvar THY odglzy onpay-
w169 « Non esse igitur ingenitum substantiarm, sed
substanliam non esse tali modo significat; » et
Gregorins Nyssenus lib. xi1 adversus Funomium, p.
304 1 Et o dyiwwnzov cxst THY odolay am-
patvsty, wal g 0 quev altlag iy Omootasty Eyzuvn

5 ar 5 ¥
Odx gz th dyEVYHTOY 0L-

Gund
Toip Gvonatt <0 aveu abtlxg elvar tév Hatépa ov-
stvmoust ; « 3i nomen hoe ingenilum substantiam
alunt significare, et non absque cansa Patrem sub-
sistentiam habere, quo nomine Patrem absque
causa esse constituent? »

Col. 683 B 5. Sed ipsum substantin. Adtonvoin
scripsit typographus, dubitanie fortassc correctore,
num Basilius potius edidisset adtoouvslz, quomodo
et in Stephanea legebatur, et Beza vertebat ; « 8i
ingenitus non est essentice nomen, sed ipsamet
essentia 1 » Basiliensis et Regiuns ., a)
olx, « ged ipsum subslantia est : » et ita quogue
Trapezuntius. “eguebatur apud eumdem interpre-
tem, « cum et Filins substantin sit, et ipse inpe-
nitus substantia est, ¢ omnis substantia ingenita
est: » sed cum in Basiliensi, Steph.et ms. H. seri-
ptum sit, @yivvrros val 6 Yld¢, merito immuta-
vimus, « ingenitus etiam erit Filivs. »

Col. 687 C 3. 8i quid enim. In ms. Reg. scri-
ptum offendimus Sextixdv xal dvhpwmes Tolto
Biov St avheudmay, quamokrem addita est particula
val priori loco, cum abesset a Basiliensi : verum
ex Stephanma polius ita restituendus est textus
Graeus : EY ©e yap [@ov Aoyueov, Svntov, vod xal

3 s y
ZUTO QU-

tmotung Baxmindy, avfpwmog <olto, wai Tolzo
v Bswmost « Nam si qund est animal ralionis par-
ticeps, mortale, intelligentia ef scientiez capax,
homo illud esat, et illud est homo. » Porphyriusg

cap. 3 t¥¢ Elsaywy?s hac definitione hominis
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contentus fuit, {tov Aoyixdv Bvnrtov 6 avfowmog, A ram mutationem passam esse, primum illum ortum

« animal rationis particeps mortale, howno. » Ra-
tionis particeps cum dicitur, ab animalibus bru-
tis, cum vere morlale, ab angelis eam distingui
docet.

Col. 680 A 12, "Hv dp« tam. Vitiosam lectionem
sic expressit Cornarius, « Erat ergo humiliusg, quam
ut Patri conveniret, creare ea, quee a Filio facta
sunt, » sed emendanda est ex Begio H. odz apa
obv tumetvétepoy, vel ex Stephan. p. 390, odz &ox
Tamswvot., « Non est igitur humilius aliguid,
quam ut Patri conveniat,creare que {iunt a Filio, »
Quod sequitur, oo vixp Tv wote agegog, immuta-
vimus ila versum (« non enlm ecrat, quando eraf
lnsipiens. »)

Col. 694 A 5. Quare videtur. Interpres edidil :
« Quare videtur de similitudine ac identilate ipso-
rum in omunibus similique substantia,non de crea-
tura ca verha dixisse. » Quid sit dmaoadiaxtog
puosia, et quomaodo Latine a Patribus exprimalur,
docet in suis in Gregorium Nazignzenum scholiis
doctissimus Bilius, qui et apud illum, p. 632,
verlit, orat. 42, 1 amwoxilaxses sizwv, 6 105 2.
105 bpng wal Adyog, « illa per omuia similis imago,
ille Patris terminus et rutio : » itaque illad Atha-
nasii, digputal. 2 confra Arianos, p. 155, wa! Fmwap-
dhdawtov koyev elwdva, sic interprotari potes,
« habuitque per omnia similem sul imaginem : »
ul in eodem libro dixit p. 154, ra: dpoids dorr naci
ravte w00 Oazzdg, « similisque per omnia Patri. »
Nec satiz exprimunt vim dictionis, qui « non dissi-

milem, » vel « incommutabilem » vertunt; excedunt G

autem, qui « identitalem » hic addunt.

Ihid. B 7. Si imago. Corrigendom 1n Greco ex
ms. H. #uBotiodv sed aliter distinctionem adh<
buerat Trapezuntii codex, cum guo eliam Ste.
phani cditio congenlit, el elzwy mavtwg dpoix xal-
oTiaby, ®ul 6 Yidg Estiv elxdy, « Bi omnino imago
est in quovis similis, et Filius est imago. » Emen-.
davimus cx eadem et ex ms. xat’ od8kv Gpole, ot
xatd  wavta dvopotest sed in capilulo sequent
mendose in Stephan. et Dasiliensi fuit BAémwy et
duodwy , pro Bremov el dwodov: ut suggerit H.
ms. qui rursus perperam habuit [leme:, pro
Ahtyer unde Trapezuntivs, « ut corpus -cernet, et
ut corpus audiet, {ut éEvepywzer,) operabitur. »

esse negant:eidem famen angelorum principatum
delatum esse concedunt, qui unus e primis prin-
cipibus esset, a quo nee illud dissidel : Bt sicut
unus de principibus caditis (Psal. Lxxx1), « ldem
Hieronymus adversus Jovinianum de Lucifero tra-
dit el ejus casu. 8, Auguslinus 1ib, 1 De Genesi
ad litteram, cap. 10, meminit quorumdam, qui
ita sentiebanl, nee illos notat aut carpit, Gregorius
Magnus, homil. 34 De centum ovibus, quemn se-
quitur 8. Thomas, 1 p., quast. 63, artic. 7, nee ta-
men alteram opinionem damnari volt, qua est
Damusceni lib. it De fide orthodoxa, cap. 4, ex in-
ferioribus nimirum ordinibus fuisse angelos qui
lapsi sunt.Bane quidem locum illum Jobi historico
sensu malunt alii de animali quodam terrestri, vel
de serpente in humentibus locis degente intelli-
gere, nihilque de principe diernonum qui cecide-
runt, ex Seriptura cerlo colligi posse, ut pluribus
nrobat noster Gabriel Vasques in illam 8. Thoma
63 gquestionem.

Col. 695 G 8. Cum sperassent. Aliud est peeni-
tentiam agere, aliud resipiscere, aut vilam mutare,
quamobrem delevimus illud Trapezunt., « cum spe-
ranius peenifentia posse salvari. »

Col. 699 B 8. Et creatriz. Ms. H., xal 4 axtistoec
fedzng, « et increata divinitas :» at Slephan. et
Bezu wtiosng, « el creatrix deitas, » tametsi for-
lasse legit Trapezuntius wcistic fedrrg. Paulo post
ex cadem edit. Stephan. correctum est iz =5 mi-
stevety’ « quandoquidem credere mos in eum, vel
simul cum eo, vel ante ipsum inveniretur. » Beza
perperam mpo verlit « post, » et w3 omisit.

Gol. 702 A 15 [Ipsam pefebat, Truncala hae
fuerant Latine conversa ab interprete, quasi dees-
sent ista, adtiy frer, 00 yap 8v 6 <Tye habeiv éme-
Lftet, quae omnes editioues et mss. exhibent. Rur-
sus in fine capituli hujus vocem oixovopiog omiserat.
De Photino Epiphanius, haeresi 74, qui in coneilio
Sardicensi eum damnalum asserit, hoe est circa
apnum Chrisli 347 : aozer dnagy g wov Xptotdy pa)
eTvae, dnh 88 Maplag, nal 8e0s0 adtdy Sndoyew, didre,
wr,el, 0 Ivedpa 16 dyiov infdbBev 2% adtryv, wal
Evzwr B sx Hvespotog Zviov * « Asserit ab initio
Christum non esse, verum a Maria, et hucusque
ipsum exsisieré, ex quo Spiritus sanctus, inquit,

Col. 694 C8. Se déiabolum. Expunximus obseu- D gupervenit in ipsam, et genitus est ex Spiritu

rain versionem, « latent diabolum colentes ef non
Filium Dei. » Porro hunc locum Jobi xr, 14, de
principe dezmonum quosdam intellexiszc constat
ex Olympiodoro in Catena Nicete : O pév gaoty,
Stv mpdTov TODTOV ExTigey & 865" ol Gt pelyavTes
eimeiv, 61t mptov wolnpa tel B0l Try Tpomay
Smbauve , puglv, 6Tt o0 mphTog Wi yEyovE,
modtyy O dpyiy Tapx ayyéhotg ElyEv, £is TV
THOWTWY APYOVTWY Toyyoevwy, xatd o, Kal wg elf
Ty &Y LVTWY Quidam aiont hune
primum a Deo creatum esse; alii vero, cum di-
cere reformident primam a Deo conditam creatu-

%
TV

TITTTITE ' W«

ganclo, »

Col. 703 A 13. Creavi, Ita Cornarius et DBeza,
recting quam Trapezuntius, Possedi hominem, ut
est in Vulgata ex Hebrao, quasi legissel furnod-
wrv, proul ediderunt etiam LXX, Genesis xvi. Re-
gin. B. habet xzisduyy, et ita certum est edi vo-
luisse Basilioto, quod existimarel ita scriptum a
LXX. Nam éxtegaurny, 4 presentl ztiopar, possi-
deo sovat, non ¢reo : neque esl in usu apud pro-
funos Grecos auctores #<:Jopx:, ut significet ereo,
vel condn. Beriptura quoque verbo wtifsiv activo
ulitur tantum, ut Sap. 1, 23 : B:20¢ Eavice Tiv
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Wowmov b defrpaiy, Deus creqil hominem in A ritatis, nisiopera cunctasanctorum Palrum cadem

incorruptione ; et Eccli, xvar, 41 :'0 Zov elg <oy
gltdve, Ewrise T3 mavTy wowd, (ui vividl in &leér-
qwm creavil omnate simul. Suspicioni tamen lecus
relinquitur in quibusdam libris Geneseos scriptum
offendisse Basilium éxzizuze, quandoquidem 1ia
quoque legimus apud cjus fratrem Gregorium Nys-
sonum, lib. u confra Eumomiuwm, p. 34 edilionis
Morelli, abi de humanitate Christi guogue expo-
pitur locus Proverbiorum v, 22 : ‘Excieln g
Ghrfig Em oy 4Tou TV TpEsmy 6 61 Tuig wal
fumg yevopevng « Crealns enim cst vere 1o no-
vissimis diebus, ille qui propier nos secundum nos
natus esl. »

Col. 706 A 8. Nam ipsa per se. Alrogsosix seri-
peimus ex H. ms., ut antea #d7ofwd elvar o G-
zzt. Atque in valgatis Lexicis annolatum csl Deum
whzolwdv a Dionysio swepe neminari, quod per se
vivat, et aliis vivendi auclor eif, el a Nazianzeno
Spiritum sanclum aytouimg appeliari, quod ipse
vero lux sit, et sine co nemo illuminetur. Ut
oral. 37, pag. 610 : DWTIITINGY, LWTLROY, p2hhoy 6
abtopig wei {of « gui lucem ae vitam alfert, imo,
qui ipsamet lux et vita est. » Lt a Jusling 1n
Nuwpstionibus ad Graecos Deus dicitur zdtomspiatos
xat ubtoysvhs, « per go productus et per se ge-
nitus. » In Basiliensi lamen erat et in Steph. # yap
ool sogla oix byiveto. Trapezuntius, « Nam sa-
pientia ejus facta nun est : » uiraque lectio ferri
polest.

[bid C 3. Ex opposito. Wenthe quoque scriptum
exhibet Regius codex H., itague Trapezuntius ex 81~
mili textu expresserat, « Qui verus est, ad eos, qul
ex opposito falso distinguuntur,dicitur. » At in edit.
Stephan. lego waog Tobg YEutziq GvTioEg Tl Ao jEEveg
héverar, Nimis compendiose Beza, « Verus fulsis
opponitur. »

Col, 707 A 7. Si solus. Duas lineas istas adjeci-
mus interpretationi, quas omiserat Trapezuntius :
tantom enim ediderat, « 8i super omnia est Deus,»
ele. KL in eadem pagina, cap. 12, totam illam 1n-
scriptionem capituli edidimus in Graca etiam Da-
ziliensi secunda et Stephanza desideratam : « In
illud, Non est mewm dure vobis (Matth. xx, 23, »
quam Regius codex reprasentavit ; et satls constat
alterius Secripture cexposilionem hane mepreomgy
exhihere.

Col. 710 A 9. Egrum igtfur. Interpres seripseral:
« Eornm igitur qui accipiunt, 2st, dignos se ad
dexteram vel ad sinistram sedere lacere : » qua
verha cum aperte calholico dogmatisufivagentur de
libertale humani arbitrii, deque operum bonorum
meritis, insigui, plagio dicam,an sacriiegio, a Theo-
doro Beza suppressa sunt, neque suam interpreta-
tionem adjungere Gracis voluit in edilione Stepha-
nea,pug. 421, sed haoe verba lanlum appinxit, aGur
hee omissa sint, in scholiis dicelur : » quee scholia
ad Kalendas Greecas rejecta sunt, nec usquam, quod
sciam, comparuerunt : sed nihil agunt hostes ve-

cura exterminent, cum eam illa ublque testentor.
Nam ef hic ipse Basilius idipsum docel 1n Sermone
de ascetica sew monastica vita : « Custodientibus
mandata ejus retributio multa ; merces nimirum
illa copiosa est et corana justilie, elerna taberna-
eula, vila finem nunguam habitura. » Et Homiha
in principium Proverb., p. 473 : Omnes, qui viam
evangelicam incedimus, mercatores sumus, per opera
mandatorum nobis possessionem ceelestium compa-
ranies. Justinus Apologia 2 pro Christian. : 01 eav
Gfisug =ip Evzlvey Bouldpat Exutobs OO Spymv Bzi-

||-|l -

;1’_!]4.] = |

]

d 4 L) ' e
wet’ aitol avastsosds vetefiwlfval wpo-

S

)
veuoutvougt « Qui sl dignos se operibus suls illius

consilio et veluntati preaestiterint, conversationo
cum illo dignatum iri secimus, et regnaturos cum
illo corruplionis ac perpessionis expertes fuluros. »
Hieronymus, lib. 11 contra Jovinianum; ita plane lo-
cum hunc Malithei de petitione filiorum Zebedel
exponit : Non est Filii dare, el quomodo Palris est
praparare? Parate, inquit, sunt in celo diversy el
plurime mansiones plurémis diversisque virtuithus,
GueLs non persong accipiunt, sed opera; [ruslra ergo
4 me pelitis, quod in wvobis stbwm est, quod Paler
meus Tilis paravit, gui dignis virtutibus ad lantem
asceusuri sunt dignitatem. By 3. Joan. Chrysosto-
rous in eumdem locum, Il ad Corinth. v, 10, ex eo
calligit nos corporis nostri gloriam bonis operibus
merituros, homil, 10 1 05 yap 4mov 0 Cramovyod-
efw oTHoeTal,

"
b |
[} L ¥ i 5 5 s
LAY BRUEY gunttiaGihedoving GofroTon; et amabeic
L

1HEYOY ETg TODTO, RORELVO TOOY G0t BV
Ghha mety tie quyFe wa piv wokdlezay, T2 6t gTE=
pavodrar « Non enim videlicet id quod ad virtuiem
vel vitinm operam suam subministravit, a premio
vel peena excludetur : sed una cum anima corpus
partim cruciabitur, parlim corepam conseque-
lur. »

Col. 710 in titulo ;: Ko &t ob welops, Hec in
titulo adjecta sunt a nobis ex ms, Reglo H.,inter-
pretationi vero illud ex Cornario adjectum, « aut
eu que nondum corrupla suet, corrumpantur, » vel
« potius corrumpi debeantl. »

Col. Ti1 A 14. Secundum prophetam. Locus est
Amos v, & ubi tamen non additur «jz2 post peta-
evenaliy, Cornarius =i Bt vertit ad Deum. Qui
fueis emnia, el transmutas ipsa. Quod si oralio pro-
phetz ad Deam directa intelligatur, recte interpre-
tatur, 6 woiy, gui fucis. In Yulgata est, Facientem
Areturum et Orionem. Sed pracessit in epdem ca~
pite versu 4 : Quia heee dicil Dominus domur Is-
rast, Quarite Dominwm. Theodoretus in Amos : 8oje
shoats, ¢RI, TH TUU Bzol Suvduet, vol TasTg Eyee
Be tic 2lmitog. Dometis yio moel xai owsualal,
Anfhetay, wol pEGLOY adti wal Tobg PEyioTovg
cvBivoue tig edfuniay  pesebudelv 1 « Confidite Dei
potestati, hancque spem amplectimini. Facile enim
facit et transformat, qua vult, alque ei facile est
maxima pericula in lranquillitatem transferre. »

In eodem capite, pag. 297, pro Etipy TADEYELY

P
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autem, dmafzvatilopivwy, emendavimus ex eodem.
cum antea esset amafzviZopivwv. Quo verbo usus
osl eliam Herodotus, lib. 1v, et quos Getas ille dieit
alzvaziloveas Arrianus amalavazifovzes voeat, id
est,quiimmortalitale donanl,etindescrum numerum
referuni. Usus est et Philo De vita Mosis, anavzst-
Letar mazax Bzt « immorialitate perfruitur apud
Deum. » Idem verbum etiam restituendom censeo
S. Gregorio Nysseno, Baszilil fratrl, in libro Cate-
chatico, cap. 37, pag. o34, et locum ita corrigen-
dam: Kafames vi3o wwea Lourn olov T0 guoAps
mshs eavsry guvsbopowt, ohtw T alavatisfiv Hmo
703 0203 sl & 70 HUITESW Tsur']'y.wﬁu} Lhoy  moog
EXUTO METATOoLEl kol pitTifnows « Nam guemad-
modum parum fermenti sib1 totam conspersionem
assimilat: ita corpus nostrum a Dec redditum im-
mortale cum fuerit intra nostrum, tolum 1n se
transmutat et transfert. » Aliogui non quadraret
comparalio,si favatishy,« morte affectum » dicere-
tur illud corpus, quod poslea <o afavetov gmpz
immaortale ecorpus » appellatur, ut immortalitatem
corpori humano impertial. Et in (ine capitis post
illa verba, ed» Zox wrispz =o lvedux, subjiciebat
ms. ., xat 6ox wlov xai v adtfy évioyliay Gel-
wvugt Thg avlug wat panaplag Torddog, « Ef queeun-
que unam eéamdem esse operationem sancle et
beate Trinitatis ostendunt ; » sed hac meo judicio

non sunt hujus loci vel disputationis.

Col. 714 C 10. El deficient. Hoc a nobis adje-
ctom esl ex ms, H. «a! éxAeldovat, et psalm. aun,
30, el seriptum Emiltes, non Emitle, licet in qui-
husdam libris Vulgate Latinz ita legeretur olim,
sed LXX Zzamoszeldcis ediderunt, et 8. Hieronymus
ex Hebrwo Ewmilles.

Col. 716 D 2. Eqpeiwv. Hec verba onuelwy wat
ety 16 Bv 1y addifa sunt per errorem textui
Basiliensis editionis ex variis lectionibus Regii co-
dicis : ideirco delenda : nisi malis retinere ©o or-
nelwy, ila legendo, yapiopatwy, 0 snpeiny o1t wal
tov lapdtwyv, 10 Ev T, zal odyl tx éha. Sed quia
unum quoddam ex divisione donernm est donum mi-
raculorum, et est donum sanalionum, unwm quod-
dam, et non universa. ‘

Col, 722 C 10. Dicil enim in proprio. Hee omissa
fuerant ab interprete: tanfum enim ediderat :
« prebuisse prophete, quoniam dieit Isaias de
ipsig, Excacavit oculos corum, et induravit cor
eorum.» Atque ila quidem hae seripla reperiuntur
Jounnis xn, 40, apud auctorem Vulgate Latinwm,
cujus amat usurpare verba Trapezuntius, ut pre-
cedenti pag. 209, quasi nix dealbabuntur el ut lg-
na alba erunt, ediderat Isaiz 1, 1: sed guoniam
ex Hebrao non e Graco vertit auctor Vulzate, in-
lerpretatio potins LXX exhibenda est vel Greei
Lextus Novi Testamenti, vel eliam textus auctoris,
qui Evangelium mulalis verbis cital, ul hoe loco
Basilius, ne censores potius et correctores, quam
interpretes agere videamur, Ac Joannis quidem xi1

IN LIBROS CONTRA EUNOMIUM.
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THLE
bBad robg, x 0B iny,
wu ur Swsw Exeecovil oculos eorum, el indura-
vid eor corum, ut non videant; Matlhai vern xin,
14, et Actorum xxviir, 27, eadem cilantur, ut apud
prophetam Isaiam x1, 9, efferunlur : ‘Enayovin
vias f zasbix ol duel todron, woi 7ous duful-
Lous adtwy  fnappucay Incrassalum est cor po-
puli hujus, et ocufos suos clauseruni : at Basilius
dixit sezdolwvran ob dufuipol,nal memwpwral  wao-
e ot verba, quibus cst usus evangelista, passivo
cenere extulit ut LXX apud prophetam extulerant
éraybuliny : puod sine dubio impune non tulisset, si
Notas in eum scripsisset Beza, qui librum hunec
quintum inlerpretatione sua dignatus non est, et
immerito tamen vellicat auctorem Vulgate Latinm
more suo, quod apud Joannem =
Giay Latine reddideril ercacavit, mwpwsw et mh-
owdwy spo more confundens,quod plane falsum est;
vertit enim, ¢n@uravit cor eorum @ neque lamen er-
rasset, si ita verlissel, ut Marci 111, 5, enl Twow-
azt, super cecitale, cum, ut eam docere potuit The-
sauri Graci auctor ; mwgos Suid® sit tuslag, cacus
et mwpdw, excmco, wwowsig, tiehwaig, excecalio ;
quam ob cauzam Erasmus gquoque apud evangeli-
stas el Paulum edidit emwpwoey excxcavit, licet
alii obduravit malint vertere, quod =dpos callum et
duritiem sonet, unde et mwgoiv indurare : ulraque
voce animi obstinati pertinacia et hebetis inscitia
designatur.

Col. 724 A B. Eixdve. Emendavimus tilulum ex
ms. Il., cum aniea in Basiliens, legeretur =2 =zt
e'xdva, tobro 6F 9:% 70l mvelpatog yvduzva @ el in
{exlu capitis expunximus Iladkov 6t elwwy, scripsi-
mnsque wavtws ot 7 elxwy, et apud interpretem,
» Umnino autem, » pro « Omnium autem. »

Kot TET D PO KEY GATmY T

' .
EEGFIGRE TN }:'.5[.?-

Col. 7206 B 3. Cum nhabitulionem. Inlerpres no-
vam periodum inchoarat, cum nondum conclusio
argumenti essel illata, hoc paecto: « Christus in
uohis..... Haee 1gitur cum dicat, Spirilus inhahifa-
fionem Chrisli habilationem esse affirmet. » Ac li-
cet 1n Graeco videatur aliguld deesse etiam in ms.
H., utpote repetilio vocis evslxywv, nen dabitavit
tamen ita vertere Cornarius : quibus verbis Spiritus
tnhabitationem Christi inkabitationem pronuntiaf,

[bid, B 10, Sed et image. Hujus etiam capitis
mitium mautilatum expresserat intarpres,quod sub-
jiclemus, ne quis in deterius immutatam interpre-
tationem queratur : « Et imago vera non ex ima-
gine vera sicut nos: proplerca assimilat ad imagi-
nem, et efticit, non efficitur, et unctio est, et non
inungitur.» Rursus emendavimus infra, « per alie-
num a deitate, » cum essel antea « per alienam
deitatem. » Porro cilatur hujus capitis titulus ab
illustriss. cardinali Bellarmino, Iib. 11, cap. 25, De
Chivisto ut probelur divinitas Spirilus sancli,
ejusque a Patre Filiogue processio: cum enim
dicat hie titulus, &7t etwwyv whhrns #ar
Hvsupx ; « veram esse

PUTLAT,

Geal  wal Xprotol 7o
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satis indicat S8piritum habere esse a Patre et Fi-
lio: non enim est vera et naturalis imago, que
non producitur ab exemplari,

Col. 728 A 4. T¥¢ duntdtyrog <fig fzfzg. Has tres
lineas, que in Basiliensi desiderabantur, ex H.ad-
didimus, quas et interpres agnoseit.

Ibid. B 2. Avxpivouzay: In Regio erat H., 812 0:24-
THTOE £ ¢ AV p.iunu:rrr « per Divinitatem in sce-
culum permanentem : » el emavahaBelv, pro dva
AabeTy.

Col. 732 A 6, Atz tobro xxi Bsob. Utitur his
verbis, el iis quae in titulo sunt hujus capitis,idem
cardinalis Bellarminus loco jam citalo, ut proce-
dere a Filio 8piritum probet. Quomodo enim dici
potest sic se habere Spiritum ad Filivm, sicut se
habet Filius ad Patrem, si Filius quidem a Palre
procedit, Bpiritus autem sanctus a Iilio non pro-
cedit? aut quomodo Spiritus est verbum Filii, si
ab ipso non procsdit?

Ibid. B. Awa =¢ py 70 Ivedpx, Eodem modo quin-
tum hune locum proferl in eodem capile Lib, 11 De
Christo, in quo docet Basilius Spirilum ex Deo
essec per Filium, sed non dici Filium Filii, ne su-
spicemur Trinilatem In milinitum multiplicari, Nam
si Spiritus diceretur filiug Fili, consequens vide-
retur, ut ctiam alium filinm haberet ipse, et siv
deinceps.

Col. 731 C 43. Curisse. Negpiepyaleohor vertit
Trapezunt. « variis curis versare, » quod proprie
ssnat, curiose scrulart, et 2ozt yevialn:, « positlone
factos, » cum postea meminerit tiv ulobetovpivwy,
« adoptivorum ; » ideoque « adoptione factos » di-
¢i maluimus,

Col. 735 A 5. Tu vero similiter. In econrilio Flo-
rentino, sessione 18,p. 440 editionis Romana,tom
IV Concifior., profertur et diligenter excutitur hic
locus, ab his verbis usque ad illa pdowwaiy xti-
gswg, « formationem creaturae. » Curm enim Marcos
Ephesius pro Graeeis dispulans dixissel: 0 péyeg Bx-
giheiog & Toig woog Edvdutov avriganTineis mept TG
iz tod Mutpog woostow Tal dyiou IMveduarog tov Ad-
v mototipevns toudde onals Tauwg 6 Bedg oby O3
gugpwmog. Eltolvuy o Hvebpm ef abtod duodovres,
voobuev &x ¢ Umogtdaoemwg abtol, §,67 wafusmg dme-
chvato Ex pdvng ths Omootagsews tobd [Matong,
l;'.:m b 2)hns Twvog mostasews elvar b Tvebpa To
sytov' « Basilius Magnus in sermonibus,quibus Eu-
nomium conlutavit, loquens de produetions sancti
Spiritus ex Patre, his utitur verbis: Generat Deus
unon ut homo, vere tamen generat.Si ergo Spiritum
ex ipso audientes, intelligimus ex gjas subsiatentia
perspicue jam Basilius pronuntiavit ex sola Patris
hypostasi, et non ex alia quadam hyposlasi esse
Spiritum sanctum @ » respondit Joannes Provincia-
lia, gui Lalinorum partes tuebatur: "Ev vodtyp o
xzpahaly énelyetar & pivag Baglleiog Seitae 16 Mved-
s T dyeov elvet ex tob Hatsog wat oly Evipwfey,

NOTA FRONTONIS DUCAEI

ac naturalem imaginem Dei ef Christi Spiritum, » A
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nyouy EF irloxg odolag EmeeBdhmes Exsivor Emdyou
Aeyovree 8 Ivelpa woioues « In hoe capite Ma-
gnus Basilius eonaturostendere Spiritum sanetum
¢x Patre esse el non aliunde, hoe est ex alia sub-
stantia: ideo quodinferebant herelici Spiritum esse
creaturam. » Cam igitur mens Basilii fueril haee,ut
Spiritus sanctvus non sit alienaz nature, sed ejus
quam habet Pater, et Spiritum sanetum non intelligi
a Patre csse nisi a substantia Patris et Filii: exeo
concluditur subsiantiam esse, qua,producit Spiri-
tum esanctum : ac proinde a Filio quogue proce-
dere, cum Patris et Filil sit una substantia. Plura
ad hujus lociillustrationem illine peti poterunt;nos
solas variantes lectiones persequernur. Nam illud,»q!
ot wr, vivwnog b 1od Ivebpazog, sic refertur illic
'Eneigd # fwnbosvas 108 Ivedpotog tob Oeod yhv-
visig aox ekanfnc et illud, Keai mepiooovivy Ty
avliswmivey mopaderyw., ita seribitur, a2l mapoa-
Celypagiy avfownivols deopiv dvatsimers T 2f ad-
twy guvistapeve Beia Sdyparx. Unde constat ad-
dendum participinm eoviotapeva textul Basilii,quod
agnovisse videtur interpres eum ait, « qua ex 1psis
infelliguntur divina dogmata ; « interpres conecilii
dixil, « quae per illa cognoscuntur ; » et itllud, »«!
Giyzofar ouv sdoedelg, concilii texlns, wal wiv d
heyoueyvoy moostiyeshaur pet’ edobelug wul odx dvor-
thrata xatd ti¢ cissbelog Emiyepelve et interpres
ejus, « et non contra pietatem insnlsissimis nti ar-
gumentis : » quibus verbis confirmatur lectio Regii
codicis H. wxl pv pwpdtata ©x =7 ¢ edoebelug sopl-
LeaBxe. Rursus, xal 16 yévwwrpa & adtol dxoaiver,
coneilii textus, »a! =6 yeyzwwnuivoy €& aoted dvay-
YEAhAEr g 7 Advov,

Col, 733 A 4. Quast humano. Uanc periodum in
duas diviserat interpres, et sensum aucloris obscu-
rarat ; « Quasi enim proferebatur humana locutione

vt per figuram humanam exponalur per 1psum [a-

ctam esse creaturam. » Qua sequunlor usque ad
[inem c¢apitis,decurtata erant in editione Basiliensi
hoe modo : "Egte 16 Hvelpe ast xat mpiv ypeapfvay
0md Mwotwg émgdoeofar 2dtd dndvew 103 Udatog val
exwuanlivar adtd ely fwomsinav, Cornarius ad hane
lectionem suam versionem conformarat: « Est et
Spiritus Bemper, eliam antequam scriberetur a
Mose terri ipsum super aquas,et exsutflatum ipsum
esse ad vivificationem : » sed Regil codicis leetio-
nemn antiguior Trapezuntii versio confirmat.

Col. 739 G 2, Discentibus apostol. Uec perperam
versa sensum auctoris interverterant : « Aposiolis
ipsig gloriam tribuentibus,hie dicit Spiritum san-
cltus. » Quanquam hae Agabi prophete suni verba
Actorum xx1,.11. Sed hwee contirmant correctionem
nostram, qua temerariam interpretationem Beze
castigavimus supra, libro 1. Paulo post, o0 suvtas-
aovtes Trapezuntius « non coordinantes » verlerat,
pro « componentes,comparantes, » ut I Corinth. x,
12: 05 yap Todpwpey ocuykplver tavtods Tigr Non
enim audemus comparare nos guibusdam. Ibi-
dem yetpaywyobuevor ex mis. correximus, « duelin»
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cum antea mendose legeretur in Basil. ywpnyoi- A Col. 747 A 7. Verum divinus. Trapezuntins scri-

RLEYOL,

Cnl. 746 B. Heus vos. Has duas dietiones adjcei-
mus interpretationi, et in Griecis correximus @ o0-
tot, cum anfea legerstur in Basil. o obtot, unde
Cornarius expresserat,« Non separant solum a dua-
litate velut isti. » Docent grammalici pronomen od-
t0s cum secunda personacopulatum,et conjunctam
habens particulam ®,signifieare tn. Lucianus,piypt
tlvng, @ obtag, GBusdpeha ; « Quousque, heus tu,
flemus? » o adtar, « heus vos femina ! » Busebius
lib. 1 Historiarum ecclesiast. eap. 25 : dasl yody
tév poaxxproy Uitpoy Qsusapevoy whv EeutoD yovaixy
amayouevny  eml favdtw |, emiowvioat € dvdpatog
wpogeimovt, Mepvnoo, ® adtr, 0% Kustou' « Ajunt
beatum Petrum, cum uxorem suam ad necem ab-
ductam conspicaretur, siceam nomine compellan-
tem dixisse, Heus tu, memor esto Domini.» Refert
hoc Eusebius ex Clemente Alexandrino,vii Stromate,
sed locus apud istum corrigendus esl ex ipso Euse-
bic ; male enim in editione Commeliniana editum
est pag. 312 : peuvisho adth 16D Kusiew. Paulo
post hic emendavimnus ex H apacpov elonydoasn,
pro emyny#sate, et oiy bmelfomxs, pro ody OLmep-
fpnre, Hursus ex eodem ms. locuom sequenlem ex
parte resiiluimus, qui sic habebat in edit. Basi-
liensi : E1 08 uot p, dvopdfwy Maziza Snlol adzdv iy
T Yiod dvopaty, Snhol Te petd Tod WaTowou Gvdua-
105 Zal TOv yevewwnuevoy. Trapezuntivs inlerprela-
tus est ; « Quod &1 Palrem non nominans,cum Pa-
tris nomine tamen Filium etiam Bignificat. » Sed
idem liber Regius aceuratius inspectus integrum
locum sic representat : Bl 8t xal p) dvouafwv Hax-
tipa, SnAot peTe TR Ylod mooanyoplag wal Tov yev-
viTope, xal wh ovopalwy v Yiov Snlol petd Tod
nTppon vouatos x4l Tov yeyewvypevoyv. « Quod si
Patrem non nominans,cum Filli appellatione geni-
torem quoque signilicat : et ¥ilium nonnominans,
cum nomine paterno genitum quoque significat. »
At in sequentibus conjectura locus dari polest, ut,
licet manusecriptus constanter retineat xa! petudi-
dotat, al voeitar, unde Cornariug seripsit, « in sup-
pedilante : ipsum et datur et intelligitur: » tamen
suspicemur legendum xat pezudeddvt voeitar, quod
Trapezuniius habeat, « in prabente ipsum et dante
intelligitur. »

Ibid. D. Kai &v attd, In ms. H. legebatur za!
3¢ awtdy, quo pacto etiam scriptum est Ep. ad Ro-
manas X1, 30, unde fortasse manavit illa lectio:nam
Basilius plane ita legit &v adzp, ut qua sequuntur
oslendunt,cum ad Spiritum =anctum hoe refert v &
Ovele Zyiov &v o mavtz. Auector quoque Vulgatz
Latine sic legisse videtur apud Apostolum : tam-
etel novo censori Beze id non probatur, qood
Tinem ommnium Dei factorum illic putet significari;
sed st quintiom hune Basilii librum interpretari
maluisset, quam maligne supprimere, qua ratione
defendi lectio illa possit, ex sanctissimo Patre di-
dicissel.

Parhorn. Ga, XXX,

peerat @ « Verum quoniam Spiritus Dews cuncta
quee & Deo per Filium sunt in esse corroborans,
ideirco el essendi duralionem praebet principatus.s

Col. 752 A {1. Qui dissimiles. Correximusg in Ba-
siliensi, quod perpcram scriptum erat dvopoousio-
azwv, ex Regio qui praferebal dvoporovatzatdiv.
Herelicos enim indicat, qui évépoiov odslay, dissi-
milem substantiam Patris et Filil dicebant:époias-
atog ergo est, qui similem habet substantiam,éuso-
vsiog, qui eamdem habet,sed dvopsodeiot non repe-
riuntur, aut dvopsovmastxi dicti. Chrysostomus
oral. 3 De incomprehensibili Dei natura, imel oby
REels Extipvopey dyprov wal dvdpspov 8ivBpov téiv
‘Avopotoy iy dipgay: « Cum itsque nos guoque
arborem prazcidamus silvestrem atque agrestem
istam Anommorum haresim.» Hieronymusin Chrg=
nico ad Olympiadem 286: « Synodus Antiochiz a
Meletio et suis facta, in qua homousio anommoque
rejecto,medium inter hee homeeousion Macedonia-
num dogma vindicavervnt. » Ubi nomine Anomai
opinionem Acacii et aliorum de dissimili substantia
Christi a Patre intelligit. Homaousianos autem di-
ctos Macedonianos eonstat ex Tripartila lib.iv, cap.
22, Meminit etiam impietatis Anommane epistola
41 Basilins, ubi recte ita emendatum est,cum an-
ten Anomian® legeretur: nam Eunomiani ab Eu-
nomio sunt heretici, Anomiani autem nulli.

Ibid. B 8. Meta amtotiag, Cornarius hanc lectio-
nem expressit, « que cum incredulitate omnibus
sunt manifesta, » nee aliter habet H ms., sed Tra-
pezuntiusscriptum offendisse videtur, peta wlotzwg,
vel petd edmiotewg, « cum eredulitate aut facilitate
eredendi, » quod convenit cum eo quod sequitur
citalum ex Episl. ad Hebr. x1, 6 : Credere oportet
accedentem ad Deum, et quod est Isaie vu, 9 : "Eav
pe motedanre , 008t pv guvize. Quod $i non
credideritis, nequaquam inlelligelis. Paulo post pro
azobows erat in ms. dxolseuws:, auscultabunt, Bt &v
driozig Smapywy reposuimus ex eodem, non ut Ba-
siliens. Omapyer,

Col. 754 B 6. Qg OSwdsvaov. H. bg Omdoragig,
ut priecesserunt wg volg,et weg Sdvauts, et ila in-
terpretatio Trapezuntii exigit, et Gornarius agnovit,
« ul substantia proprium characterem. » Qui et
paulo post melius expressit, « Spiritus imago Filii
dictvs est, » quam Trapezuntius, « imago Filii di-
cta est, »

Col. 760 D. M7, peplans. Ita restituimus ex ms.
H., cum antea Basiliens. p% peploas 1d, « non
scindens, » et tamen agznovit ita seribendum Cor-
nariug, « Ne partiaris ea: qua in partes dividi non
possunt, » et Trapezunt. « Non parliaris, que im-
partibilia. »

Col. 762 B 12, Ibi convenerunt. Duplici mendo
lahorabat miale affectus hie locus,et ab interprete
et n typographo. « Ibi obviam furrunt servi,et ur us
corum non pst relictus. » At Isaie xxxiv, 15, ita
vertitur ex LXX a 8. Hieronymo in Commentario -

34
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1hi obviaverunt sibi cervi, et viderunl facies suas : A

unus ex ipsis non periit. 'Anwlezo legunt, non Hm-
eheigfn, Vulgata vero aliud pra: se fert : Nlue con-
greqati sunt mihi alier ad alterum. Ille anlem aiter
ex sodem propheta locus est Isa Lvn, 16. Omnem
flatum, non stafum, scripsi, wverny magav. Ter-
tins est Jobl xxxi, 8, ubi legimus mvedpax totiv &y
Bootois, non £y poovtais, tn hominibug, non in {o-
nitruis, ut secripserat Trapezuntius, ef flutus aulem
omnilencntis, gui me docer. Symmachus etiam verlit
ex Hebrmo: "Ovtwe 5% qoedUe BeuD  EaTiy ey dv-
fawmots. Vere autem spiritus Det est tn hominibus .
nec alilter Volgata ex Hebreo, In gqno vox ¢IN ac-
cipl non potest pro tonitruo ; estergo mendum li-
braril, qui pro Bpotals seripsit Jpovtais.

Col. 7606 B 13. Non quod disceret. Vilio przli
antea legebatur, « et quid loguar non dices: » eum
scripsisset fortaseis inlerpreg, « non discens, ou
wavfavwy ab in Regio H qua: sequuntur ila elfere-
bantur : Tolte y3p #v duabobs ual drelols « Nam
id esset ignari et imperfecti. »

Col. 768 C, Edfjuusisw. Quae sequuniur ad finem
usque libri quinti Contra Eunomiuimn, et coustituunt
caput decimum septimum, in Basiliensi Greca edi-
tione posteriori desiderabantur : sed ln alium lo-
cum translata separatam homiliam efficiebant:Hezt
tob [Ivedpatog dylow, « De Spiritu sancto, » et in
editione Latina Parisiensi an. 10603, p. 223. « Co-
gitet omnis anima; » at in codice Regio vilimum
caput libri v, cum hoce titolo, Ilzpt TMvedux-
tog. Trapezunlius quonue gubjiciebat istud ceete-
ris, et legebat in apographo suo edfupsichu,
prout erat in M., sed alter interpres legit evfu-
pelalw: « Cogitet omnis anima, an tales hnbeat
oculos : » sic nimirum ait postea, eromeltwy 8id-
volzt, « mens consideret, » val voelrw 12 mwovTa mAT-
pouuevz, « cogitet omnia spiritu Dei referta esse. »

Ibid. G. 5. 87 queeris. Locus est Isaie xx1,12: 8¢
guaras, quaré tubl Vulgata Latina,S? quamrilis,quae-
rite @ comvertimint, venile. Caterum in ms. Re-
g0 erat, (nsic o TOTE, e pet® Tiotews -
tst3" « Tunc autem habitas, quando cum fide gue-
ris. »

Gol. 770 A 12. Reliquisque. llme inserta sunt
verbis Trapezuntii, que et Regius codex agnoseit,
et aller interpres, « heresi et reliquis incantan-

tium ac illicientiom muliercularum volupiatibus.» p
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Col. 770 C 8. Sicut enim. In ms. H gwrloxza:
viwog legebatur, minus recte: sed et interpres pau-
lo obseurius dixerat : « Sient solis radii nubem il-
luminantes, et ipsam splendere facientes, aorifor-
mem ipst faciem prebenles. »

Col. 772 B 10. 09 ywegiferat. Emendavimus in
Basiliens. ody 6pi{ztar perperam anlea seriptum
pro ob ywalletar, « hae ab illo non separaiur, » ut
recte Trapezunlios : alter interpres homilie sepa-
rate mendosam lectionem seculug « hanc In illo
non cirenmscribit:» at Cornarius mendum animad-
vertil, el dixit, « non segregatur ab ipso. »

Ihid. C 14, Nihil in se, Citatur hic locus a Bessa-
rione Nieeno in oralione dogmalica,edita in conci-
iio Florentino,sessione 20, p. 532, wepyvavar ut pro-
betur « manifestari » ©6 elvar xai 0 Omdpyety 87
wauv s1gnificare esse et mternam subsistentiam et
goneratlonem Filil, quandoquidem de Spiritu et
@terna ejns processione dicitur, dicente bealo Basi-
lio de Spiritu sanecto enl vod Nvedpatog xal ti¢ bn-
apnTinf s aUtol wooodoy, quod reperitur in hoo lo-
co, 6 Mvebua odlty Eyov Esthy inlxintov & bavtd)
ak k" at6iws mavza Eyer « Nil adventitium in se ha-
bet, sed @ternaliter omnia habet tanquam Spiriius
Dei et ex eo manifestatus. » Hoe melius exprimit t8
mewnvee quam Trapezunt., « existens, » vel alter
interpres homilia, « et ex Deo prodiens : » unde
concludit Bessarion, quod dixit Gregorius Nysse-
nus, o¢ &' 1ed nieyve toig avlipdimors, « quod Spi-
ritus par Filium sil manifestatus, eum hominibus
notificatum esse temporaliter, » 76 &' Y13 dvlpui-
o yrwalivat &y yedvp wal 67 Tlod vy &ibrov Hma-
oftv €yewv' « et quod per Filium eternaliter produ-
catur. »

Col. 774 A 10, Mulii sunt. Restitoimus prmce-
dentem locum e Greco ; male enim apud interpre-
tem legebatur, « Ac rursus inquit, Docibiles Dei
erunt : » hunc vero ita Griece conceptum videtur re-
perisse Trapezuntlius, ut esl in Regio, mollol Gy
tobto 76 felov iv QuyT- at interpres alter vice versa
Basiliengis edilionis ilexlum exprimit : « Mullum
itaque de hoec numine inest anime rationali, nisi
propria ignavia deficere ab illo velit; » sed &2
cafulay Regius habuil, « propter ignaviam il-
lum (Spiritum sanctum scilicet) discedere a se
velit. » '

APPENDIX.

(Opp. t. II.)

Col. 73 C 2. Osoz

'Abpaaie. Additum est ex An-
glie. &v dpapat: Afyovrag quamobrem et adjicien-
dum verbis interpretis, « Domini conseriplum inve.
nimus in visione dicentis. » Gen. xv, 1: 'Ev épd-

RATL  VURTOG , tn visione noclis dicens .
(duid habuerit codex Oliv. non exprimimus, quod
hac altera in psalmmum xxvin homibia ab illo ab-

esset,

Aeray
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Ibid. 8. Ef ubi voces. Restitutus est hic loens ex A Ligarunt scienter, carmine aulem sanguinem nigrum

Seriptore verbis, cum antea mutilatus esset apud
interpretem. Sic enim est Exodi xix, 11 : Kai §
veghn amilly émd told Bpoug + Et quando voces
et tubx et uubes discesserint a monte, tlli ascen-
dent.

Col. 75 A 11. Vox vero illa. Legisse videtur inter-
pres, SoaTig fv, dum verlit, « Vox vero illa,qua ad
populom facla est,visio erat,» non 43273 7v,sed per-
peram. Paulo post! etiam immutavimuas illod, afbty
otV 7 pwvy, quod Latine erat, « Ipsa itaque vox Dej
grat super aquas ; » neque enim seriptum est, x0T,
v 4. 8ie quoque fideliter expressit mentem aucto-
riz velus interpres Basilii,cujus verbis utitur Roma-
num Breviarium tertia die infra octavam S.Joannis
Baptistee mcense Junio.

Col. 78 C9.0wid est autem. Fortasse legendum, !
odv EzTiv & pdTyog; ©f 6 Albavog ; « Quid ergo est
vilulus ? quid Libanus ?» wvel certe, =/ olv totev
§ wégyos wob Aexvou ; « Quid ergo est vitulos
Libani ? » Quod sequitur, 3.2 705 Aibdvon pos-
wulvtes, interpres ediderat, « De Libano dicunt,
quod simulacrorum cullores vitulorum imagun-
culas, quas sibi in Libano fingunt, sicque eas, »
etc. Rursus illud , 6 pdoyos & B2 wed AuBZ -
vou, Cornarius vertit, « aut vitulus thuris ab igne
liguescens, » Mentaculius,« aut vitulus e Libano ef-
fectus per ignem liquefactus. » Antea editnm erat,
« Aut vitulus est, qui in monte Libano per ignem
liquefit, secundum quod dietum est : » nimirum
psal, Lxvii, 3, vox Greca Al6aves et montem illum
Syrie significat et thus: sed apud Hebrazos thus di-
eitar H.J"I:LLJ Lebonah a candore, mons autem '['1:':,5
Lebanon, quod 1n eo thus creseat ; auetor Pagninus
in Lexico Hebraico. Possuut igitur intelligi he
imagunecule vitulorum e Libano eflictw, id est de
Libani arboribus, vel ex thure, guod in illo monte
creseit, et quod igne potest liquefieri. Paule post
initio sequentis pagine tév daynyov tic Ty xédowy
imapgews vertimus : Principem el auctorem elationis
cedrorum. Quoniam cedri ips® cum alle sint, eq
quod supra monlem nalz sunt , accedente mon-
fis celsitudine conspicu® magis fiunt , ut ait
ipsc Basilius citaius in Catena Grzecorum in
Psalmos.

Col. 83 G 6. Cantici ad anima. Cornarius aptivs
vertit, « Utereturgue ipso pro incentione ad anime
sue medelum. » 'Enwdy) et tnxoitéd a Cicerone can-
tio, u Gellio incentio vertitur, ab aliis incantatio et
incaniamentum, hoc est, carmen ad amoliendum
1liquid noxium vel eerle emolliendum. Plalo in Eu-
thydemo :'H pev yap <oy Eémpddyv, Eyedv Tz wal
cadayyiuy, al orogminy, ®ai Ty aAAwY (7phuy TE
vl véowy wfhnoic kot « Nam ars quidem excan-
latoruin, viperas, phalangia, scorpios, et alia pes-
lifera animalia lenit ae¢ permuolest. » Homerus
'Odugo, T. de vulnere Ulyssis,

- b By Ty 17
Anoayv Entotapevns:, emaptt 6 alpa xedatvdy

"Er:r;.f_zﬂw.

represserunt. dign.,

Sophocles in 4jace,

03 To05 tatood T0E0Y

Bcoslv Emybas wodg TopmVTL T Lat.

Non est sapientis medici incantationem recitare in mor-
bo, qui sectione opus habet. Horalius Epist, 4, lib. 1.
Sunt verba et voces, quibus hune lenire dolorem

Possis el magnam meorbt deponere partem.

Col. 403 B 4. Predux. Admonuimus iterandam
hic fuisse vocem « fides, » ut in Greecis, in quibus
et quee sequuntur exigunt, ul ita vertatur, « Fides
non (que geometricis nititur probationibus, »

Gol. 406 A 15. Assensum. Omisit vocem ml-
grews Gornurius gic elferens : « Assensum ex fide
citra examinationem requiril;» Monlacutius « a fide
minime probata et explorala ralionibus assensum
guarit. » similis illa sententia 8. Joannis Chryso-
stomi lib. Conlra geniiles p. 735 edit, Parisiens. 0}
bramigrodor Tolc yeyevnpévors , %xl wokhoi olitwe
abxoavistws wal aveletdotws © Qui nullam fidem
habent,atque mulli de re tota nihil quidquam investi-
gare, nthil examinare laborant. Idem in hunc psal-
mum seribens p. 400 : Opgg, §70v nandy E3te, hoyi-
Gpols EMLTPERELY Ta Wpdypata ThS wlotiwsg, wal ud
tf, wiate: ; « Vides quantum sit periculurm, res fidei
permitiere ralionibus, el non fidei? » Locus proxi-
me sequens est Hebrazor. x1, 6 : Htotebour pap
6el thv mponespyouevey tip B, bt Fori, Credere
enim oporiet accedentem ad Deum, quin est. Sub fi-
neni paging immutavimus illud interpretis « con-
tendo ad perfeclionern per martyrivm.» Hic enim ze-
helwog consummaltioneni sonat, ut Luce x1, 32,
Tager emtehd  ovpegov wal alipov, xai TH Tl
w Tehsovpan Santlates perficlo hodie et cras, et
tertin die conswmmor. EU Bapient. 1v, 13 : Te-
hewwfels v dAlyp Emddpwes  yoduoug Haxgalg
Consumimatus in brevi explevit tempora wmulta, Theo-
dorctus itidem hec verba psalmi exponens, de-
cere ait avdacler pro Domino mortem subire, et
hanc remunecrationem pro variis beneficiis dare :
Hoasdnz Totvov fxdakimwg Ty Omep adtob watxdi-
fuglue Bavatoy, xa! zadery Solves 175 T AV TOOUTIT G
sueyeslag vridoawy, Sic apud Apostolum, Hebraor.
u, 10 1 Ak walnpatwy tedewdoar, Per passiones
consummare ; et Hebr. xc, 40 :"Iva pd yopic fudy
tereiwfiiog © Ul non sine nobis consummarentur. lta
szpe dicnotur in Martyrologiis viri sancti marty-
rinn consummare, et marlyrio consummari.

Col. 107 B. 4. In conspectum Aehis, Ita quidem
apud aucterem Vulgatz Latinz voeatur ille rex, at
apud LXX, T Reg. xx1, 14, "Ayyolc Anchus dici-
tur, cujus hec verba sunt ad famulos suos, 1805
there &vlpx Emidnmrov, Ecce vidistis virwm furio=
sum @ item, My Ehattodpe dmiddnswy vy 3 Num
indiyeo furentibus ego ? Chrysostomus, lib. 111 De
Providentia, pag. 237 : lsog tov ‘Avrobs amedBov,
tobs pavopdvovs Omexpivato, « Ad Anchus profe-
clus, insanum se simulahat. » Alque apud profanos
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quidem auectores imiknmwog correplum epilepsia, A ywv by Daobl: « Se epilepsia correptum simulavit

et comitiali morbo laborantem significat, et &xt-
Jrmrifew eo morbo laborare, ut observat Henricus
Stephanus in Thesauro;sed fallitur eum ibidem
addit mh7mreohar, pro eodem afferri xx1lib. [ Re-
gum, vel illi certe falluntur, qui hane notionem
illi verbo in eo loco affingunt. Licet enim alibi vox
inlhymrog comitiali morbo laborantem significet,
atque etiam a demone correptum, ut apud (irego-
rium Nazianzenum, orat. 18, de sancto Cypriano,
p. 280 : 0 dupwy fpaztis, xal cwopwy Emihrmias,
« Demens amator, et prudens arreplilius :» non
tamen exictimandum est, ubicungie ab interpreti-
Lus Grecis Veteris Testamenti adhibetur, eam
posse illa omnia sonare, si voces Hebraa, quas
illic exprimit, id non ferant. Itaque illic diclio
Hebraica »iwr furiosum, vel insanum significat,
ut IV Reg. 1x, {1 : T dc etofbey o IntATTTOq
ohtog Quid venil insanus iste ad fe? el Jerem,
xx1x, 86 : Ko mave! avbpwmy pawvopsvy, Ef su-
per hominem insanientem : et emhnmredesfar furere
est et insanire; sed comiliali morbo laborantem
non significat. Quamobrem apud Theod. Balsamo-
nem commentario in epist. Petri Alexaadr. perpe-
ram vertit interpres. Tov émilnmrov Omexpily, psd-

tfugiens Saul, » Hie ergo seribendum, « simulans
me insania correptum, aut percitum furore. »

Col. 114 A 13, Ex exsoluta, 'Avfpwmdtrnza vocal
non unamn aliquam multitudinem, ne¢ universum
genushumanum,sed eos homines,quorum res geste
ac probi mores id promeruerant,ut ab @ternis sup-
pliciis immunes essent : ilaque ad verbum Corna-
rius, recte, « Quandoquidem me a vinculis peccati
liberasti, dum descendisti ad infernum, et exsol-
visti humanitatem vinctam mortis exsistentem, et
in carceribus inferni inevitabilibus detentam. » In
Catena Greeea in Psalmos lego xaterfiov els a8ny,
#al hdzeg 17y GvBpwmityta, Porro hancde descensu
anima Christi ad inferos communem sanctorum
Patram doctrinam frustra a novis Ecclesi@ Christi
perduellibus oppugnatam tueiur etiam alibi ut hoe
loco Bagilius, nimirum in psalmum xuiv: "Adda
watedBzly e¥c dBov tRg mep! 1Ty avaTtosy oldovo-
mleg Evewav' el in psal. xLvinl @ Zaphg mpogrTedst
iy ol Kuplov wdflodoy sig gdou.

Col. 115 B 12. 'Ev adials w05, Hme ultima psal-
mi verba ex Oliva, et Anglicis adjecta sunt, cum
sua interpretalione quam ea, quee sequuntur, ex-
ponunt.

AD COMMENTARIOS IN ISAIAM.

Col. 131 B. Videns simul. Praler eos testes , ( characteres F. H. L. et A. designabunt. Illnd autem

quos ad vindicandos Basilio commentarios istos in
Isaiam citat vir doctiseimus Godefridus Tilmannus,
alios duos laudabo. Tarasins enim Constantinopoli-
tanus patriarcha in epistola ad Adrianum papam,
qua in Jure Grieeo Romano exstat p. 493, ubi re-
fortur hic locus : To3 BustAelou éx ths slg Tov
‘Usxlav topnvzlag, Nowov elwxev eig Porberay, (et
gimwewy ody e & SRpa tobro, « Legem dedit In
auxilium, ut dicant non ut hoe verbum ; » et repe-
ries haee ipsa verba in caput oclavum. Alter est
auctor echoliorum Gracoruin in Epistolas aposlo-
licas, qua nomine OEcumenii circumferuntur,apud
quem hae ex Photio proferuntur pag. 399 editio-
nis Veron.: 'Ev t7 fspwiqvele tod ‘Moxiov & &v dyiorg
Bagiietos Gedresov Emipynafeig o9 dr,tod, ET v
Oxs0er adthd bikater « Jn interpretatione Isaie san-
ctus Basilius ilerum faecta hujus verbi mentione,
pro purificatione ipsum accepit, » Habes hunc lo-
eum in caput quartuom.Ceterum ad hujus Commen-
tarii editionem adornandam prater apographum ex
Anglia missum variis lectionibus in margine nolalis
illustratum, ope duorum codicum Regicrum adjuti
sumus, quorum alter chartaceus, regis Francisei I,
ex quo suam inlerpretationem effinxitinterpres Til-
mannus, alter membranaceus,Henrici I insignibus
ornatus, ierlivs eliam ex illustrizsimi cardinalis
Joeus®i bibliotheca ernlus full : singulos proprii

prophete Amos habes eap. v, 12 : "0 éplv, Ba-
8:Ze* Tu gni vides, abi. In quem locum scribens
Cyrillus Alexandrinus idem videtur innuere esse
notnen tou Sowvtog, videnits el prophele. "Opwvia
uiv yap thv mpoprTyv dxdlet, wWARY odn dfwsag,
oiBE T The moogwrelag dvépati xatagspviveq al-
z6v. « Videntem enim appellat prophetam : sod
enim non honoris causa, neque ut eum propheti®
nomine veneretur. » Theophylactus in cap. 1 Na-
hum ; 'A2ha nal Spagig damsp nowdy Tt Soust elva,
'Ent mdvswy yap Ty Tpomwy Ti¢ mpopuTetag & vooe
Tv DA hxpmépevoe ti pwti Tod Hveduatoeg' « Insuper
et visio velut commune vaticiniis videtur esse. Si-
guidem in cmaoibus prophetie formis mens Spiri-
tus lumine illustrabatur.» Sed observandum est in
libro I Regum cap. 1x, 9, ita conceplis verbis hac
efferri a LXX : “Ott =dv mpoghtry exaher & Azdg
tumoogley, 6 B)émwy: « Quoniam prophelam voca-
bat populus antea, Videns. » Illud igitur, Epmpo-
ofjzv, non cum participio giimwy junxerunt alii,sed
cutn verbo éxdist, quasi dicaf, olim vel antea sic
vocatum fuisse prophetam, « Videnlem,» nonautem
« Anlea videnlem, » vel « Previdentem, » Ita S. Hie-
ronymue sive auctor Volgate Latine, « Qui enim
propheta dicitur hedie , vecabatur olim Videns @ »
idem Pagninus ex Hebreo, et Symmachus : Tov yap
mpoedTyy, ToTe Ixdhouy watd TO dpyaiov TOV Spovta,
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Nam prophetam tum vocabant more anliquo, Viden- A Isaiam prophelasse : verumtamen huic conjecture

Y

tenm. Vox Hebraa non aliter accipitur Ruth. w, 7
Tobro o Bualmpa Epmpochey &y 1o Topag . Hic au-
tem erat mos anliquitus in Israel.

Col. 135 G 2. In priore enim Paralip. Ila quoque
legimusapud Procopium,qui Basilii Gommentariam
plurimis in locis secutus est, p. 6 : 'Ev pev yap =4
Seutbpg tiv Hupoheimopévwy "Oflag elpnran &v Gt
tf Sevtépg Ty Basukeidyv Afaplas Nam in allero
Paralipomenon Oxias nominatur, et in secundo Re-
gnorum Azarias. At memoria lapsus videtur Basi-
liug : sic enim scriptum est 11 Paralipom. cap.xxvi,
1: Populus Juda filium ejus Oxiam constituil re-
gem pro Amasia patre suo; et alter locus de Azaria
non est in Il Regnorum, sed in IV, cap. x1v, 21
« Tuolit autem universus populus Jude Azariam
annos natum sexdecim,el constituerunteum regem
pro patre ejus Amasia. » Quod auntem sequitur, w7
xal matoss abtod zal puntpde, aliter versum [luerat
ab interprete licet in Francisei I libro, quo usus
est, legatur quemadmodum et in Henriciano et in
Jocus. xal mateds ol absod wal pyTpds. lalerpres
ediderat, palris tamen malrisque nomina comperia
sunt. Mater autem ejus in Franc. quemadmodum
et in Anglic. XaAid dicitur, in H. et I. mendose
sicut et apud Procopium Xavaa et Xava, Chana:
sed verius apud LXX, IV Reg. xi1v, ‘leyehin &£ le-
povsa i, Hiechelia de Jerusalem.

Ibid. 6. Tempus etiam. Hoe quoque fuerat omis-
sum ab interprete, qui jungebal ita quod sequi-
Lur: Prophetavit vero Isaias anno regni Oxi& quin-
quagesimo secundo.Legit nimirom, ut prae se ferunt
A F., Uevinnootin Sevtéipy Evse Emt 'Ofiou  mpo-
ewdtevasy, At in H., et I wevedzovza odo yagewy
nt 'O%lov mpozpdteusay: et hac lectio sanior nunc
videtur,atque itarescribendum et interpungendum
est 1 Kal ypdvoc Basidelug o alrog , wevtrxovid
8o gtn, 'Emt 'Oflou 0% mporgvteugay ‘Hoxlug:
Tempus eliam regni est idem, onni gningimginia
duo, Prophetarunt aulem sub Oxia Isaias. Suffra-
gantur huic emendatieni ¢um ipse Procopii Com-
mentarius ex Basilio excerptus, lum Busebn Chro-
nicum quod ipitinm prophetie I[saie, Osee, et
Amos confert non in annum quinguagesimum se-
cundum Ozis regis, sed in decimum septimum
circa aznum ab Abraham wmcex. Hoe igitur vult
Basilius ex eo consiare enmdem esse Oziam et
Azariam, quod Oziz et Azariz idem tempus regni
tribuatur, nimirum anni quinguaginta duo. Quod
vero sequitur, Sed quia principium ita clariug ver-
tit doctissimus Procopii inlerpres Curteriug, « An-
non vero quia, Principium verbi Domini ad Osee,
in Osce legimus,prinus et ipse vaticinari ceepit 7 »
IHlud tamen, mod e bodaewg 105 ‘Haatou, & 7
¢rov, non est interpretandum, =« anle visionem,
qua elevatum superliminare dicit, » sed, « 1n gua
dicit elevalum esse, » non a vigione, sed ut suspi-
catur Basiliusa terremotu,ut indecolligatur Amaos,
qui prophetavit ante duos annos terr® motus, ante

obsistit ipse prophetie textus, in quo legimus ec.
vi, 4 : Elevatum fuisse superliminare a voce Sera-
phim clamantium Sanctus, sanctus, quernadmodum
et Amos, 1x, 1, ex apparitione Domini prophela
perculiente superliminaria commoventur,

ol, 138 ¢ 43. Vir astutus. Apud scholiasten
Gracum in nalis Flam. Nobilii legimus quidem Pro-
verbior. x11, 23, 'Avis mavolpyog, Vir callidus, af
in ipso textu editionis Valicanz et aliarum, "Avrp
auvatic, Vir inlelligens thronus est sensus., Symma-
chus verlit, »xhsibze yvidaw, celabit scientiam el
ita Latina Vulgata. Sequenlem periodum emenda-
vimus, in qua seripserat interpres : « Quemadmo-
dum enim se habet sedes sensus, gui sensatus
est, » ef illam in fine pagin®: « cum igitur inter
ufrumique congener quadam. »

Col. 141 A [0. Ewm qui sii. Latine convertil in-
terpres, quasi legisset in mss. <ov Evepysv Tmy
fuy7v' at nos in eo seriptum offendimus, utin
cxteris et apud Procopium, =6 &vepydv tig duyfic
el ejus interpres edidit, « id est,eam animi partem
quae labore et sirenuitate gaudet, cum ea, qu
voluptatibus et affectibus, copulare. Non enim. »
Ita paulo post Tilmannus ipse o gihdmovev Tig
YuyTe tmeyelpwy vertit, « exsuscilal vim anima
generosam, ac laborum patientem ; « sed alternm
membrum non ita feliciter exprimit, =ai 6 @uidf-
Sovey adri¢ Beoamedwy: pam hic fepamedety non
est « colere, » sed « mederi, sedare » vel « refro-
nare, » ilaque cum Gurlerio interpretaberis, » et
eawmn cohibet, que voluptatibus delectatur.

Col. 142 D 1. Nunc¢ autem. Non in prophetz ser-
mone, sed in populi malitia gradum quemdam et
progressum factum esse notat Basilius : ideirco ex-
punximus illa verba interpretis: « Nunc aufem
exorsus est ab eo, quod gens ipsa peccatrix sit,
gravitatem exaggerans ipso progressu sentenfic.
Plenus enim peceatis redditur populus. Et quod ab
go profluit semen, filii efficinntur iniqui. » Idem
habes apud Procopium p. 41, ubi sine dubio ex

" Basilio emenduandum, énl ©6 yevizfar viol a0t

D

pro el To yevishat.

Gol. 143 D 1. Velut snterprel. 'Egprvetay hoo
loco intellige non conversionem ex unoidiomate in
aliud, sed « explanationem, » quasi dicat additum
esse ab Origene vel a Luciano fanquam expositio-
nem verbi &yxatalimelv, quo usi sunt LXX, nisi
forte intelligas Theodotionem Greece sic extulisse
verbum Hehreum, guod LXX verterunt Eynatair-
meiv. Nam aliogui fuerantab Origene sub asteriscis
px Theodotionis interpretalione addita textui Sep-
tuaginta, que ab illis ex Hebraeo von (uerant ex-
pressa,ut seribit Hieronymus epist. 89, et Epipha-
nius lib. De ponderibus et mensuris. ldem porro
Hieronymus in commenlario in I[saiam testatur
hoc membrum , abalienati sunt retrorsum, LXX
interpres non habere. Basilius ex Theodotionis
editione additum esse vult, al apud Proco-
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pium in margine textus LXX idem Aquile tribui-
tur : quam ob causam Flaminius Nobilius in nota-
ttonibus in Isaiam Procopium dicit Loe Aquilm tri-
buere, quamvis revera Procopii commentarins
membrum illud non ugnoscat: sed animadverten-
dum est in eoc commentario textum ex alio perve-
tusto codice manuscripto Renati Marchali,qui nunc
est illustrissimi cardinalis Rupifucaldii, exseriptum
fuisse et Procopii commenturio praefixum. Paulo
post Immutavimus illa interpretis: « Tanta passi
estis frustra, bonis op.v. ad. n.r.quod que tandem
fulvra erant neglexistis previdere: + siquidem dui-
Aeta €v tolg Ustepov sonat « negligentiam iu annis
consequentibus exhibitam. »

Col. 146 D 4. Aceipile enim. Commune hoc ¢m-
nibus Basilii manuscriplis cum Gallicistum Anglicis
st mendum, AaGete y3p dmapyvv, quod interpres
recle expressit,dccipite primitias : apud solum Pro-
coplum, p. 13, legitur A26ete apy+v, nec [uit caunsa
cur illius interpres adderet textui &=d, cum plane
absit a Seripturse textu Numer, 1, 2, ub1 Vulgala
Latina, Tollile summam wuniverswe congregationis
Sanctua Ambrosius e Greco vertens initio libri De
XLIL mansiontbus sic inlerpretatur: decipe summam
Untvers® congregaiioms filiorum Israel per domos
familiarum. Vox Hebrea non inilium tantum. ut
verlit doctissimus Procopii interpres, sed etiam
summam et caput sonat,ut vidit Ambrosius vocemn
apyifv hic ex Hebraismo significare, oui potius us-
sentiendum, quam Augustino, qui in locutionibus
Hebraicis dpy#v sonare putat robur wlatis in po-
pulo. Sic et Numer. 1, 49, vertitur eadem vox oot
Opaog, Kal wov dogpdv adtdv od Addm, El nume-
rum eorum non sumes: et Exodi xxx, 42, oulio-
vigpds * "Eav dabyg TV TUAAOYLTWUOY TV ulcoy
opard, Siacceperis compulaiionem ﬁimrum [srael.
Hm: igilur profert Basilius ut probet xxvi xe LN
idem valere quod, ad unum omnes: delevimus
cnim in precedenti periodo, « nomine capitis. Ac
8l diceretipsam diutinam immemorationem confir-
mati doleris, » Putavil se legisse pdvrv, ul eratin
Anglicis, non, ut duo Tiegu el Cardinaliting prae-
fEI‘Eh{I.Ilt TI:EI.J r:m'n;u [J.w:qu, (e 'Il.lt:ul][l] solum caput
dolorem incumbere. »

Col.147 G 3.Corda sunt.Ediderat interpres,« vibi-
ces autem corda sunt, qua licet obduxerint cica-
tricem,subtertamen purulentia et sanie redundant. »
Non viderat nimirum, etsi Umovix taxy dicantur
proprie ulcera, qua cicatriccin obduxerunt, sed
purulenta sunt subius, tamen metaphorice dici
quidvis Swoviov sub quo vitium aliquod latet, sive
subdolum et infidum quidvis, ut apud Plutarchum
De forlune Alexand. Puydw Eviminse xal gtdgewy
Smodhwy thy fyeponlav: Exsiliis ac discordiis infidis
unperium replevit. Chrysostomus, lib, 1 De compun-
ctione cordis, p. 117: Ka! Smoblw; Biaxelmevor
10l¢ Qumastrplowg wpdsipev: el dolos lantum in
corde versantes accedimus ad altare. Vidit hoc in-
terpres eommentarii Procopii, p. 13: ‘0 & pdlwy
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A Ivuf §att mAnyig boatpoy, 8 tag Omoddous RapSia g

énrol. Livor autem est pﬁa{;rzg vestigium sulcruen-

L, unde sublola et fallucia corda tnnuuniur.

Col.149 A 14.Quacungue entm.Que 1u hac pagina

currecla sunt, ea pauceis indicabinius, neque enim
vinpiumrationem reddere necesseest, nisisicubisese
aflerat occasiosimiles Patrum senteatias illustrandi.
Polerunt qui editionem istam cum pracedentibus
contalerint, singula qua sunt emendata cognosce-
re. Hic ergo illud apaptavovet ad Judeos retulerat
interpres, « maia illi populo peccanti intenta sunt,
licuerit et in nobis ipsis perspicare. » Rursus infra
scripserat « wdificaliv nosyra si a doetrina pepen-
derit, nobis minus convenienter vitam hane exi-
rentibus. »
Troxhaiewv hoe
loco necesse non fuit addito epitheto gxprimere,
i urcano secessu deflere ; sed pro aimplici whalzwy
aplius sumas, presertim cum sequatur ATy GvETA L
y4p, quod indicat eam potius slativnem peniten-
tium quee modowhavars, fletus, dicebatur, cujus fit
entio in appendice epistole canonice Gregorii
'l‘haumaLurgi Sequebatur hie,«quare non jam oppe-
rior horam communionis; » atquisivalis non ipsam
pelegty Tiv dytaspdtoy, communionsm participa-
tionemque sacramentortm significat, sed totum
lilud, « divinum oificium, » quod Latini eollectam
et missam, Graeei etiam dylay Aetzovpyizy uppel-
lant,at adversus Erasmum pluribus ostendimus in
nostris notis ad homiliam Chrysostomi 2 adversus
Judwos, licet iliius patrocininin frustra susecipiant
viri docll in novis suis exercitationibus. Neque
enlm nos negavimus sdvafiv eucharistiam signifi-
care, vel polius conventum ad eucharistiam cele-
brandam coactom, sed sdvabw ad eam partem
suiplionis sacramentorum resiringi solere ab ec-
clesiaslivis scriptoribus constanter negamus, 1llud
demum quod sequitur, 5 =u & wiyy whasdusvec,
verterat inlerpres, « ut ne deprehendalur ejus si-
mulatic.

Col. 154 G 1. Ef 5si forfe. Scripserat Tilmannus,
ub hodie ritus quosdam exsequantur otim lege inler-
dictos. Imo etiam si lege praseriptos ritus quis ser-
vel, in perniciem id cedit, unde Apostolus Galal. v,
u: Quoniam si eircumcidaming, Christus vobis nihil
proderit. In periodo sequeuti o non autumnum

D sed fructus autumnales, vel poma significat. Deni-

que in exiremo pagine verlerat interpres, « com-
plectens studiosam alaeriatem perfectorum, » Jicet
in ms, esgel vedaéw, non zedelwy,

Col. 156 € 9. (uemadmodum. Inlerpres edide-
rat: « Quemadmodum enim vitis per fodicationem
non exspirans fucile evanescit. » At enim Biamyei-
abiat dicitur non solum quod difflatur et evanescit,
sed etiam quod perflatur, aut vento purgatur, ut
apud Dioscoridem lib. v, cap. 9, Suzlidmvsuotos
dicitur, qui per spiritales meatus mgre transmitti-
tur, ita eddiamvoog, qui perflatus facile capit. Sic
Columella, lib. 1v, cap. 14, colendss et nudandas
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esse vites monet, ut hiberni imbres ad eae trans- A Hebraeo : Vocare convocationem non potero. Sic ergo

mittantur. Rursus illud, p7 dmosrevagepsvy, verle-
ral, anima minus recte se componens circa hed corpo-
ralia. At enim dnoousualeafar non est mapoTreuilzw,
preparare, componere, sed exornare, vel evicuare,
ut Levitict xiv, 36 : Hgostaler & l=zebg 4mo-
CREVATAL ofwov * Pricipiet sacerdos vacuare
domum, Vulgata, ut efferanl untversa de domo. Si-
milis error sublatus est sub (inem pagina, ifo:dul-
very mapaoncualovtx, « ad hoc componentes ani-
mam, ut ipani tumore superb. turgescat. » Ihidem
corrigendum ex Regiis ut in apographo Anglico fuit
bmeppuoiolia, pro dmepgisachal,

TOY

Col. 158 A 14, In eremo nulritus. Vitiosa lectio I.
ms. versionem peperil vitiosam éxpdpy &v &7 s
quam sequuntur et Anglici mss. Verum in Henri-
ciuno et Joeuszo scriptum recte stapy, « sepulius
est. » Itaque restituenduos est locus ex Procopio
pag. 16 :
év T epripy Exden’ « Quorum desiderio cum te-
neretur desiderator populus olim in deserto sepul-
tus est. » 8ic enim legimus Numer. x1, 34 : "0zt
Evel eladav iy hadv wov dmBunrtdy, quod Am-
brosius lib. De x111 mansionibus interpretatur, man-
sione xi1, quia ibi sepelierunt populum desiderato-
rem. Interpres quogue Procopii vocem Emifluuy-
=4¢ non expressil.

Col. 163 A 11. Sicui capteri. Hoe quoque miror ab
interprete fuisse omissum quod ms. F. el sugges-
serat, et ab aliis codicibus agnoscitur, alque ab
ipsis excerptis Procopli pag. 20 : Q¢ douveroig
8 mposéyewy, i 0 biwtifesbur, wg EEtSwwav Ere-
oot Populos crassiores el rudiores attendendi, aut,
ul alit ediderunt, auribus percipiendi. Tres nimirum
interpretes Graecos intelligit, Aquilam, Symma-
chum, et Theodotionem, quorum versio in Telrapiis
cum Septuaginta conjuncta eral, [faque hoc frag-
mentum illorum Flaminii Nobilii collectaneis
adjungendum est. Paulo post, o0 oulaxtiedg
tativ, sic extulerat interpres,« ad cujus custodiam,
qui atlentus est, celeber evadit. »

Col. 179 A 13. Sed omnem omnuino, Atqui falsum
est omnem omnino diem sic vocatum esse, nempe
«hr=Av'imo hoe vult Basilius non unum quempiam
celeberrimum diem rejici, verum omnes celebres.
Neque enim omnes omnino dies winzal ¥ pépar
sunt dicta,sed celebriores tantum et solemniores.
Ita Levitici xxtir, 35 : Kal & fipboa  mpdty #hntd
ayte Eotar. Ef dies prima vocata sancia erit vobis:
Item 23, Al Enpzal Kuolou, ¢ nakiosts autig
whntas Aylag' Solemnia Domini quaz vocabilis ea
vocale sancfa. Eadem vox Hebrza NI202 brindr-
<o¢ verlitur a LXX, ot Numer. xxvii, 18, Huész
} ooty § Emiudyrog dyle Estar, dies prima sancla
erit vobis. Vulgata Latina s@pe xAntvv celeberrimum
diem appellat; Isychius, vocalem diem sanctum.
Videlur designari hac voce dies convocationis et
festivitatis : nam ct ita reddit Hicronymus, festivi-
iates alias non feram;quod ad verbum Montanus ex

"Wy 6 emboudsag EmfopnTrs ALYl Ao

ecribendum hoe loco:«reddiderunt rocatam, Theo-
dotion aulem zhytdv convacatam, Symmachus vero
whntty convocationem non feram ;. quure non exieli-
mamus,ete., sed omnem diem qui vocalus sive cele-
bris appellatur, » Sic apud Procopium legimus hac
in compendium redacla, "Avzi 88 tig peyaAng 7 -
pog whrany eEidwray of doimel, g pfy mlay onpaivi-
shal, TEsay BE Thv v Tin vimm xakovpivny whntiv,

Cal. 182 D 6. dnimam justam. Vulgata Latina
ex Hebrseo : Non affliget Dominus fame antmam
justi : sed hic ad verbum veriendum erat, animam
justorum. Quod vero sequitur, ab interpreie omis-
sum, nos interpretati sumus, sed una voce mutilum
sic sanandom est ex mes, F.H. T 007w 6" &v »at évay-
tiwpe Ty mwodg v téwv waxap. Non deprecatur ergo
corporis famem, quam inter afflictiones laudibus
prosequendas numeratl Paulus.

Col. 193 C 1. Hes est cujus. Delevimus illa in-
terpretis, « submotio a nobis ipsis requirit accu-
ratam operum exercitationem. » Aberrant enim a
sensu auctoris, quem eleganter doctissimus Curte-
ring apud Procopium sic pag. 25 expressit : "H 62 tig
Ty kax@v spewg omobesig, Esyov duitesev, [oy-
Bolvtoe wavtaife Bzod nal Tobg E0ihovtag &dwyolv-
TOG Moo azztdv o Sic scelerum pravos habitus
nostra opera exuere, si divino auxilio voluntus no-
big ad virtutem dirvigatur, possumus. » Alium locum
emendavimus paulo infra, va pq pdvov ame sy,
Quem ita expresserat Tilmannus, « ut ne illi adi-
mamus solum ab actionibus suam providentiam,
sed ne quidem a mutuis confabulationibus. » Vocem
a0tdv retulit ad Dei providentiam, non ad wovyplay,
et Stahoyviouois, ad colloquia, non ad cogitationes,
ad quas pertinel quod sequilur ex A postolo, % ayamy
5% hoyilesar o waxdv, Suffragatur huic inlerpreta-
tioni Procopii paraphrasis: Aci oby hoytopodg xafxi-
oelv, ob mbvoy waxiag omoremtaly evipyetay' « Decet
igitur animi motus inlernos purgare,nonipsa modo
nequilie opera. »

Col.195 D 3. Omnia enim. 1ta quidem Anglici mss.
et Regius I'. v« mowel, quamobrem sane mirum,
quod interpres scripserat, « innovabil enim omnia,»
quasilegisset petunaksl yap navrarsed inspecto postea
Regio altero ms, II. ! 1. scriptum offendi wdvra
mofe:, Rescribendum igitur, Omnia fac cum consilio.
Jam vero si queeras, ubihoc Scriptura dixerit. nihil
aliud respondere possum, in consilium adhibito
Greeo indice sive Goncordantiis Kircheri, yuam al-
ludere Basilium ad illum Ecclesiastici locum xxxir,
20, "Aveu Boukng pybiv woufong, ubl Vulgata La-
tina, Sine consilio nthil facios. Est quidem similis
alius Prov. xin, 16, dsiutus emnia agil cum consi-
lio; sed hoc a LXX sic effertur, Tés mavedpyog
mpuIost peTd yvwoswg, Omnis astulus  agit  cum
scieniia : et in eodem capile vers. 10 © Qui aufem
omnia agunt cum consilio, reguniur sapientia, Grace
pst, Ot ot altlv EImywbpoves cogpol, Qui aufem
sui ipsorum cognitores, sapienies. Theodotio dixit.
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silium adhibent, supientia. 1luc spectabat fortasse
doctissimus Gurlerius,cum in margine Gommenla-
rii Procopii notabat Proverb. xiit, p. 26, ubi legitar
ilidem ut in wavsae nater, Cum consilio omna fucito.
Sequens autem locus est Proverb. 11, 5. Paulo anie
cap. 2, illud Basiiii, # fvwota T@v uexnpuypsvwy,
gic extulerat interpres, « cogitatio arcanorum no-
bisque formidabilium, que in lremendo judicio se
offerent. » At omnes constanter legunt wexnpuyjrt-
Vv, NOR REUGULAIVIOV.

Col. 4198 A 4. Que aceeptanda. Scriptum exhibet F.
et Anglicus unus < ze hewtia wal pd, xal Tals
auyrat. At alius Anglic, 74 e destén xui Td mpa-
wiéx, wal piy et tais ouvx, « Que dicenda suni,
queque agenda. » H, I, 7o te hentio vat pf. « Qua
dicenda sint, qua non dicenda. »

Col. 199 C 1. Despondenti, wafuppofopenp. Ver-
terat interpres, waccommodanti eam sibi ad salu-
tem : » sed eum ad Apostoli locum alludat II Co-
rinth, x1, 2, ‘Hoposauny yap Opac &vi avopt, Vul-
gate Latinz verba substituimus, Despondi enim
vos unt vire. Nam nec ipse Beza diffitetur appét-
tzafar apud Herodotum sumi pro pwyezsdisha, et
verbum Hebrasum 73, cumn de omni commoda ap-
plicatione dicatur, de ea proprie dici, qui ad con-
jugium spectat. Paulo posl non salls expressum
fuerat illud, dpotivwe toic avlpwmo:g' « quasi Dens
se demittat ad hominum judicium, imo, quasi pari
cum eis jure disceplet. »

Col. 200 A 5. In ewlo carnes. Annotaral untea
interpres vel alius quisplam pro edsavd forsan le-
gendum {7Aw, zelo ; sed non adverterat verba esse
prophetz Isaie xxxiv, 5 : 'Eusfishy # payxips
wou &v T oupavip® Inebriatus est gladius meus in
ceelo, Apud Procopium similis est ex Jeremia sen-
tentia, ’Euedicly TpuLUATv, fn-
ebrialus est sanguine vulneratorum :ubi cap, xxxivin
margine notavit iulerpres, cum sit Jeremise XLvi,
10 1 Kal watapdyetat # pdyups tod Koplov xal
Eumdnabdsetar, xal pefuodfostae amd
to3 abtiwy Bl devorubil gladius Domint, et satura-
bitur, et wnebriabilur sanguine eorum.

Col. 207 B 12, Ad probabilem. Ut in cote secu-
res et gladii acuuntur,sic illorum sermo mundana
sapientia et rheforica: preceptis acuitur : at inter-
presverborum trajectionehuncsensum obscuriorem
reddiderat ; « Perinde ac gladio sermone quopiam
sapientia mundiali exacuentes,quo per probabilem
verisimilitudinem exitialia vulneira inferant. » Re-
ctius ergo secribes,« perinde ac gladio quodam ser-
mone, ad orationis probabilitatermn, mundana sa-
pientia instructi exilialia. » Procopius dixit @ Tey
gnhoustiowy Ty Lwryv agarpodupevor, zalamep §ivel
T Adyp TR Tob woguou sogtagt « Velutl gladio hu-
jus mundi sapientiz fuco instrucli simplicioribus
vitam adimunt. » Sub finem pagine pauci probi
rapezite dicunlurjuxia Domini verbum, cujos men-
tio Constitutionum aposlolicarum lib. 11, cap. 30.

5 tf
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Estote probt trape -
site. 1 Thessal. v, 211 Omnia probate, quod bo-
num est lenete,

Col. 214 ¢ 7. Quale enim. H=ze periodus ns-
que ad sequentis pagine lingam quintam deeimam
peudente sententia protensa in tres diversas fueral
divisa periodos ab interprete hoc pacto : « Quale
enim speclac. quanamratione religiosum diel queat
¢t admiratione dignum ? Parum abest tale quid ab
hominum nalura./Equum fuerat ut vel mullis affe-
ctus conviciig, » ele. Non igitur ab hominum na-
tura dicit abesse, imo illius captum cxcedere,
quod nimirum ab ea virtute homines Deo similes
efficiantur. Unde Cicero pro Marcello, « Animum
vincere, iracundiam cohibere, victoriam temperare,
adversarium nobilitate,ingenio,virtute preestantem,
non modo extollere jacentem, sed amplificare ejus
pristinam dignitatem, hae qui faciat, non ego eum
cum summmis viris comparo, sed simillimum Deo ju-
dico ; » et Claudianus De quario consulaiu,

Sola Deos equal clementia nobis.

Col. 342. B 9. Ut graviores. Antea legebatur
minus aple, « quod ab eo videret se tanto graviori-
bus circumsisti molestiis : » at hic megiiotaslal
non obsideri sonat, sed declinare, aut evitare,
Paulo post expunctis Vulgate verbis subjecimus in-
terpretationem ad verbum ex Basiliensi editione,
Sap. vi, 7.

Col. 249 A 2. Ob hoc el statula. Annotarat in-
terpres in margine, « Attende priscum morem Lc-
clesiw:» sed hie mos non satis dilucide erat expli-
catus : sic enim eral : « Ob hoc et signa quadam
cireum ecclesiam statuuntur, quae deprehensos 1n
interdictis peccalis abarcentingressu el segregant i
quasi nimirum essent effigies quadam aul poppo-
howeia, quee illos abigerent ; imo ipsas ecclesiasti-
cas indieat sanctiones. Amant enim hae voce uli
hac notione Basilius et alii auctores ecelesiastici,ut
lih. De Spiritu sancto cap. 29 : Kxi 87 »xl mopo
i mpd By mpesbutipwy THTOY el wAvOVR TADEL
hedress « Et nos etiam forma regulaque a senio-
ribug, qui ante nos vixerunt, accepta. » El in episl,
1 : Yrodzkashal :-t-:tparfq cxc 2w thg Detmg ¢ 1oa-
srahing EyyIvopEvag OLATUTWTES" ¢ Ut aptum sit ad-
mittere disciplinam ex divinis monumentis infor-
matam. » Sic accepit hoe luco timous interpres Pro-
copii pag. 35 : Ath xal thg ‘Exndnoieg ol TimoL ToLg
dmrpopeupéva Thnppehotveng Ywpifovst: « Haque
et illm, quibus Ecclesia utitur, formule eos, quil
velita patravunt, a reliquis separant. » Sed et con-
stitulionem sonat Siazdmwarg, ut Timog, « statutum.»
Concilium Sardicense cun. 12 : "Anaves ot Enioxomol
eimov: "Apioner wai abty % Srathmweatg * « UI‘H'DES
episcopi dixerunl : Placet hzc quoque constitutlo. »
Basilius, Regule 47 fusius dispul. Tegt to 1 Efl’.i"
wiveoy T masx To0 TWEOETTWTOS T'.}T‘Eﬂ'j:J:‘E‘-.I'EI. ']‘:;t:w G
uh watadeyduEvov TR TApR TOD TPOEITWTOL CLGTES
tayubve: sie enim censeo corrigendum pro drame-
mpaymévar « De his, qui nolunt admittere, que
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per anlistitem prmscripla sunt, Verum is,qui nolit A Vetus Testamentum in Grecam linguam ex Hebrzo

admiltere, quie antisles perficiunda jusserit. » Con-
cil, FEphesinum, can. {: "Eypfv w7, ayvofiga ta mepl
adTiov titomwpiva’ « Oportebat nonignorare, qua
de ipsis sunt constituta. » I{a passim in canonibus
apostolorum et conciliorum Anpcyrani, Laodiceni
Gangrensis dicuntur adulleri, sacrilegi, et alii di-
versis criminibus obnoxii, dgopilesBut, nwhadesha,
avafepa yivesOar, vel ad diversos peenitentium or-
dines amandari.

Col. 219 C 10, Sed unusquisque. Apud LXX le-
eimug Judicum xvi, 6, et xxi, 24: Odn #v [Puasi-
hebe ev Tlosadd, dvig to edfeg & dofahols ool
tmoleer Nom erat rex in Israel @ vir rectum in oculis
suis faciebat. Utrobique est in Vulgata, Sed unus-
quisque, quod sibi rectum videbatur, hoc facielul.
Scripserat Tilman. quod placebat oculis suts, gu
locutio familiaris etiam Seriptare, ut Esther 11, 4,
gna oculis regis placuerit. Et I Reg. xx, 3, Mwent
gratiam in oculis tuis.Nam quoniam habitus animi
oculis maxime se prodit, ideirco pro affectu, sen-
tentia, vel judicio mentis sumitar, ut Deuleron.xv,
O : Ne malignelur ocnlus tuus contra fratrem tuum,
hoe est, ne invidus sis aut immisericors ; 1I Reg.
X, 3: Non honorat David patrem {uum in Oculis
tuis, hoc est, tua sententia vel opinione? Ar. Mon-
tanus in Idiofismis.

Col. 223 B 7.Qui ne ab initio.”Avopor appellantur
hoe loco illi qui legi subjecti non fuerunt, ut Ro-
man. 1z, 2 : Tolg dvipolg hg dvopos, aih’ EWvoog
Xowszip 1is qui sine lege erant, tanguam sine lega
essem, cum in lege essem Christi: sed illud, tnv
doy#v. quod adverbii vicern supplet, non advertil
interpres idem valere quod an’ dpy7z, ut Joannis
vur, 25 : Tayv doydyv bt xal Ak Gpwv: « Quod ab
initio dico vobis. » Scripserat ergo Tilman., « aut
certe, qui ne principium quidem aggressi sunt, ut
opere expleant. » Rursus infra pro évepynlvostar,
interpretatus est quasi legisset ebepystyfidgetar
« Quaasi veroderelinquere Dominum non posthae sit
peccatum, ut etiam beneficio afficiatur. » Omnes
tamen codices mss.preseferuntexcusam lectionem,
et nbx fvepyeiofa: postea exponit Basilius toug dvep-
vodvtag #whdesbar. At Chrysostomus, pag. 661,
aliter explicat, ouvrehesféooveat, 01 8% doebsig,
wnsiv, exolovvixt. « Impii vero, inquit, disperi-
bunt. » Sub finem pagine, el vag % alws:g, emen-
dandum ex H. et [. 4 avaiwsg, rejecta leciione A.
et F., quam secutus Tilmannuos scripserat, S¢
enim caplivifas.

Col. 227 A 1. Hanec horli. 'Enapoetepa alicubi
reperiri pro &xn’ dppdrepx docet auctor Grapci The-
saurt, cui loge poterit hoe cxemplum adjici,suffra-
gantibus I, et A. mss., nisi obstent alii duo H. et
I. gui ¢ dpodrspa scriptum exhibent. Hoe ergo
vult Basilius, in bonam nonnunquam partem,non-
nunquam in malam aceipi in Seriptura vocem i
guam Agquila Ponticus,qui sub Adriano imperatore
circa annum Chrisli 125 post Septuaginta primus

convertit »imov Latine reddidit Genesis 11, 8, ubi
LXX, magassigoy, paradisiwm. Imo ipsi eliam LXX,
Dauteronomii xi, 10, camdem vocem 7oy verte-
runt: Kxl mozifmse 1ol mogly dozl wijmov daya-
vetas Bf irrigarind pedibus sicut horbwon  olerum.
[llic enim dicitup terram promissionis longe nbe-
riorem esse Egypto,quae Stxbaidopivy, « dum vita-
peratur,»diciluresse quasihortusolerum,quod pede
rigetur, sive labore hominum et fosslone, videlicet
ex Nilo aguas deducendo per sulcos et fossas: at in
terra Chanaan agri sine labore ex cwmlo pluvia ri-
gentur, gnam non habet Agyptus. Paulo post Wg
mobe to frrdy versum fuerat. « Quod atlinet ad
haue sententiam, » vos, sensum litteralem sive hi-
storicum indicari censuimus,cui opponitur deinde
voise H0wds, sive sensus tropologicus.

Col. 230 . 2. Seintilla. Annotarat interpres, pro
crwhiie Stxalwy, quod scriptum est exhibent B 1,
I., legendum smwfip wosbe, «ignis, » Ab verior est
A. leetio, Swaiwe, « merito, » quamoebrem expun-
ximus votem « jusiorum, n et £iiyyous vertimus
« accusationes, » polius quam « argumenta. » In
duobus mas. Ii. el I. ¢pmozsedetar reperimus, pro
¢umupsieTat.,

Ibid, D 2. Une quidem. Restituimus interpretatio-
nermn hujus periodi,cum omnes codices in receplam
lectionem consentirent, deletis illis,« Quia vis hae
efficax a Deo conteriur sanctis. » Conlirmal emen-
daticnem Procopl interpres,pag.40 : « Una guidem
est Spirilus gratia, virtutem a Deo sanctis viris ad
eorum qu: ignorantur cognitionem qui revelatio-
nem cordisque illustrationem prestans. »

Cal.231 C 2.Quapropier.Mutilam exhibet hanc pe-
riodum Regius codex F. Propterea interpres, qul
eo utebatur, integram illam reprasentare non po-
tuit. Ak 8z mpogwmow TOU Kuplow Swheyoptvorg o=
Toiq, ¢ 8rhoi-ab Regius alter H. et I. sullragantur
Anglicis, in quibus tamen corrigendum illud HEA -
hew, et seribendum pilew, ut scripsimus alibi :
M7 péhsiy abtiy toy yvepivey. « Aut non eom cu-
rare, qua geruntur : » hic quoque vertendum est:
« Nam quoniam Deum non curare arbitrabaptur res
humanus, eos subsannabant, qui ex persona Dei
apud eos concionabantur, sicul Jeremias indicat di-
cens : Tota die perseverari subsannatus. » Vulgata

D Latina Jerem. xx, 7; Faclus sum in derisum tota

die, omues subsannant me.

Col. 234 B 10. Supra fundemenfum. Vitiosa le-
tio me. F. imposuit interpreti, quam &t oper® fy-
pographice amplex® sunt,dum eleganter seriptum
codicern Regium quam apographum Anglioum va-
riis lectionibus oneratum sequi malunt: at in eo
sicut etin M. I. scriptum offendes dml < Qzpehle
tén ATooToAwy, 6b By Thv  dpEmy Ty Mizpog. Eph.
1, 2. Itagque expunximus illam interpretationem
Tilmanni,« Est enim @dificata in apostolis et pro-
phe.is,quiejus fundamentum jecerunt quorum unus
erat Petrus. » Astipulatur nostre emendationi Pro-
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copil interpres pag. 41 : « Qui superadificatos su- A patwy: « Ut gladius ille, qui ad interimendum plu-

perfundamentum apostolorumet prophetarum seri-
bit.» Bimilis sententialibar Adversus Eunomium & wov
Bid miotews Omegoygdy ew’ avthy o’'wnlopdy w7¢ "Bz-
whnolas cbapevoy, Sie et Augustinuz in psadmum
Lxxxvl, fundarnenta ejus in montibus,de aposlolis
et prophetis exponif.

Col. 237 D 1. T7s aididzyros. Hee est Regii cod.
F. scriptura, quam seccutus Tilmann.ediderat,sem-
pitern® Dei naturz : at apographum Anglis, in
margine habuit =75 ayidtytog tod @wod, sanctilaiis
Det, in ipso vero texin =7 1didtyte, cul sullragan-
tur H. et [. Procopius p. 43: Lita wporemtosar
TH YWOIEL TRy ToL Qs Tooshvgopey 1616TY T Tob
@:27 “laxwdh« Deinde promoveute intelligentia pecu-
liare De1 Jacob adjiciemuns discrimen. » Opponit
communemn notitiam Dei, pecuoliari et proprie, qua
scilicet Deus Jacob agnoscitur, et ut ait Apostoius
fHebr. x1, 16, non confundilur vocari Deus eorum,
hoe est, vocari Deus Abraham, Isaac et Jacob.tan-
quam peculiaris eorum Deas, Exodi nir, 5. Itague
aptiug hic seribetur « peculiaris ¢jus divinitatis. »
In eamdem sententiam dixil lib. 1 Adversus Euno-
mium : Tolg pev &ylotg adtod 6 8205 T AGzaiw vol
tip loadn wai T TommB, @v Six o e waATay dos-
Thv TeAelov xal T6 B85 ovoualichar et Chrysosto-
mus in psalm. cxxxv, pag. 507: 0 8zis ’luxws,
o Thy olxelwowy madustidan wal Thv moArRy mpog
antobg dyamry « Deus lsaac ¢f Deus Jacob,ut osten-
dat familiaritatetn et conjunctionem el magnum
suum in ¢os amorem. » Hursus correximus hoc loco
varsionem illorum, tols ¢t 3t0ryeimision Aotmiy wal
Tivog Beol, « gig vero, qui deinceps jam sunl eru-
diti de Deo ; » non enim absolute de Deo,sed cujus
Dei peculiariter ¢cognitionem nuci,

Col, B40 D 5. Tob =éze. Sic F. At H. L. el An-
glic. =0l mwote Johevtog, 1) wou veysapuivou' « Que
olim dalba,ant alicubi seripta,et verbum Domini de
Jerusalem, propheticum verbum dieit : Verum ubi-
que in Judiea hee evenisse, non modo in Hierusa-
lem.» Alque hoc Italico charactere seribendum non
luit, neque enim vocez ha sunt prophetz, sed Ba-
silii, ut constat ex Procopio pag. 44: Tic ¢t »al
6 Advyos; El yop © mpoprmrude, mivg b ‘lepovra.
Ay « Quodnam autermn verbum ? 8i enim prophe-
ticum respondeant, quomodo de Hierusalem pro-
diigse docebunl ? » Hoc vull propheta, in Jud=a le-
gem illos habuisse,et prophetarum verbisinstrucios
fuisse ubique locorum. Pra&terea immutavimus se-
quentem periodum : « Elenim sanctis congruit dis-
crota illa dijudicatio, ut quique noverint,quid sint
promerili ;: judicium autem bis convenit. » Imo ju-
dicari debent, non judicare.

Col. 243 B {. Ut gladius tlle. junxil vocem ¢hap-
wixry cum illis duabus {woemotey omeppdtwy, inler-
pres, cum vertit, « gladius ille internectivus vita-
lium seminum, » vel,« qui vitalia perdil semina j »
sed aptius eum allero verbali jungentur emdem du
voces, uil dicalur, pdyoipx wagagzsvagTiny Tmep-

rimum valet, ad preparanda vivifica semina usul
esset,qua animabusratione preeditis persapientiam
inseruntur, et convertendus. » Astipulatur huic
emendationi Gracus textus et Latinus interpres
Procopii, p. 46, « in aratrum jam conversus semi-
na illa vivifica, qua sapientie beneficio rationis
participibus animis innascuntur,prapararet.» Quod
sequitur, y#pizos culextdarvy moinTisdy lectio est
Regii ms. H. et 1. Rectios in K. et Anglic. habetur
culoxtrplwy wotntidy. Postromo merwpwpeve com-
modius hie legetur ex fide duorum Regiorum et
textu Procopii, quam cum Anglic. memupwpmzve,
Z16%vy autem simplieios reddetur « lancea,» quam
« jaculum ferro przacuminatum, » ne forte adver-
setur huic additamento interpretis, quod est apud
Hesychium et Suidam, £i65vy dhocldnoov dxdvrioy
1 hdyyr, « Jaculum prorsus ferreum vel hasta. »
Tertullianus, 111 28 Marcionem cap. 21, Grecam di-
ctionem retinuit, Concideni macharas in aratra, et
sibynas in falev. Hebrzam vocem, qua usus est
[saias,Mzm, nunc 6dgu, ut Micheea 1v, 3, nunc oet-
snpaztny, ut IV Reg. xi, 10, verterunt LXX @ quée
dictionon « pharetram, » ut putavit Kircherus, sed
#« lanceam » potius significat : verum omisit inler-
pres, xal ¢rwhodpzvov, « cuspide perfodiens ac pro-
pellens. »

Col. 246 B 15. Falso arbitrata est. ‘Ymokapba-
very hoc loco non est « exeipere, » ut putavit inter-
pres, sed « arbitrari, existimare, vouifev' » quod
verbum substituendum est ad lacunam illam ex-
plendam apud Proeopium, qui in suum Commenta-
rium hee transtulit p. 47 : ThwoogyTinoy Sxew Evd-
wefov, w6 Koptou mpogefnueyv: o (Quoniam autem
sufficientem sibilucem habere se arbitrabantur,qui
legali et prophetica illustrarentur,Dominilucem ad-
jecit. » Reliqnam hujus periodi sententiam ex col-
latione cum Graco restituimus, deletis illis, « qua
item luce previa ignorantiam eorum corrigeret,
qui in tenebris sedent. »

Col. 247 A13.Sternutavit. Interpres edideral,«Quid
hoe innuit sermone ? Non animadverterat inter
ineptias ominantium xal <@y xigéovi{opdvwy, hane
numerari, ut scilicet ex sternutatione captent au-
guria, Theocritus eidyllio 7 :

Lrpryidg pev Epwteg Enbntapoy:

Simichidax amores sternulaverunt ;
in quem loco Scholiastes annotat sternutamenta
quedam utilia esse, quedam noxia,el apud Home-
rum in bonam partem aceipi. Atheneuslib, 11 : "Ore

Ak |

G
a0TT ¢ SuviEty, kul ToDG YIVOUEYOUE UM a@dTT¢ TTH-
11aUg THeoxuveEly wg tspods « Quod aulem sacrum
olirn caput exislimaverint, indicio est jurandi per
ipsum conguaetudo, et sternutamenta, qua ex ipso
prodeunt, adorandi. » Xenophon. lib.tt1 De expedi-
tione Gyri,pag. 300 : Tobro 8t Aeyoviog adtod, nrdp-
voral Tig, “Axodoavies &t ol grpamlvTar maAvTes
wed dpufi mposexuynowy Tov fedv. Kai Esvopiv time,

testy dvopilov Ty negadry, 6Fhov éx tob xal wat’
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Aoxel por, & Fv8peg, sl mepl cwryolag fuby heyiv- A yastépog, « ventriculi @ » existimansg fortasse alludi

Ttov 9ion0g ToU Atog ToU TwTioog z':pciv'q. ebfoaBar i
Ozt zadtept « Hage eo loquente quidam sternnit. Id
curmn audissent universi milites, uno impetu Denm
adorant. Et Xenophon ait : Quando, roililes, nobis
de salute loquentibus servatoris Jovis augurium
oblatum est, equidem huic Deo votum nuncupan-
dum arbitror. » Propertius lib. 11, epist. 3 :

Aridus arguium slernuil omen amor.

Vide Aristotelem, problem.20 ; Plinium,lib. xxvi’
cap. 2. Paulo posl évesyely legitur in omnibus mss.’
non éveaylofy, ut visus est sibi legisse Tilmannusg’
« Vestimentum discissum est. »Umiserat etiam illa
wotl Ty AV yvwslumy.

Col. 247 D 4. Veciferanies. Sequebatur apud
inlerpretem, « de quorum clamore dicitur : Et de-
errantes ac maoesti prie inopla venationis inlemperie
cordis contrahuntur. » F. zdpaxeg, vt 6k 100 npaley
Atvezur xal ahbovtes. Ag videtur ille quidem existi-
muasse hee tanguam Scriptura verba proferri:nec-
dum tamen In ea nobis occurrere post diligentem
investigationem poluernnt, nec uspiam ea vel corvi
vel aquile gementes ob inoplam prade pullos com-
memoral ; lantum Amos s, 4 legimus : Eb gpsoe-
Tar Afwyv Ex Tob Gouped 20Teh Bfpay oldx Eywvy;
St rugiet leo de saltu non habens pradam? In se-
quenti autem periodo multa immutavimus, qua ab
nuctoris mente aberrabant, de apparitione mustel®
vel canis se discerpentis, vel potius caput exseren-
tis, que omittam, quod omnia, que correcta sunt,

necesse non sil indicare. Porro similem in super- @

stitiosos habes orationem et adversus omnia apud
Ciceronem, lib. 1 De divinatione, sub {icem, et paulo
post initium libri 11 : « Crassum non fuisse peritu-
rum, si omini paruisset; qua =i suscipiamus, pedis
offensio nobis, et abruptio corrigie, et sternuta-
menta erunt observanda. » Et quod ait Basilius, ob
inopiam sibi plerumqgue lugere aves,non vt aliquid
mali protendanl, simile est illi apophthegmati,quod
refert idem Cicero, Lib. 1 De divinalione: « Cum Tla_
minius consul contra Annibalem legiones duceret,
ex pullario quesivit, st pulli non pascerentur, quid
faciendum censeret ; cum 1lle quieseendum respon-
dissct, Flaminius, Pracclara vero auspicia, €1 esu-
rientibus pullis res geri poterit, saturis nihil ge-
retur. » Vide etiam Plutlarchum Hepi Scioio:po-
vioe,

Col. 250 D 2. Cum sceleratos. In margine anno-
tarat Tilmannus se, pro woAx 97, legere wolha
efvn, « cum multas gentes, et improbatis moribus
assuetasexcepissent, elegerunt secundum eas, » ste,
At in H. et [. scriptum offendimus, ut habet apo-
graphum Anglic. et Procopii texlus p. 48, atque
ipsius interpres,apud quem aptius fortasseilla sic
vertes, xal 6000 & ysvisemg dAAdrpa ylvetw Tol
8:00, « statimque ab ipsa nativitate alieni a Deo
efficiuntur, et alienigens appellantur. » Rursus
idem interpres Basilii in margineadmonueratse pro
17 duy7s conjicere legendum forsan weiAlag, aut

ad iltud psalmi cxxvi, 3:'H =hypovoula Kuolou
viot, & mislos ol wapmol Thg vaztpdst Haredilus
Domini filii, merces [ructus venlris, Sed Regii eodicis
F. lectionem tuentur . I. cl Anglie., atque ipse Pro-
copius,quanquaw sententia nonnihil variante:'Iir:
duyic Bt wéwva ddidgula ot amd zdv efwlev tig
Bengenelug Aovwy xepmols « Ad animum avlem si
referas filios alienigenas, fructus illi fuerint 1intelli-
gendi, qui de scriptis externis et a pielate alienis
colliguntur, »

Col. 251 G 5. Id fieri. Rursus conjecluram suam
in margine adjunxerat inlerpres, inserendum vi-
deri, « durn dicil lex, Nequando, » ete., el suffra-
gabatur ejus conjecture Procopius, apud quem le-

B gimus p. 43; eimivrog w00 vimov, Mi whnfaveis seou-

. Yerumtamen com addilamentum illud neque
Regii neque ulli alii codices agnoscant, superfluum
videtur : tantom apud interpretem hec =zententia
his verbis concipienda est : « Nequando multipli-
caveris libl equum : qul tum reprehendebaniur,
tantam sibi equeruom  multitudinem  comparave-
rant, vt numerum supergrederetur. » Pendet enim
sententia ab initio periodi o0 ya2p Beod Bovhops-
vou, « Nam cum vellet Deus, » etc. Porro Deu-
teronomii xvn, 16, paulo aliter scriptum est de
rege sive principe jopuli @ 00 whrguvel Eoauzh
nmou. Non mulliplicabit sibi equum, hoc est equita-
fum, ut cxponit 8. Auvgustinus in Loculioni-
bus. Aliter etiam extulit Procopius, p# whnlu-
velg, « non multiplicabis. » Paulo infra ix{uw:-
#tov, « miscellaneum et promiscui seminis » vertit ;
vox Hebrma subtemen et tramam significat, at-
gue etiam vulgus promiscuum, quamobrem et
Exodi xi, 38, zal éniprtog wmollg ouvavifn ad-
Toie, el commistus multus ascendit cum eis,ubi Chal-
deus paraphrastes, « extranel multi, qui non erant
Israelitici. » Sunt qul intelligant Lgyplios ad fidem
conversos unius Dei,

Col. 234 A 8. Odiosa  specltac. Legebatur antea,
o fastidio sunt, ac vitantur, cen spectaculo indi-
gni, quasi exerementiti® erupt. » At hie E&vrodme-
ezt verbum est mediuom, non passivum. Ceterum
quod hic docet auctor, Béshuyua solere Scripluram
idola vocare, confirmant LXX, com Hebream di-
clionem 5198 qua hic usus est propheta cum di-
xit, « terram abominalionibus refertam, » ver-
tunt Levitic. x.X, 4 : e dwha, tdola : Odn ém-
axohovlroete eifdhots. Non  sequemini fdola: el
psalm. xcovi, 7 : Ol dyxavydipever 7Tots  cldw-
how' Qut glortantur tn stmulacris. Chrysoslomus,
in u Isa., p. 677 : Bofhoypa 68 elwlev § Doagd ua-
hetv 1o etbwha v svtenBay wal Befluypa €y pdoswg
heverot 6 avépiag 6 emi tol vash Estwg. Sane Scri-
ptura pro more suo idola vocat abominationem :
hine abominalio desolationis dicitur statua, qua
slat in templo, » Malth. xxiv, 15,

Col. 257 B 3. Kai c4ferar., Emendavimus ex
textu prophete 84%ewar, prout erat etiam in H, et
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I. Mendose Anglic. 8&ferar, « suscipiet, » itemque A prudentem, » quod fortasse in apographo legiseet

F.&slkerar, « ostendet. » [tern paulo post seripsimus,
« hoe est, in solidum firmamenlum, » proillisver-
bis interpretis, « hoc est, se substernant solidn fir-
mamento fidei. » Mutuatos est hoe ab Apostelo Co-
lossens. 11,5: Kal =5 arestwpx t¥g et Xowotov mi-
otews Ly ¢ Bt firmamentom ejuns, gua in Ghristo
est, fidel vestre. »

Ibid. C 3. Leporibus. Expunximus vocem « erina-
ceis » huie praefixam : licet in veteri Psalterio et
apud 3. Augustinum psalmo cixir, 18, utrumque
habeatur, « petra refuginvm hericiis et leporibus. »
At LXX scaipserunt tantum 2Aaywoiz, leporibus,
non yotgoysuhdiog, erinaceis; ut testatur Hie-
ronymns in Epistela ad Suniam et Fretel. Cerle in
omnibus Basilii mss. codieibus davwois tantumerat:
sed in F. paulo post legebatur, ut excusum est =
rafxpf) modena ooy, « ei qui purns est opportunum, »
sive conveniens, » non « soffugium, » ut addit in-
terpres ; neque enim zxtaguyy apie jungi potest
cum epitheto wzdsuatpov, sed ad 46 pili potius re-

r

ferri poterit, vel certe ut seriptum est in Angl., i

rafopip mpdowopov, vel ut in H. et I. ¢ #abapoy mooe
®opov, « purum ad satietatem, » sie ut insertus vi-
deatur locus psalmi cui, « Petra refugium erina-
celsy » cum ad alinm potins Davidis locumn hooe spe-
ctaret, ubi dieitur puro melle ad satietatem populus
pastus esse, psal, txxx, 417 : Kat & métpag pide
tydpragey adtols, Bt de petra melle saturavil eos.
Nec fuit causa,cur adderet postea vocem « reges,»
cum Moyses dixerit tantum, Deuteron. xxxn, 13 ;
B hagay wéht e métpag, wal Elaiov iz grepeds
meteag' Suxerunt mel de petra, et oleum de saxo
duro.

Col. 260 A 7. 'H 8 8. psrpiomapeiav. Hoo mem-
brom aberat a F., quam ob causam ab interprete
omissum foit, sed in Anglican. II. et L. reperitur.

Col. 262 C 1. Ex his verbis confumeliosis. Mutila
eral hec periodus in Regio F., quo factum est, ut
mancam etiaminterpretationem pepererit, quam re-
stituimus, ni fallor, ad mentem auctoris. Tantum
enim erat @oyiv mods td dmesnpavedesfoar T mok-
haw. Sed et in Regio H. pro dmogpicetar legebatur
Omepgépetar, Interpres inseripserat : « Suum prin-
cipatum opponit, ut supra cweteros conspiciatur :
anxie contendit, ut superemineal multis. » Tmo hoe
vult Basilius, initium sumere superbiam ab aliorum
contemptu : unde Procopius paraphrasim horum
compendiosam texens p. 55 : Ugonyeitar 88 1ig
Omegnoaviag f UBgrgr & yap =obg Ahdouvg Sramrdwy,
gralovelay wpoovualetar - « Viam vero munit ad
superbiam contumelia: qui enim alios despieit, in-
stituit exordinm arrogantiz:. » Sie vertesdum ar-
bitror loeum illum Procopi. Paulo infra integras
duas periodos restituimns ex Anglic. II. ef ., et
Latine converlimus. quae aberant a ., suyyeveic
yap apaptiz, ele. Procopius dixit, t2 guyyev
A e A ata,

Col. 267 A 2. Ef inutilem. Delevimus, « et im-

-

interpres duodty, pro évovitey, quod F. H. et alii
mss, conslanter praeferunt : at in versu psalmi ci,
16, EiAe Kuplow legit F., quapropter Tilmannus
edideral ligna Domini, quo pacto etiam Symmachus,
quinte et scxta editio verterunt : quia tamen H. I,
et Procopiug habent meSion, campi, cum Vol-
gata Latina sic immutavimus. Aquila et Theodo-
tio ntrumque amplexi sunt, £0ko tod medlov Ko-
elov, tigna campi Domini,

Col. 267 B 11. Consuetudo. Kotvy dixit, non xot=
v#, ut interpres, « consuetudinem insuper vivendi
novitate excogitatam confert quercui. » Imo ut ait
Procopius, Txhnaty T0o¢ &nhol  xal
tobg Bt Toweltoug xal f xowdn ouvifeta mapetxalet
6oui. « Ipsam morum duritiem pervicaciamque si-
gnificat : qua qui prediti sunt communi consuetu-
dine cum quercu comparantur. » Notum est illud
Homericum "Ofues. T,

dmd  Soudg

avrltomoy ;

0% vyip tsqr  mahaugdrvon, bl dmd

L TET MG,
Nam neque faticida quercu salus es, neque saxo.
Ad quod allusit Plawo lib, viir De republica : "1 o¥e
tx Soudg molley, 1) &n mitoag wag moltslag ylveaBa,
G0N sdyl v iy HAGy thv Ev Tals mokeo: ; « An exi-
stimas e quercu aliqua respublicas nasel, aut non
potiug ex moribus eorum, qui in civitatibus versan-
tur? » Profert Des. Erasmus chiliad. 1, cent. 8,
proverb. 87 : « Ex querzubus nali, » et repetit
chiliad, 4, cent. 7, proverb. 95: « Non e quercu et
gaxo, » idem Erasmus, immemor eorum, que scri-
pserat, sive quis alius,cujus ille opera uiebatur ad
proverbiorum chiliadas colligendas. Quod autem
nullo indicato anctore citat, « el duro robore na-
tos, » est ex Virgilio, vint Fneid. 314, 315 :

Gensque virum truncis et duro robore nata,
Queis neque mos neque culius erat.....

Ef ex Juvenali, satyra 6 :

Vivebant homines qui ruplo robore nali,

Col. 274 B 13, Et omnem. Has gquingue voces
omiseratinterpres, sed recepla lectione,quam tuen-
tur A. H, 1., verior videlur illa codicis F, “Og egziv
brip mdvta voiv. 1bid. E 4, émmemhsypevwg vertit,
quasi esset émmolalwg, « superficie tenus denun-
tiat: eum émemlénsalor sit implicari, permisceri. »
Quod ita cepil interpres Procopii pag. 85 : 'Hmume-
Theypevws 88 mepl TV 8a oY Kuolow mapouvoitv
% Tpavod Gahéyerar’ « Mistum aufem utrumque
Chrisii advenlum prophelz complexa cst oratio. »

Col. 278 B 41. Figurate. Scripserat interpres,
« allegorice dici possunt vesperiiliones : » at enim
hoc non dicit Basilius, sed ipsos d&mones vesper-
tiliones polius uppellari.Neque enim idoliolatras,sed
deemones dixit nocturnis tenebris delectari. Apud
Procopium, p. 58, idem sensus elucel ; verum pau-
lo post «juxta analogiam fidei » seripsi, non ut erat
antea,« juxta analogiam singulis quibusque in Chri-
stum eredentibus sunt condislincle, » ut appareret
auotorem Apostoli verbis uti Roman. zm, 6 : El-
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orews’  Swe propheliam secundum rationem fidei,
Porro ultimum illud membrum, « Quiescite ab ho-
mineg, »admonet Basilius in exemplaribus commu-
nis editionis non haberi, sed in Ilebraico positum a
religuis interpretibus, divorsis nimirum a Septua-
ginia et Theodotione, translatum esse : quam ob
causam 1n margine annotarat quispiam communem
editionem esse Gricels, que el Septuaginta inter-
pretum : quod tamen verum non est, si 3. Hiero-
pymo credimus, qui in epist. 135: « UL sciatis
aliam esse editionem, quam Origenes, et Cxsa-
riensis lusebius, omnesqueGracie tractatores »o:-
wrw, 1d est, communem appellant, atque wvul-
calam, et a plerisqyue nuuc Asuxiavde dicitur ;
aliam Septuaginta interpretum, qua et in &i-
anthots codicibus reperitur ; » et in Prefatione in
Iib. Parulip.; « Origenes in edilione Septuaginta
Theodotionis editionem miscuit, asleriscis vide-
licet designans, qua minus f[ueranl, et virgulis,
que ex superflue videbantur apposita. » Sed
idem Hieronymus in epislola citata monet inter not-
vijv et edifionem LXX hoc esse diserimen, guod
comwmunis pro locis et temporibus et pro voluntate
scriptorum veterum « corrupia sit editio,ea autem
gquz habetur in "Egamloig, incorrupta sit » Septua-
ginta interpretum editio. Cum igiturex textu [saie
qui est apud Procopium, ex veteri codice Renati
Marchali desumpto, qui nunc esl iliustrissimi car-
dinalis Rupifucaldii, constet, hoc membrum ex
Aquile Pontici versione esse decerptum, hinc colli-
gimus nonnunquam vocari communem editionem,
quam Origenes ex LXX et Theodotione conflavit,
at hoc loco a Basilio : nonnunguam etiam eam, quae
ex omaium interpretum versionibus diversis mista,
ut idem Hieronymus indicavit. Idem etiam in Com-
mentario in hune Isai@ locum testatur hoc mem-
brum a LXX pretermissum,in Grecis exemplaribus
ab Urigencsubasteriscisdeeditione Aquile additum
esse. Postremo nolandum in duobus Regiis esse iy
v Edoyishn ; non € Twy, i gquo repulatus est?
cum interrogatione, quod etiam apud Chrysoslo-
mum corrigendum in Commentario in Isaiam,

Col, 279 A 14. Fuisset crucifizus Hec immata-
vimus, ul agnoscaniur verba Apostoli, II Corinth,
X111, 4: « Nam et crucifixus est ex infirmitale, sed
vivit ex virtute Dei. » Jtem illud, évamobaveiaha
y2p, quod verterat Tilman.« Peceatis enim nostris
mortuus est, teste Scriplura, » non animadvertens
esse verba Christi Jeanuis x1, 25. Denique lam
multa erant emendanda, ut dum currenle prelo
interprelationem hanc recensemus quamplurima
nos eflugerint, cujusmodi est illud quod proxime
sequitur, Sta gtickeviav avthobsa,pro quo annotarat
interpres legendum, avfodsa scripseratque, « stu-
dio hospitalitalis mire effloruil. » Atque évzheiv
quidemn vualgala Lexica exponunt aliqguando « ex-
kaurire laborem,» vel « exantlare ; » sed loco aceu-
ralius expenso emendandum censemus, « Lospita-
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esl Rebecca peregrinum Abrahami famulum exei-
piens, Genes. xxiv, 20 : Kol t@e waudiov: sou
ot , wui Gfpedsopar. Kab ESpamey Eve éml <h
@otap, aviinsa Bwp Bt camelis twis polum dabo,
el hauriam aquam. Ei cucurrit ierum ad puteum,
ul aquam hauriret.

Col. 283 C 6. Sed ef in Ecclesia. Inciderat in
codicem mutilum F. interpres, ideirco et truneca-
tam bane periodum expressit, « Verum in Ecclesia
primatum obtinent apostoli, secundum ordinem
prophel®. » Innuit locum Apostoli, [ Corinth. xn,
8. Greece enim erat in ms, F. A3 xal & 27
Erxdnole mphrov dmostdlovs, Selzepoy mpopdzag,
Eav odv mote. Quan vero addita sunl ex Anglicis,
Regius H et I. confirmant.

Col. 289 B 8. Quinguaginta. In duobus Regiis et
[, tantum erat éwvarde:x, sed Anglican. addit
mevte, vitiose opinor pro mevtdxovtar gic enim est
Genes. 1%, 20 : Kal éylvovto wiga: qf huigar Nie
tovardsia mevduovta Evn, wal dntbavev' « Kt fact]
sunt omnes dies Noe, nongenti quinguaginta anni,
et morluus est. » Nec refragatur Latina Vulgata ;
sed et quod dixit de Mathusala, tribuens illi non-
genlos septuaginta annos,nonnihil diversum est ab
€0 quod habent LXX, Genes. v, 27 : Kat Evivovto
mazar ol Hubsae Mabovsada, B: elnsev , bvvia
kb kZAwovea xal  dvveexdowe Bt wal dmélavev -
Lt facti sunt omnes dies Mathusala, quos viwit, non-
genit sexaginta novem anni.Postremo cum ambigua
esset manuscripli seriptura, éxelvoy legit interpres
pro dxelvwy, propterea vertit, « quo uno deinceps
nemo senior vixit, a

Col. 200 B 1. Qui loco. Eadem legebantur in
F.: ediderat tamen interpres, « qui pro eruto
oculo consulit,ut alterum offerat »:at hoe nusquam
legimus in Evangelio : sed tantum Matth. v, 39,
opponit Christus, Non resistere malo, sed si quis
percusserit in dexteram mazillam tuam,prabe illi el
atteram : illi legis veteris przcepto Levilici xxiv,
20 Ogbaipov dvtl dpgudpod |, &8dvra  évr
G8ovtogt  xafidte By O phpey dvfowmy , obtw
Onfifoetar  adtp: Oeulum pro oculo, dentem pro
dents ; sicut dederit maculam homini, sic dabitur ei;
et Deuteronomii xix. 21. Apud Procopium, p. 64 ;
« Qul non jam oculum pro oculo effodere,sed unam
maxillam ferientl alleram etiam porrigere consu-
tat. ? » Paulo post petewsileshar v Staveray dixit,
ut auclor libri 11 Machabsorum v, 17, de Antiocho
rege’ Kal épetecpileto iy Guavouay § "Avtloyog Kl
elevatus est mente Antiochus.

Ibid. 13. Ferum irn animi propes. Annolarat
interpres mulilam esse hane particulam, quam ita
vertebat : « In sumendis eduliis ne sit spurcus,aut
fezdus,sed cordi suo,ac mentis destinationi impri-
mat, quia Dominus, » ete. Imo poilutionem non
esse vult in cibis, ut Constitutionum monasticarum
cap. U alt nos a cibis abstinere, non ut Judeorum
rilus, sequamur, o0 yxp tav totodtwy dnsydueba
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Toudailovteg, 4dha tig Tpugdc THY mhnsuoviy oed- A designet. Pocro apud Procopium lacuna est, que

vovteg, « sed ut deliciarum saturitatem fugiamus;»
et Auvgustinus lib, 30 Contra Fauslum cap. 5!
« Ghristiani adornandi corporig cansa, propter
animam ab irratinnalihus motibus humiliandam,
non quod illa esse immunda credant, non solum a
carnibus, verum a quibusdam etiam terre frueti-
hus abstinent.» Panlo infra citatur locus Proverbio-
rum xxv, 12, verbis nonnihil diversis; ila enim cost
apud LXX : El'¢ Evditioy ypuzedy  odsfiov mohu-
tets BeleTars Adyng n:rr:nf.FF:u; etg sbr¥nov obg Im au-
ream inaurem sardium preliosum ligatuan esi: sermo
sapiens in aurem obedientem, Apud Procopium pro
« verbnm pretiosum, » legimuos, « verbum opero-
sum, » vitio fortasse typographi.

Col. 204 B 8. Vidi enim te. Emendandum est ex
altero Rezio I et 1. guod perperam ex F. editum
cat, nnde Latine hec eduxerat Tilmannus, « Videns
enim vidi mornm gravitatem in arcana canitie,
quas et senili sensu predita est : » at vera lectio
exigit , T Yip gpovipaTt Bwpaxm  TIEGHUTINGY
tuyydvovte 6 [BAimwy  TAy cemvdtrta tig fv Tl
#ount® moktds. I'rocopius dixit p. 66 : "Emel xai
wong lepsploy olitw Sieheyeto, pA adye, Tt vews
tepde elpe, Sstwvbs pd obowy & awdtid vedtrra Suk
<ty THe Srovolzg tehelwsy, Ita explenda est illic ex
Bastlio lacuna, ut conjecit doctissimus interpres
Curterius : « Siguidem et Dominus 1pse, eum Jere-
miam conveniret, ne se Juniorem esse diceret,
prohibuit, ut juvenem non esse qui mentis esset
senilt perfectione preeditus, ostenderet., » Dixit

Busilius, mokixv & T wouwtg, ut Apostolus Ro- G

mun, 11, 29 1 "TARK 6 &v tp wpomt® lovbaiog, wat
mzottop xapblag © « Sed qui in abscondito Judeus
est, et ecircumeisio cordiz ; »wet Malthei vi, 4
‘0 Datdp oov, & Phimwv év = wiuwwp' Puler
inus gut videt in abscondito, Sub finem pagine alter
locus est a nobis restitulus apud interpretem,
expunctis illis. « snamet auctoritate, per queae sin-
guli sibl possunt aseciscere suismetl factis, et ab eis
arripere potestatem dominandi. » Non enim ait
Basiliusillusores arrepluros polestatem dominandi,
vel cam factissuois sibi aseituros @ sed ipsosJudzos
potius peecatis guis promerituros,ut juge barbaro-
rum eubjieiantur. Verum ex duchas mss. H, et I,
emendandum est in Graeco : "AAL @’ Exutiy eoq

- i - ] L - L0
wostebasty, &F Qv Exdotos Rautih Sia Ty gsvwy, el )

apud Procopium p. 66 : Kugiedeary oraiv dxxgtou
o wusteudivar m o 6. 1. dmesmopdveut « Qui
abh unoquoque ad dominandi licentiam operibus
attraliantur.

Col. 208 A 11. In eorum partes. Omiserat verbum
maageywpovy interpres,quod aplum est ad factiones
et dissidia seditiosoram, qui tempare Hierosolymi-
tanme obsidionis omnia turbabant, indicanda : vide
Jusephum 1ib. v, vi et vi1 De bello Judaico. Rursus
yhavide « paludamentum » verlimus, non « tor-
quem, » seu amiculum perlenue ac molliculum,
qu>d ejusmodi ornatus aul vesiis principem non

ex hoec Basilii Grmco textu expleri potest, si ila
legamus p. 67: Towwxdy evfupdtoy, ®al xdsuov
T0T moEmovTog ESTESYMEVOY, TTwyedovta fowpdTtwy
sy « Qui noptialibus vestibus careat,
qui decentl git cultu destitutus, et spiritualium
ciborum penuria laboret, et verum panem, » ete.

Ibid. C
erant a ms. F.; non item ab Il. et . Ideirco inter-
pretis verbis adjecimus, « hoe esl, trilicl men-
BUTA. »

Col. 299 B 5. Nom contradicant. Hac omissa
fuerant ab interprete, qua Lres tamen mes. 1no
consensu  exhibent. Ubi nolanda probilas illios
gieculi, quo sejungebant se ab omni dignitatum
ecclesiasticarum ambitu virl saneti,quod et exem-
plo suo eonfirmavit S, Joannes Ghrysostomus,cam
fuga consulens sibi, oceullavit se, ne ad eplecopa-
tum promoveretur, et librum defensionis sue ad
Basilium soeium et contubernalem suum scripsit,
quo inter aliadifficultales exponit, quibus episcopi
munus obsessum est, libris sex De sacerdolio, uvl
tradit Socrates, lib. vi Histor., cap. 3. Teslatur
etinm idem illud stedivm fugiendi episcopatus apud
veteres epistola illa concilii Valentini ad Foroju-
liens., qua declarant quosdam horrore suscipiendi
sacerdotii sese aliquod commisisse delictum esse
confessos,cujus gratia possent ab illo depelli. Am-
brosius etiam ut dignitatem effugeret, credulis
voluit et impudicus videri. Vide Paulinum, 1n ejus
Vita, et Baronium, an. 374, 6.

Thid., 43. To &fing elva. Conlrarium eliciebat
ex his verbig interpres, « docens indignum se es-
se,qui praesideret: » atqui hoc ipso se dignum es-
ss ostendebat, quod humilis aec modestus esset.

Ihid. D 5B, Megrz! avoulzg, Emendandum hiz
petd dvoplxg, que varia leclio, in margine apogra-
phi addita, praferenda fuit alteri; eamque scqui-
tur interpretatio.

Col. 302 A 8. Cum eorum lingua. Conjunxit cum
verbo dvtihiveiy, non cum pehety, vocem yAuwa-
av¢ intorpres, nec animadvertit apud Davidem
linguam dici pelergv, psal. xxxwv, 23: Kai 4
vhiDosa  pov  peletdoer  Tiy  Sxorogdvyv  gou
Et lingua wmea medilabitur juslitiam tuam; et
XXXVI, 28 1 Os justi meditabitur sapientiam, ubi per-
peram in Germanicis Bibliis vertitur, « curabit
sapientiam. » non enim est psher, sed werztviger,
in quibus locis verbum Hebreum 827 non solum
« meditari » sonat.sed elinm « mussitare : » itague
etiam psalmo cxui, 19, owvelv vertitur, od guwvi-
gougty & T Aaouyvt avswy, non clamabunt in
guttare suo, ldeirco hic delevimus illa verba inter-
pretis: o« vt meditarentur nocte ac die legem Do-
mini, lingua eorum contradicebat. »

[bid. € 2. Quod populus . Cavendum inter-
preti, ne similitudo vocum eum fallat, ut hoe loce
6 aviatov « incurabile malom, » existimavil esse
napx to avxy quod est, « molestiam inferre, »

Touteot:, T8 ortepstptov. Hae ab-
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seripsitque, « populi @gre ferentis, quod responde- A wdtdv & ©ii vii. Et beatum faciel eum in lerra. Chal-

rit. » Atqui dviztov est 3 t@sgar wi Sdvapevoy,
« (qnod =sanari non potest. » Sed sequenti pagina
recte hoe animadvertit, avlatev vosolaiv, « Insa-
nabiliter egrotant. »

Col. 303 B 3. Significare Christum. Restituimus
hunec locum ex altero Regio H. et Anglicis, in quo-
rum uno legebatur tvv mept adrodsr at Procopius
compendiose, & & motwlhwe tmvosita: Xprotds
« quibug varie significari Christum inielligimas. »
In I'. calamo exaratum reperit Tilmannua, xazad
wowfdny v meal Eautolg oupbovilay ol Erlvoray 4
Xotwetag « Cuneta faciunt ad multiformem illam
contra semet consultationem et molitiones, » Idem
paulo post seripseratl, « Dimidia enim mali pars se
stitit intra peccatum in ipso peracri voluntatis
affectu : » sed aboral a Regio F. quod aliud H. sug-
vessit et apographum Anglicum, quod quia minus
cleganter scriptum erat, opere typographice Re-
cium codicem eequi mulueruni, ideogue Grace
omiserunt illud, quod interpretis verbis addidéram:
« Est enim perfeeta malitia, cum quis, » ete, Tedelz
yip wamls 6 wal yvihpn wal modfzowv dpusrtdvery
# oo Bt Tob. Sic enim erat in H. et Anglie. Hine
corrigendus est Procopii Commentarins p. 68, qui
heee in eompendiom redegit : w6 Tidsioy elmiv v
voxlg, ool T Asimay B dvaddyou wotéhime. TH Yo
epyov teketol, § 68 tiig Sravoiag bpud) dredds,

Col, 305 C 13 XKai ev tol, Hee aberant ab apo-
crapho Anglic. que ex regiis mss. F. et H. ot 1.
addidimus. Apud Joannem xiv, 30, {antlum habetur:
Kai & cwol odn Eyet ol8iv: Ef in wme non habel
quidguam. Testatur tamen Theodorus Beza in duo-
bus exemplaribus Novi testamenti fuisse, nut hie
legit RBasilius, ndy edpdoer, « non inveniet, n Ita
loquebatur et beatus Martinuz morti prozimus :
« Quid adstas, cruenta hestia ? Nihil in me funcsti
raperies, » Severus In Fia 5. Mart.

Col. 307 D 1. Semitam. Hic repelierat interpres
hane sententiam tanquam textus partem, nequecum
preecedenti membro conjunxerat; hoe enim sibi vult
auctor, eos, qui preter meritum laudant, semitam
pedum conturbare, et ut ait Procopius, Zuveyeoy
wdtiov td¢ 600bg, Taly owiis dvamopeivar xeledov-
tz5. & Yias eorum confundebant, qui umbris acquie-
scere jubebant ; » siquidem T poxepiley, etsi ad
verbum nonrnnguam sonat beatum reddere vel bea-
tificare, ut ediderat interpres; plerumque tamen
beatum judicare vel predicare apud profanos etiam
auctores significat, unde Aristoteli 1 Rhelor. poxa-
sropos ot eddarpovizudg laudationis precipus spe-
cies sunt. Sic et Ecelesiastici xr, 30 ; Had weheutig
uf) poxdpile undéva, Ante mortem gquemquam ne
landes hominem. Vulgala quoque Isaie 111,412, Qui te
heatum dicunt ipst te decipiunt. Vox quippe Hebrca
"N non alind sonat, ut psal. cxumn, 15 "Epang-
aroxy tov hady, beatum diverunt populum : non-
nunguam tamen poxacifev heatum facere inter-
pretatur Itala vetus, ut psal. xr, 2 ; Kai pavapioa:

daa versio ibidem, Ef dabif e beatiludinem in terra.
S. Hieronyraus, et bealus erit in lerra,

Col. 313 A 14. Non enim est judic. Lectignem
hane I'. ms. exprimebat his verbis Tilman nus, 0f
TA3 TOU %pivovTos 971 wETd Ty ®Xpuvopivew YL
alar mpog xoloty, adha peva iy xpwopbvey pew
GhATh@Ey w, wow vp, « Non enim  interest judieis,
cum jam prejudicalis venire ad judicium, ut inter
se obvit sint judici. » Verum aptior est ea, quam ex
H. [. et Angl. expressimus. Quin etiam in membro
praecedenti praeferebat F. odx &m! 2 wolvar, &R ind
TP Sroxpivar « sed ut alios secernal: » verum in
Anglico est: ahd’ &xl t( Sraxp:fFvar, « sed ut Judi-
cio. cuntendal, »vel « ut judicio experiatur, » A Re-
gio . istud wvllimum penitus aberat. BEx eodem ot
l. F. A. addidimus interpretalioni pagina sequenti
« et mercede conductis, » etc., que fuerant preeter-
missa,

Col. 317 A 8. 'Exni =g xdtw, Reetiug in H. ot L
Enl th xdw, quod adjectum est apographo Anglico
hic mutilo ; sed expunxinius a versione sine causa
repeiitum illud, « terram versus. » Paulo post ubi
de basilisce agitur, seriptum eral, « cum solo aspe-
clu corrumpere; » atl Swagpfeipety hic est « necare.»
Non enim solum inficil, sed interficit. Plinius. lib,
XXVIII, cap. 4, Historiz : « Busilisci,quam etiam ser-
pentes ipsi fugiunt alios olfactu necantem, qui ho-
minem, vel si aspiciaf tantum, dicitur interimers,
sanguinem magi miris laudibus celebrant. » Idem,
ib. vim, cap. 21, narrat, et Cyrenaicam provinciam
eum generare xi1 digitorum non amplins magnitu-
dine ; [Mlianus etiam lib. 11, eap. b, De antmalib.,
eum esse palwi longitudine scribit, Emgops & 163
Bagihlonou <6 pnnde Rori, wal pvzor xal Hexaape-
vag & Thv Guewy pjuiotos adtov éx 1R¢ Tob QuTY et -
TOZ ﬂpﬂaﬁal-}]; 0uThe 27tr. « Vel serpel.ium maximus
illius aspectu statim exspirationis appulsu torres-
cit. » Sed lih, 11, cap. 31, basiliscum ait viso gallina-
ceo tremere, el audito illius cantu, terrore concus-
sum, emori : quam ob causam, illi, qui per Africam
iter faciunt, gallum itineris comitem sibi adjungunt.

Col. Ibid. G &, Atgue utinam. E¥e 8t pd) wat TF ¢
Ewrdyslag ol luyaréses vi adrd yxadoivre: sic le-
gendumex H. 1. A.,non ut erat in F. ele 8t 4 et
évaxadolvto, unde expressit interpres, « At non filie
stiam Ecelesiz ob eadem in jus vocate sunt. » Fx
nisdem mss. codicibus correximus paulo ante in An-
glico apographo mendosum illud, tas &oynyobs ab-
twy tag Boparipas Ewbv. SBed quamvis recte seri-

ptum esset, paulo post in F. w8l datpvors, se

legisse putavit interprés, mu:8elaig, se dedunt inho-
nestis disciplinis,

Col.249B10. I'st {gitur opus.Sustulimus notam in-
terrogationis, quam Graees nonagnoscunt, el emen -
davimus ex Regiis quod eral in Anglico, xal ottiveg
Ry TV Tuswpev,, et immutavimus illud inter-
pretis @« Quod igitur est opus Domini? Revelare ha-
bitum ; et 1laque inter nos si honore afficiantur
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hoc pretextu. » Paulo post annotaratl doctissimus A II Paralipom. mm, 5, Eydvosy En’ adtod polvinag xal

Tilmannus pro xahvglggeza: in I, corrigendum i
xadveldsezar sed alter Regrus et L. et Angl. exhi-
buere seriptum odx amoraiuclrgerar, ut est Mal-
thaei x, 26, ¢t Luee xu, 2.

Col. 322 C 1, Nexus quosdam. Koslupous ex-
ponit auctor, arofiousug Twvag Ty xposTON (UOS
interpres verterat, « quasdam fuseiolas fimbriis as-
sntas, id est, vestes fimbriailas cum appendentibus
tintinnabulis. » 8. Hieronymus, epist. 130, nuine-
rat inter vestimenta sacerdolalia superbumerale et
tunicas xosupbwrds el cidarin, in guerm locum
scribens Marianus Victorius, docet imbriatum vestis
méntum significari, quod Hesychius xoosupbotov
voogzwtdy interpretetur,idest, fimbriatum, et Exodi
xxviir, ubi Vulgata lincam scriptam transtulit,
Grace est xosunbwidy e+ alii malunt xoswuburdy
diei tunicam nodis substrictam, et exponunt Exodi
XEVIlL, wogupbor s@v yrzdvew Ex Pisoou, « nodi
tanicarum ex bysso. » Certe Pollux Iib, 11, cap. 3,
zagbpubny pro erinium modo accipi admonet, quem
x3éh6udey polius Attice vult appellari : "Ezpegov 64
Tiveg &x whaylov wdpumy ¥ oxatdmy § OmEp TO LT~
w0y, ToTawois 7 Neots, val dvopsleto TAOYHAS § ord-
hos § eetpd Tpuyevs wootpby 8 odx AsTioy, AR
vathfBulog « Nutriebant vero comam quidam in ob-
liquum vergentem, aut supertergum,autsuper fron-
tom, fluminibus ant diis consecrutam, quae whoy kig
aut sxélve nominabatur. Non enim =osipby, sed
vobBulng, Atticorum est. » 8, Augustinus in (ue-
stionibus in Exodum lib. 11, quest. ${4 ¢ « Tunicam
vero cum cornibus honestius pularunt Latini in-
terpretes diei, quam si dicerent, cum etrris, (qul
bene dispositis ornamento csse vestibus solent, »
Cum igitur Exodi xxvim, 35, #dgupbor sunt nodi tu-
nicarum ex bysso, videntur appellationem nacti ex
similitaedine cirorum vel crinium, qui sunt nodi sive
nexus eapillorum ; propterea nexus fimbriarum hie
in Lﬁ-rprﬂiumur. Paulo pﬂﬂt éTxﬁpﬁuﬁg.L-:-tr-x x_j:.'ﬂ:r-::rﬂw
vertimus « ornalum fimbriarum, » quod dicat Pe-
trus, Epistola 1, 5, tyxouboouche 7y Tametvopgo-
:rj\,r'.-]u, « humilitalem insinuate, » vel « estote intus
liumilitate ornati: » quod velus Lexicum yxdpbupa
exponat Sz7udy ToOv yerpidwy, ¢ neXum manicaram »
sive nodog fimbriarum manicis assutos. Alil malunt
teawpbupata diel vestimenta quedam,ut Hesyehios
vigupeboy esse dicit bynbubwpa rat mepilmpa Alyd-
=7ov, « subligaculam vel amictum Agyplium. »

Ihid. 13. Alter guidam. S. Hieronymus in i
Isaize : « Hee omnia licet LXX interpreles, Aquila,
et Symmachus, ac Theodotio diversis modis inter-
prelentur, nos vl potuimus, vel de lebrao, vel de
ipsorum translatione texuimus. » In textu etiam
prophete, quem vuigavit doctissimus Joan, Curte-
rius ex vetustissimo codice qul nuneest illustrissim
cardinalis Rupitucaldil, annotatur in margine pro
urvlozsog, lunulus, Symmachum edidisse pavix-
nag, lorques, el pro T3 wabBipatw, monilin, yale-
gta, catenules, Nam et ita legimus apud LXX

" yadastd, Ubi Valgata Lat. @ Sculpsitque in ea pal-
mas, ¢l quast catenulas se invicem complectentes ! ad
verbum, laxatiles sunt catence.

Col. 223 A 10.Supereilia pingif. Immulavimus illud
interpr.: « 8imilis luna in cornua inflex® supercilia
suo ambitu circum oculos amplectitur. » Bignificat
Basilius,delineari circum oculos supereilia,ut velut
in arcom lunata illos ambiant. 8. Hieronymus ep.
{0 : « Non habuit stridentes calceolos, nee orbes
stibio fuliginatos. » Epist. 27:« Turpanda est facies
qua:m cerussa el stibio sepe depinxi. » 8. Joanncs
Chrysostomus in traetatu & nobis vulgato de 8, Jo-
sepho : Mékavt 1043 Cefudpols dmoypdgousa, « ocu-
los stibio pingebat. » Teriullianus, De cultu femi-
narum, cap 9, « Yu® genas rubore maculant, ocu-
los fuligine circumlinunt. » Pollox lih. v, cap. 16 :
Tobs dwhukpods Omoysdget, 185 duslc pelalvet, slg
Tpf:;lp&:; ‘P”.LL'-‘-‘EUE}'L!L'LW TEPLAVEL YEWRETPET 11‘5;:.-?, BT aH -
vtov'«Oculogsublus inficit,superciliadenigrat,lineas
semicirculares cireumducit, frontem dimetitur, »
vel potius, « geometriam in superciliis exercet. »

Col, 327, A 7. Quod autem nemine. Aliam sen-
tentiam exhibebat edita versio, « 81 quidem nemo
videt unum aliquem seorsim et privatam degentem
vitam vesles luculentas circumjicere per @des. Hac
epim declarant excessum omnem, quo ista abute-
bantur. » Quod autem attinet ad illa Laconica pel-
lucida, S. Hieronymus ait ita LXX esse interpreta-
tos, volentes tenuissimas significare vestes, guibus
Lacedemoniorum, qui fuerunt ad hella promptis-
simi, et austerioriz vitae, corpora tegebantur ; alii
refarunt ad purpuras Laconicas nitentes el splen-
denfes, quod Laconicas purpuras esse preliosissi-
mas scribat Plinius, lib. xxxv Histor., cap. 6. Busi-
lius tamen Luz@narum vestes pellucidas fuissevult,
cujusmodi fuerunt Co= vesles a poetis Latinis cele-
brat:e. Tibullus, eleg. 3, lib, 11 :

lia gerat vesies lenues, quas femina Coa

Texuil.....
et Horatius, lib. 1, satyra 2 :

Altera nil obstat, Cois tibi pene videre est
Ut nudam.....

Propertius, lib. 11, eleg. 1 :
Sive logis illam fulgentem incidere Cois.

Coa enim vestizs puellarum fuit fama non nimium
bona, Plinius, de hombycibus, lib, x1, ¢. 22 : « Telas
araneorum modo lexunt, ad vestem luxumque fe-
minarum. Prima eas redordiri rursusque texere in-
venit in Cro vel Co, mulier Pamphyls, ut denuodet
feminas vestig. » Clemens Alexandrinus hiee de ve-
stitu Lacmparum, lib. 11 Paedagogi, cap. 40 : 0dak
yao UmEp Yoo rebBames TG Adxslvae Fotohiolaxt
varbive 098ty wdp pisog bttodv amoyupvolohar yuvoi-
wog ebmpenéc. « Neque enim sicut Lacanas virgines
supra genu vestiri honestum : nullam enim partem
fomin® nudari decorum est. » Lacenas eliam puivo-
uritag appellavit Ibycus, quod incessu coxas rete-
gorent, et av8popaveis, quasi insano in viros amorc
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ardentes apud Plutarchum sub finem Vil Numnz. A dubio seripsiese Basilium xatdxdite indicat ipsa

Col. 321 B. 10, Purpura pro. Hec ut Grece desi-
derabantur in Regio F. et ex H. I. et Angl.suppleta
sunt, ila enrum interpretatio Latina textui est ad-
dita,ut quatuor elementorum figura perlecia in ves
stitu sacerdotali apparerel, quam etiam exponil
S, Hieronymus episl, 428 : « Qualuor colores ad
quatuor elemenia referuntur, ex quibus universa
subsistunt, Byssus terr® deputatur; quia ex terra
gignitur. Parpura mari, quia ex ejus cochleolis tine
gitur;hyacinthusaeri,proplercolorissimilitudinem;
coccus igni el ®theri, qui Hebraice '3% sen appel-
latur: et justum esse commemorant, ul pontilex
Crealoris non solum pro Israel, sed pro universo
mundo roget.» Theodoretus, de tegminibus taberna-
culi agens, quast. 60 in Exodum : Tov G& opogov el-
you  Opaspdtwy wowllev Ex Sapdowy xauteorev-
azpivoy Ypwpatwy, xal Tadte 68 Wy Teddswy oToL-
yelwy 7y To alviypara, ‘O pev yas baxivbos T dogst
mooaioe’ 10 8t Jofozlic T woxxofugic th mupl, 1H
Gt aAoupyinoy prvust THY BdAostov: éxelvn yap Tpi-
wet TTY Kéy ey, EZ ol T0 TotolTov yivetar ypoduat 7
6t Bigsog wry yRvt e4 tadTng vao coegbat dyerar,
« Tegebantur variis textoris diversis tinelis colori-
bus, qui quidem guatvuor elementa subindicabant.
Nam hyacinthus ad naturam aeris accedit; rosaceus
autem color, seu cocco Linclus, ad naturam ignis;
purpureus autem mare denotabat, in quo enutritur
concha,unde color ejusmodisumitur; byssus autem
terram referebat, unde nasci dicitur. » Josephus de-
mum, lib. m, cap. 8, Antiquit. : Ta te yas pdpoy ix
Teggopwy DEAVHIVTE THY TV OTOUYEIWY @uaty BnAol,
"H 7e yap Blsong viyv y7v dmoanpalver Eowe, Sa 1
ik adtig ovielofa oy Abtvov: 7 te mopgldoa Ty Od-
Aagaay, T meooviyBor tHe woyAou v dipate Tov
6t dtpa BodAetar Svhouv # bawwlog,uxi 6 woivié &' ad
Texfprov Tob mpog. « Vela quoque e quatuor co-
loribus ooniexta elementorum naturam designant.
Nam byssus terram referre videtur, ex qua lini hoo
genus provenit ; purpura vero mare, eo quod con-
chylii cruore sit fucata ; aerem vero hyacinthus re-
presentare videlur, sicut puniceus color ignem. »
Merito igitur ordinem dictionum interturbatum re-
stituimus, cum antea sic expressa essent isla, quasi
mulicres essent indute vestimentis, que suis colo-
ribus elementla repexsentarent, sed et in Gracis ad-
huc ex Beg. I. corrigendum est et altero Angl. émata
txzivot gophoda, « indute, qualia erant ea, guibus
sacerdotes induti. »

Ibid. 14. Aecubiloria. Sceripsimus  accubitoria,
et in Gracis xataxl e, quod in eam lectionem
consentiant duo Regii F. H. et L. cum Arnglicis. In-
terpres tamen quoniam in Biblils Plantinianis et
Germanicis apud prophetam legitur Bswospa xata-
whetazet, verterat, « theristra clausa. » Et vero in
guibusdam etiam Basilii exemplaribus ita legi ad-
monet vir doctissimus Flaminius Nobilius in edi-
tione Romana LXX, quemadmodum ef in nonnullis
Isaiee prophete libris Graeis : verumilamen sine

PataoL, GR, XXX,

etymologia, qaam affert, quod toralia designentur,
sive tapeles, quibus lectt non lectice insterneban-
tur, cum discamberetur, ut apud Virgilium, 1
Aneid, :

waedtratoque super discumbilur osiro.
Sic apud Tertullianum, De palliv, cap. 3, intelligit
Pamelius illud de pavone : « Quanguam et pavo
pluma vestis, et quidem de ealaclitis, imo omni
conchylio depressior, » id est, de accubilis, quibus
ad accumbendum ulebantur, tametsi Suidas non to-
ralia, sed ziivag, lectos, esse vult 3 watdwiira,
Sed nec 1lli assentiendum puto, nec alils qui mapx
to wataxhofztv deducunt ilivd « cataclitis, » cum
scribendum potius fuisset, do cataclystis : verum
optime conjecisse doctissimam Theodorum Marci-
lium hic emendandum, de cataclistis, ex F'orlunato,
lib. De vite S, Martini,

Cycladis aul qualis cataclistis effora vasis,
et libro 1v,

Que manus artificis cataclistica fila rotavil ;
el ex Apuleio, lib. x1, « Eas amenus lectissima
juventutis veste nivea et cataclisia renitens se-
quebatur chorus; » non aulem ex Tertulliano
corrigendum Apuleium, ut velebat Jo. Merce-
rius J. C., cum illam emendalionem econlirmet
hec lectio Grael textus LXX, ubi #ipiotpa xa-
taxherota dicuntur « palliola clausa, » et alia
Seneca, lib, 1 De tranguill., et Ammiani Marcellini
loca, ex quibus constat commendari potigsimum
vestes, qua ex arculis proferuntur pressz penden-
tibus ut magis splendeant : neque facile occurrere
possit auctor, qui vestes cataclitas dicat, sed cata-
clita tanlum toralia vocantur. In textu etiam Graco
a Curterio edito non watdwhitz legimus apud LXX,
sed xatarieota, Ex Hebreeo non potest liquere utra
vox sit aptior, quod hoc additum sit Hebreo textui
a LXX, ut ex 8. Hieronymo constat, qui habet
tantum « et theristra : » quam ob causam Basilius
ail hic obelo notatam illam dictionem, ab Aquila,
Symmacho et reliquis omissarm, ut celera obelo ju-
gulsbantur in edilione Origenis, que Hebrzo fue-
rant addita, sicul antea in illud Geneseos annotavi-
mus, « kb congregata est aqua, » homil. 4in Hexaem.

Col. 330 B 8. Et incensum. Scripture locum

designavimus, in quo fit mentio olei unctionis et
thymiamatis composilionis, quod Vulgata « thy-
miama aromatumn » vocat. Porro cum hic aliquid
deesse arbitraretur iuterpres, adjecerat aliquot
verba, el unam periodum in duas diviserat : « For-
tasse enim postquam in templo esse ceperunt
voluptuose fragrantie odores, lunc unguentum sa-
cre unclionis el thymiama compositionis esse de-
sierunt, In terram enim disjectam. »

Col. 331 C 3. Anfe virilem. Inlerpres ediderat,
« preripi worte ante messoriam falcem : » guod
expny non animuadverterit, non solum aciem sive
cuspidem sonare, ged cliam t7v vedtyra, juventu-
lem, el v axpy sive wovs arxpafovtag, ®tate flo-

335



1099

NOT/A FRONTONIS DUCAIL

1100

rentes, Tolg &v Th Hhinly veforyuuiy, ut infra Ba- A Omésyeag vel émayyerla cum proprie sit posses-

silius dixit, o} &v fhwniy wivreg, « qui consisiunt in
etatis vigore.» Sed et illica mente auetoris disces-
sit, emendato codice destitutus et verlens, « ut
nulli usui occupasse videantur sum robur wiahs,
aut certe quia auxilio deslituti sinl, non admodum
difficiles ad toleranda omnia ; » verom ex Regioet
I. restituendum est ¥ &3 76 abedfrros.

Col. 334 € 3. Et molestiam. Pro ogyfva adzob
anootarat Tilman. se legere dywvioy favtivy, serl-
pseratque « proin velle se levare et consolari suam
orbitatem dieunt simul plures : » nos conira con-
sensom omninm codicum nihil in Grecis immuta-
vimus, ged in Latinis, ut et paulo post yz¥7ov re-
tinuimusg, neque cum itlo correximus xexk7slw £’
fuds, « invocetur super nos. » Imo, « commoda
nobis nomen, ul dicamur uxores talis viri. »

Col. 335 C 11. Cum enim propria. Qum fuerint
a nobis expuncta non exprimemus,sed et hic et in
aliis hujus commentarii locis, que immutata sint
vel emendata, pluribus non exponemus, ne proli-
xiores sint ha note, tantumque digito velut intento
indicabimus eas sententias, que cum allis collale
editionibus, quid in hae Graxeo-Latina sit preslitum
lectori studioso significabunt. Pagina seqquenti seri-
psimus xglozws Huise prowtizzwg ex I, H. et paulo
post helupa pro A7 wpar illud rat' exdoyny yaaitos,
secundum electionem gralie, est ad Roman. x1, 5.

Col, 342 A 2. Quando igitur. Omiserat hic inte-
gram lineam Greaci textus interpres, quam et Re-
gius F.exhibet, et novam periodum inchoarat verha
illa verlens, »ai & Adyog alvigoeta:, « Quin etiam
tacite innuit duas esse species baplismatis, ne
quandoad ternionem usque progrediaturbaptisma.»
Porro illud, mvebpa wadsewg, spiritum ardoris, de
haptismo etiam exponit Cyrillus Alexandrinus in
Commentario ; Kadoeme 88 mvebpd gupey t7yv iml
tob dyiov [vedpatos yasw od Slya mvsdpatog &y
fpely ywvopdvyv. « Ardoris vero spiritum dicimus
cratiam in sacrosancto baplismo, non absgue spi-
ritn nobis Ingeneratam. »

Col. 846 G 1. Et male obsequenies. Non ani-
madvertit Evangelii el aposloli Pauli verbis uti
Basilium interpres, « maligne obsequentes altentios
reddebat, » et, « lamenialic erat impeniteniem
conficiens morore ac tristilia ad salutem.» Imo
gustapédntoy swinplav dieit, non hominem im-
penitentem, sed salutem auszaxlvniroy * vel cerle
petavolay  Gpetautintov  dixit Apostolus, II Co-
vinth. viy, 10, penilentiam, cujus nos non penileat,
ut dona Dei dicuntur gustapiinta, Roman. 1, 29,
atque ita videtur accepisse 3. Joannes Chrysost.
homil. 15 : Oldelc Eavtol wutayvweetal, £dv Av-
o0 & Gpaotig, idv menldom, =zat favtov ouv-
toipy « Neque enim quisquam unguam sibi eo
nomine succensebit, quod ob pececala sese meerore
affiixerit, atque obtriveril. » lnfra =nv v 175 »a-
tagysatws dixit, quod Tilmannusg vertit, ¢ promis-
sionis, » quasi zatzgyzois idem hic valeret, quod

sio : Psal. 11, 8 : Athow oot efivy iy zAnpovopio
gol, Rl waTaoyesly  gon  TE TiguTu
wi¢r Dabo 1ihi gentes lereditulem luam, el posses-
stonem tuamn terminos terrae o el idem verbum He-
breeom whneovoplz vertitur 1T Paralipom. xxxi, 1.

Col. 356 A 8. Quandoguidem. Hec guoque pra-
{ermisea fuerant ab antiquario seu librario, qui
Regium F. excripsil, restituta ex altero Hegio Il
et Anglicis, cum versione sua ! porro illud & yept
negizou esl ex lipist. ad Galat. nr1, 19. De angelo
cuslode unicunique altribulo dietum est alibi, in
pralmum xxxi, 3 @ Immitel angelus, vel castrame-
tabitur,

Col. 362 B 1. Non est enim. Locus est Jere-
mie xiv, 22 : M7 egnv &v zl6wlhoig ERviwv  beti-
Fuv y Kal el 6 obpavdg Sthger mhmopovey  adtob,
oby! ab adtde; Nunquid est in idolis gentium, qui
pluat? Quod si erlum dabit saliefatem swam, nonne
fu es ipse? Alter autem, Ef pluam super unam, ni-
hil discrepat a verbis Amos v, 7. Tertius demum
est Bzechielis v, 6, nonnibil diversus : illic enim
esl. in Biblits Basiliensibus et apud Polychronium
atque in manuseriplis, quornm meminil Flaminius
Nobilius : Kal &y BBt oot Tic 6U0 &duniag abThv
ELC &pﬂlpﬁw TLES Y Euvevhnovta  vol TP‘HIRU’J’E-EEL:
féoust « Ei ego dedi libt duas iniquitates ipsorum
in numerum diernm nonagintascilicet el trecenios
dies, » 8. Hieronymus in eumn locum testalur ita
LXX edidisse; ilemque Aquilam, Symmachum et
Theodotionem, licet vulgata exempluria centum
nonaginta annos habeant : at Basilius, pro nona-
ginta et trecentos, dixit, « nonaginia tres. »

Col. 366 B 7. Et cculus tnexhaust. Interpres
scripserat, «quam si definieris tecumn nihil omnino
possidere, » At guvopileafat non est hic a definire
apud se, » verum » confinio jungi. » Paulo post in
ms. F. perperam scriptum fuit o A#de:, unde Til-
mannus verterat, « ipse autem nihil omnino abste
accipiet: » at multo rectivs in H. et A. o0 Astder,
« non deliciet, »

Col. 371 A 10, Juxte tgitur. Non ut anlea erat,
« juxla igitur parcemiam, » ne quis profanum esse
putet adagium : est enim apud Salomonem, Prover-
bior. xxur, 31 : E! yap sig tag ouddag xzl Ta
wothote  €mg ToLG !:I}tl:.ﬂ;l}xflf]ﬁ: gou. O enim in
phiatas et pocule dederis vculos iuos. Quod vero
gsequitur Tov yeveTiougyov Evvoelv, et ex Sapien-
tie x11, 5, Worzvswy it mentio, [ bedr. 1, 9.

Col. 371 D 4. Seeularium. Toic Ewfey dixit,
ui ab ecclesiasticis sm®culares distinguat, non a
Christianis gentiles aut paganas, quemadmodum
intellexit interpres, « ut prafecturis istis a Chri-
stiana frugalitate abhorrentibus nonnihil accrescat
honestalis. » Rursus omiserat illud, =6 éwoveldiatoy
mepiotiahovTy, tantum enim  seripseral, « quod
plane vituperandum est. »

Col. 379 C 6. Ad occasum. Non ot antea erat,
« ad retinacula vitee; » perperam enim calamo ex

— -
h’?}"
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est ex H. et A, péyo tiov Suoudw tig Lwis. Avspy
« s0lis occasum » sonat : tranafertur ctiam ad vite
finem. Hesychius et Suidas Suspais Blov, T ket
ﬁmﬁ:*

Col. 382 B 6. (Jui ex Caini. Kabrxovtog dixit,
quod rafrxety devenire sonet. Procopins dixif wur-
ayoukvod, p. 77
Tob Ex Tol Kaiv aatayouivou,

@ 103 'Twbdd &otiv ebprput
¢ quorum auctorem
illum, qui Caini soboles exstitit, accepimus. » El
annotatur Genes. 1v, 17. Nam ex Cain ortus est
Henoch, ac deinde ex Henoch Irad, ex Irad Ma-
viaeb, ex quo Mathusael, ¢t ex isto Lamech, cujus
filii Jabel et Jubal. Male interpres ediderat, « Jubal
qul ex genealogia sibi conveniente, nempe ex Cain
prognatus scribilur. »

Col. 386 D 4. Detestandum. Inlerqres Iegxt in F.
Tpog Tip vapyet, « quod nulli non colliguneseit. »
melius in H. 5® &vayel ut edidimus : neque enim
evapyrés, « manifestum » est Davidem omnes pec-
catores terre inlerfecisse.

Col. 406 G 1. Yalere rationes. Non ut Tilmannus,
« qui andent proliteri se esse pares scribendis de
unaquaque re libris. » Merito tainen postea in
margine addiderat =%¢ tmoyfic inventorem fuisse
Pyrrhonem, qui assensum praberi vetabal. Vide
Diogenem Luerlium, lib. 1x, p. 670 : 00 yap uZadov
w68z f tdde elvar Exastov, « neque enim esse quid-
quam istud potius quam illod. » Omiserat paulo
post idem mterprﬁs illa verba, que Grecasugges-
seral ms. ¥., « nigrum esse argentum propter ru-
biginem, quam effundit. » Ibidem ois mpogoidsiay
verterat, « quibuscum ne diutius congrediare fa-
miliariter, » licet absit negatio, ef cutheiv non si-
gonificet tantum familiariter congredi, sed etiam im-
morari, versari in re aliqua, ut apud Thuecydidem
mutdnxwe moiiuy, « versalus in bello: » el apud
Ghrysostomum, homil. 1 De panitentia, p. 660
Kal mokby ppdvov dmiddsavreg 1o mupl, « atque in
igne multo tempore versati : » et lib. 1 De Provi-
dentia, p. 158 : 5 nal dAT oa Yauotg, « ut et uxo-
res ducerent. »

Col. 418 C 11, Non tamen de eo. Tilman.: « Ait
enim Scriptura nondum immobilem esse circa tales
anime affectus : quin de eo disserit, » ete., qua
plane & mente auctoris aberrant. Sic restituendus
est et apud Procopium locus p. 86 : 61t wriww Ae-
vet tov anmabzr, Sequitur locus ex Proverbiis xa,
16, ubi sic habet : "Agswy adlvuepsv efayyiihel dp-
yiv adtol, xpdmier 68 Ty fauteld attpluv dvip -
vavgyeg' « Fatuus ipso die indicat iram suam :
celat autem suam ignominiam vir callidus. » Apud
Procopium legimus &fxyyehzi, indicabit, prodet, ut
apud Nobilium scholium GreEcum Griwset Buudy
autou, « patefaciet furorem suum, » el Torodotio
vwwpiger, « notum fuciet. »

Col. 419 B 1. Flamma accensa. $hovag avnpriiimg
scriptum exhibent duo Regii codd. F. et II. nec
aliter legi apud Cyrillum annotat Nobilius, « a
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v quamobrem sane mirum, quod
idem contendit apud Basilivmlegi, quemadmodum
apud Procopivm el in edit. Romana, avetpivegs, ¢ a
flumma resoluta: » nisi forte 1llum in errorem 1m-
pulit interpres Lalinue, qui scripserat, « a flamma
effusa, » vel alium codicem scriptum naelus est.
Vulgata Latina dixit cap. v, 24, « et calor flammaea
exurit. »

Col, 428 B 8. Isft quast. Uzc ad verbum e
Graeeo sunt expressa,et in locum eorum substituta,
quee interpres adjecerat. Reliquum enim textus ca-
pitiz quinli verteral prophele, et Italico characlerae
expresseral, nee esse Basilii verba animadverterat
illud textus religuum in compendium redigentis.

Col. D 1. Ef ignis versalur. Iia scripsi-
mus, non cum Tilmanne, « aspectusg, qui versatur
circa concretionem ! « non enlm ait aspecium
flamma, dici carhonem. Procopius in Isaiam p. 88:
av0oaf 88 dov. mUs yelbzg pzta Ty TR pAoyos BaAp-
000Y TT, TWH/UTEZE LAY %JI::&IJEHI*; « Hst unlem
carho ignisille terrenus,qui exstinela flamma solet
in crassiore rernanere materiz. » Non igitur exponit
hic Basilins illa verbis Omdé @Aoyis avyuuivys. ut
videtur existimasse Flam. Nobilius in Notis suls,
scd quid sil av8p«f « carbo, » exponit.Quod si vera
esszet distinetio Isidorl, &vw0z2: hic « pruna, » po-
tius easst. « Pruna est, lnguit, quandia ardet :
cum exstineta fuerii, carbo nominatur, Pruna a
perurendo dicta est : carbo vero quod flamma ca-
ret. » Sed et apud Plinlum, Hib. xvur,dicitur etiam
carbo, quando ignitus : « Et cum carbo vehementer
collucet 5 » et lib. xxxir1, cap. 5: « Carboni major
vig exusto iterumque flagranti. »

Col. 431 A 14, Eltiam is cui. Annoturat in mar-
gine interpres quiddam se desiderarein exemplari;
et merito ; deerat enim vox axorv, quam tamen ita
vertendo expresseral, « vocem Domini non quidem,
qua icerit aurem corporis : sed qua Deus Lanlum
menti eorum per notas adumbrationes imprimit
consilium. » Similem habes locum infra:ed &4 t7g
axots, @AM adtod <6 fyspevirdy ¢ ot
apud Procopinm p. 102 : « Audit autem vocem Do-
mini, qui menteab ipso informata resonantis in se
verbi sonum auscullat.

Col. 43513 2. Ne nos educas. Exislimavit inter-
pres se legisse uw avayaxsng, vel avdyxn, dum
vertit, proficiscaris nobiscum, nihil necesse nos enml-
grare, Exodi xxxui, 415, legimus paulo aliter, =¥ p7
gy aLTog

Py~

|

TUILATLLT|S

gUUTNZEST kel fipdv, 1Y pe avaydyng
evtzlfzye i non tw ipse wvenerts nobiscum, ne me
educas hine. Yulgata cum verbis Basilii consentit :
St non tu tpse precedas nos, ne educas nos. Paulo
post avfswndtyte intellexit humanitalem a Chrislo
assumendam interpres, scerinens,« et ad assumen-
dam a Deo Verbo humnanitatem, oporiebal typicis
{liguris pracsignariis aptivs tamen genus humanum
De libereo arbiirio @ B

intelliges. Bie homil, 31, Tip
-Tfllf; T'G;fuzu TS Icf:inu'.lrrr:r-.m., :.«ucT SATO: THC THY
C:'.“*[”f'.'}‘.l U‘.-'E‘j' EL'ITG'..". Toliy L l-.-l"'- ._.||fq1 i I[]_ IEI‘P I'E;E l]rﬂ GD}”‘]_
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p. 101 : « Figurisque prius homines assuescere. » A virginitate dogma manifeste confirmant, Quod vero

Col. 439 A 1. Ad illud quidem. Hic duas omise-
rat lineas librarius eodicem Regium F. exscribens,
quas Latine conversas inlerprelis verbis inserui-
mus : sed illud wob deabusineclusum virgulis non
agnoscit Regivs H., neque ipse Procopius p. 104 :
vt Eyw THpeUTo AL,

[bid. 443 A 1. Sed guod (oli. Novam periodum
hic inchoarat interpres hoc modo : « Per unum
quemque perseverat. Quin et collegio cuique ap-
pellatic sua conservetur : » sed emendationem no-
stram cum manuscripti,tum Graecus Procopii textus
confirmat pag. 104 « ; Quod et urbibus ipsis ae-
cidere videmus. » Idem interpres Procopii aiiotou-
pevoy Aoyov vertit variatum vel mulatum.

Col. C 8. Laudativ Dei. Scripslmus ex
duobus Hegiis petovopaletat, pro petwvipastor,
quod habuit apographum Anglic. Apud Grzcos
Etymologos sive in Lexiep de nominibus Hebraicis
legimus, Tovdale tfopoioyoupévy,, B. Hieronymus
in lib. D¢ nominitbus Hebraicls : Juda laudatio sive
confessio ; et epistola 25 : « Bi Juda confessio inter-
pretatur, confitens autem omnis anima credentis:»
et in caput xxvi Isaie : « Canticum istud in terra
Juda sive Judea,quod Interpretatur utromque con-
fessio. » 0T sonal gralias agere, confiler:, laudare.
Idem Hieronymus in Ezechielis cap.xLvil: « Dama-
scus sanguis saccl, et oscull sive poculi, » et rursus :
« inter Damascum, hoec est, sanguinem ecilicii, et
confinium Hematum. » Idem in cap. xvn Isaiee :
« Damascus interpretatur , sanguinem bibens |
aut sanguis cilicit. » Propterea correximus infra,
« Superborum caput est exsecrabile, ac plenum
sanguinig, » non ut seripserat Tilmannus, « caput
est quidam sanguinarius : » neque enim homo est,
sed civitas Syrie primaria Damascus, Isaie vi, 8,
et ita in Vulgata Latina. Rursus emendavimus,
« pro pecenifentia, que existimalur, » non « pro pee-
nitentia sclemni el in more posila. » Licet enim
apud Herodianum w¢ voptfova: Pwuaiot valeat, ut
Romanis mos eést, et o vopufomevoy sit, « quod in
more positum est ; » cum tamen gequatur odx ob-
sav 8¢ ar7fw7v, melius aceipietur, ut sonet vopf-
Cesfoe existimari, putari, ut in concilio Gangrensi
E! mi¢ vy 613 vomfoubvyy dounaw

400

can. 12 :
mearGodaiw ypfiTarr « Si quis vir propter cam, qua
pxislimatur, exercitationem amiculo utitur, »

Col. 463 A 7. Quoniam éx semine. Hec addita
sunt versioni Tilmanni, quoniam et Graeca inclusa
virgulis aberant a Regio ms. F. et in sequentibus,
th dizpepe sic acceplt interpres, ut sonarel eminen-
liam,hoc pacto,« domui David,hoe est,Dominus se-
cundum carnem, quod prozeminebalin universa cog-
natione David,idque faustum felixque nuntium esi.»

Col. 460 A 5. Eiiam postquam. Hac addita sunt
versioni Latine ob Grazca ex Anglicis codieibus
inserta, licet a Regiis duobus abessent ; vai pera
th yevéohut AT TES A ety maslivog Sramévouay, qua re-
ceptum de perpetua sanclissime Virginis matris

de vulturibus feminis subjieit, Alianus etiam nar-
rat, lib, 11, cap. 46 De animalibus :yome 5% &pfeva
0% pugt yevialar mott &AR%, OrAciac dmdoac ; « yul-
turem non nasel marem aiunt, sed feminas omnes
generari : advers® austro volant ; vel si auster non
spirat, ad eurum ventum oris hiatu se pandunt :
spiritus venti influens ipsas implet. »

Col. 469 C 6. 'Amuywva. Emendandum ex H.
% mwywve, « Quae barbam appellavit, » ut apud
Procopium, p. 420 : Kail tov wywve, tovtéstt oy
“UTE @UTY avfpuTols wodmovta wdouuy * « Bt bar-
bam, hoc est, ornamentum, quod naturaliter homi-
nes decet. » Interpres scripserat, « absque barba
fore dixit. » ltem qua sequuniur, 2 émt tfig yevi-
cews yiveTat, verlerat, « secundum nalivitatem nos-
iri Emmanuelis, »

Col. 471 C 9. Mille vites. Non, ut Tilmannus edi-
derat, « mille vites distraherent mille siclis. » Pro-
copius dixil, [lZaxy dpmehov 2By alxdov Fyq 1ipdy,
« Omnem vitem quantumvis sicli pretio estimatam
desertam et incultam fore : » vitem enim aplius
reddi epmzdov puto, quam vineam, cum mille vites
siclis propheta dixerit ®stimatas.
~ Gol. 475 A 8. Propter eorum. Legerat in ms. F.
interpres & & <o edmepie, ideoque wverterat, « vi
intelligenti® fnisse a nobis deprehensum, per que
non magno negotlo, qua snbjecta sunt, persuaden-
tur, » sed receptam lectionem tuentur H. et Angl.
¢t exemplum Ezechielis, quod subjicitur, « pro-
phete vero obedientia a nobis intelligitur, »

Col. 487 A 9. Ul si pertrahat. ‘Exxdpsvov dixit,
non thwovta, ut exigebat interpretatio Tilmanni,
« nec eum pertrahat ad tribunalia judicum, qui se
exuerit vel tunica. » Alludit nimirum ad illud Mat.
thei v, 40 : Kl @ Bihovrt »piffjvar, xal wov yi-
tive gou Aobelv, dee¢ adtd wol o lpdrwov- [y
quil vull tecum in judicio contendere, et tunicam tuam
tollere, dimitie ei ef pallium. Rursus quod sequitur
Bhaopmpoduevoy masaxalevi verterat, « ut blasphe-
mum cohortetur, et pro eo roget : » alqui haec ex-
pressa sunt ex verbis Apostoli I Cor. 1v, 13 ; fluo-
groupevor maganehobuey, blasphemamur, et obse-
Eramus.

Ibid. G 4. Esi vero magnum. Interpres secripee-
rat : « Timor enim Del maximum est argumentum

D his, qui adnitontur ad sectandam perfectionem ser-

vato tenore discipline. » Illud vero, mwavex ratu-
wirggey, loculio esl usurpata etiam a Septuaginta
Proverb. xxvir, 44 : Maxpiog dvip, 6¢ xaza -
ntrjoos. mdavte 6t sGlabeavt Bealus vir qui timet
omnia ob caulionem.Sequituribid. locus Isaim cita-
tus non ut expressus esl a LXX, Isaie xxvir, 16 :
180h 2ye Epbad®d el¢ ta Oepilia Zidy, Eeee ego
immallam tn fundamenta Sion : sed ut citatus est ab
Apostolo Roman. 1%, 33 : 'I80b eyor 1ipnmt &y Zidhv.

Col. 494 B 6. Et Galilel. Non solum idiote, sed
et natione Galilei, non utinterpres dixerat,« idiota
quippe homines Galilei. » Sic Matthei xxvi, 69 :
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Et tu cum Jesu Galilro eras. Nam ef loguela tua A mentio 111 Regum 1v,24: El habebat pacem ex omni

manifestum le facit. In quem locum Hieronymus :
« Quod unaqueque provincia et regio habeat pro-
prietates suas, el vernaculum logquendi modum vi-
tare non possit; » el Luce xxu, 5Y, nam et Gali-
lezus est, Josephus autem, lib. 111 De bello, cap. 2 :
Maytpol ©e yadp &x vymimy xal woddol mavsozs La-
hthator, xat olite Sethla motd tobg dvdpag, olive Azt-
m:vﬂas;r' TNV ;{L-’J':mﬁ.l H,Cll"EEr.ﬂ'}'E‘.!‘ « Pugnaces sunt ab
infantia Galilei, et omni tempore plarimi, neque

aut formido unquam viros, aut virornm penuria re-
giones illas occupavit, »

Gol. 499 D 5. Alque 1lli quidem. In Regio F. la-
cuna erat, quod duas lineas librarius praetermisis-
sct, quas ex H. et Anglic. restituimus et Greco
textui, et interpreli, usque ad illa yerba, « qui in
errorem pelliciuntar. » Ceterum haec a Tarasio pa-
triarcha citantur in epist. De ordinationibus, p. 193
Juris Greco-Romani : tobro yap éstt < xusaytha-
grov. Vide etiam Procopium in hune locum. Paulo
infra afflixi vos : hee alludunt ad illud Deuterono-
mii vir, 3 @ Keat
fiyaye oz Kisiog & Bodc oo bv th doduey, nal
Exdnwoe oe, xal EAtpayydvnsi oe' Kt recordaberis
omnis vie, per quam duxit te Domiuus tuus in de
serto, et afflixit te, el affecit te fame.

Col. 508 B 8. Accepit signum, Non, « ex compa-
¢lo indictum curriculum,» nt antea legebatur : adv-
8nux enim hie non sonat, « compactum » aut
¥ compositum, » sed avogufc enpsiov, « signum ex-
cursionis inchoanda, » ut apud Virgilium v &£neid.;

pvnafidon masxy THY 686y, TV

....... signum clamore paratis
szégdc.s longe dedit, insonuitque flagelio,

et apud Herodianum lib, 11 : Oaveeg £¢° Evi auvhi-
past suvAhapbavoviar « Omnes uno dalo signo com-
prehenduntur. » Procopius, p. 145 : Agopens 88 Gv
ayafos, dpa T quvld pat mabe 0 Téhog TmMElyeTa,
« Cum vero cursor bonus esset, ad finem dato signo
properabat. »

Col. 511 B 7. Induit enim. Corrigendum in Gre-
co lextu ex ms. H, F. 'Eveduse yap pz, « induit
enim me. » Nec aliter Vulgata Biblia Isaie rx1, 10,
sed pro edgposivrg existimavit interpres se legisse
Swnatoadyn g, itaque seribendum, « et tunica lati-
Liz, » ut apud Procopium p. 148.

Col. 513 B 1. Dirimeretur. Zuovarmaptileohat
idem valet, qucsd drantileafar, « absolutum reddi
omnibus numeris expleri.» Budaus in Commentar.
p. 735, « simul finiri, ®qua esse magnitudine. » Hie
igitur vertere potes, «simul cum ipsa mundi consti-
tutione. » Procopii interpres dixit p. 151 : « Quia
i ex mundo esset, ab ipsa origine mundi cmpisse
necessum sit.» Qua vero sequuntur apud eumdem
Procopinm, ex Basilio sic emendanda sunt, auv-
etat tolyuv aldtd T mop’ adrd Ockapive piypt
maytag ¢ Erit igitur in perpstuum illa una cum eo,
gui &b ipso eam acceperit. » Pacis Salomonis fit

parte in circuilu.

Col. 515 B 13. Parte enim. Hoc maluimug ad
verbum,quamillud interpretis,« Portiunculamenim
iribus Davidies nihili ducentes, tanquam qua nullo
negotio aboleri posset, et opprimi ; licet regiam ob-
tineret dignitatem. » Neque enim unam tribum pos-
gidebat domus David, sed duas tribus, Juda et Ben-
jamin, post defectionem decem aliarum,que dixe-
rant Il Paralipom. x, 16 : Non est nobis pars in Da-
vid, neque hareditas in filio Israel.

Col. 527 B 9. Appropinquabe. Hoc sine interpre-
tatione transilierat Tilmannus, quod mendose in
utroque Regio cod. legeretur, piiiov 7 oby nTimv,
pro paikoyv 1 & yrrdv, Verumtamen opeIndieis Gra-
¢t Kirchmanni die quasitus hic locus per singulas
voces, nondum nobis oceurrit in Scriptora, Vide
proverbium, « Tunica propior. »

Col. 531 B 6. Ef Samariam. Sequebatur apud
interpretem, « Quemadmoduom et hos cepi, et hos
creteros omnes principatus caplam : » sed hae a ty-
pographo sunt omissa, cum ea deleta fuisse a nobis
putaret, una cum his, quibus interpres sequentem
periodum expresserat, in duas perperam a se divi-
sam : « KX quo igitur sibi cepit, reliquas omnes spe
presumit se posse sub jugum pertrahere. Nec in-
terim iste intellexit id confici. »

Col. 538 B 3. Et concutiam, Interpres ediderat,
« persuadendo pertraham, » quod in Complu-
tensi editione esset, meiow, licet in F. legisset
sslow, vl est in reliquis mes. et apud Eusebium lib,

C 1v De Demonst, evang. cap. 9 : que vera est lectio,

cum et ita Vaticana ef Marchali codex habeat, et
Hieronymus, « et detraxi quasi potens in sublimi re-
sidentes. » Male apud Clemeniem et Eusebium xm
Ne praeparal. swow, « servaho. »

Col. 540 B 9. Namg ue ab anima. In Regio F. le-
gebatur, apfapeva piv Omd Qoyis, Ayovra dt &v 9
wapdiz xat o8k péysiq. Ex quibus Latine expresse-
Tat Tilmannus, « ab anima quidem suum ortum du-
centia, in ipso autem corde conquiescentia: » sed
in altero Regio cod. H. ita erat ut ex Anglicis edi-
tum est, nisi quod sublato »af, tantum legebatur,
038t piypte. Apud Procopium, pag. 170, ad hunc
locum alluditur, apfausvoy dmd boydc 1hv &v 10 ip
maf7rudtwy. Paulo post mendose idem F. habuit

D ¢gdvov pra pévov,itaque in locum invidie, « cedem »

substituimus.

Col. B51 A 45. Siquidem alii. Male immutarat
hac interpres, « Siquidem. Hebrei videntur propius
accedere. » Neque enim Hebraeos designat Basilius
sed Grecos inferpretes Aquilam, Symmachum et
Theodotionem, cum ait ol aiko:, quemadmodum
supra dmsg trepot Exdeduivasty, Ut in illum locum
annotavimus:etinfra consenianee respondere Apo-
stelo Symmachum et Theodotionem sub finem Gﬂ.pi-
tis istins dixit.

Col. 555 A 5. Glorifico. Non, ut antea eraf,
« glorificabo: » 80k2fw enim dixit:quangquam in ipso
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Scripture textu editom est, I Reg. 11,30 : ©
1, woug Gofelovtas pe  Gofdow - Quonicm nonnisi
glorificantes me glorificabo, Quo pacto etiam eitatur
idem locus infra col.
Yovrue.

Col. 558 B 12, Toti mundo. Ad verbum esset,
« cum toto mundo crucilixa sit : » guod obscurum
est, et & Procopio pemtermissum ;ex guo tamen im-
mutavimus interpretationcm eorum, qua hunc lo-
curn sequebantor, = inque medio efficaci ejus viriu-
te ad fines vsque qualuor partivm nandi se prolen-
dente, » et pagina sequenti addidimus interpreta-
tioni, « ex Isracl, qui dicilur Ephraim,» expunclis
illis verbis, « veri Israelilee. » Decem enim tribus,
qua familia Davidis defeeerant, et Samariam ar-
hem regnl primariaun constituerant, Israel vocaban-
tur et Ephraim, et domus Joseph, ut Zacharie x,
quod nimirum primi decem tribuum teges ex tribu
Ephraim orti essent, Cyrillus in 1 Osee : "Ozav
AAODYIG
lopafd fror tov ‘Lupaiy, tote 64 wne vis tolg
ev i Zapaselyt « Cum audis sanclos prophetas
nominanles Israel siveEphraim, Samaritanosintel-
lige. »

Col. 534 G 14. smmen, Hic lineam integram li-
brartus [egiicodicis F. omiseral, quam H. et A. re-
prasental. In codice ms. Regie bibliothecee Lexi-
cum Grecum nominum Hebralcorum sicinterpreta-
fur, "Apuwv £x 16D Tarwrj.: oo, CAuavitie Axog
firwy, © Ammon ex genere meo, Amanilis populus
noster ; » ¢t Hieronymus in cup, m Nabum, « Moab
inlerpretatur ez patre,junior vero Amuion vel filius
generis inet, vel populus noster. »

Col. 562 D 5. Et post hae educet. Annotarat
in margine Tilmannus, « pro t2hos lege 6 wiig, » et
Interpretatus erat, « Faciet judicium meum, et post
hoe educetl me in lucem: »guasi nimirum substitui
vellet ca, que upud Mich@am prophetam leguniur
Mich. vii, 9 : wal mowioer 16 xplug wou, wal 2i-
afet e elg T s, Nos contra codicwmin Regiorum
et Anglic.consensum nihilimmutandum censuimus.
cum sxpe soleat Basilius vel fallente memoria, vel
ex aliis prophelis alia verba inferente, nonnihil
immutala unius verba proferre. Nam ot apud Job
legimus xxm, 7 'Efayaye. ¢t el wihag pov %o
wotpa * Educal autem in finem judiciun mewn,
et Habacue. 1, 4 : Ka! o 8izlavesst &' tidog i
s Nee deducttur dn finem judiciwn, Citatur deinde
locus ex psalmo cin, 9, ubi Yuleata, neque in ®ler-
num commenabiiur.

Col. 564 B 7. Ad ddem enim. In libre Regio ms.
perscriptum fuit gofzlery e imvstevyuivws, unde
interpres extuleral, « Ad cor quidem ipsum spoclat,
ut glorificet Deum obnoxie, ac servorum rilu in
psalmeodis concinat.» "Emizetaypévor sunt in Valga-
tis Lexiciz « subditi » vel « ministri, » quamobrem
emitetayivwg videtur existimasse corrigendum es-
se Tilmannus, atque ita prorsus exhibet scriptum
alter Regius H. Verumlamen series ipsa narrationis
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wt 4ia" A emendandum suadet imezerapdvws, quod in usu est,

nON EWiTETAYREvWS, Neque imiteTsuypivwe. Proco-
ptus dixit compendiose p. 195 : ‘Evog vap apow,
2ivziv 12 ol Sofdley xudde' « Uniugenim utrumque
esl, gloria et laude recte afficere. »

Col. 305 B 4. Subleval. Aptius interpretabere,
Dominus exaltat justos. Atqui apud Davidem ali-
ter efferfur hic locus, ad quem alludere videtur Ba-
silius, psalmo exuv, 8 : Kdpgiog dvopBol xatefporypi-
voug, Kiziog ayand Swalovg: Dominus erigit eli-
so8 » Demanus diliylt justos. Fortasse observabatur
menti avctoris 1lle aller Proverb. xvimi, 10 : Auzip
ot mposboapdute; Giraar Ofslvrar Aecurrenfes au-
tein ipsi justi exallantur,

Col. 568 D 1. Educandum. Verior hac lectio F.
et A. avatzoofe, quam illa H. dvasrgogig, « con-
versatione, » Paulo post in F. et H. ¢yfade¢ non
¢y ptudzg scriptum fuit, ut in alio apographo. Proco-
pius dixit p. 202 : M+ andxgrpvov, et ejusinterpres,
¢ nou preruptum aut praeecipitem ; » sed dwridry-
tx non salig apte vertit, « humilitatem. » Itaque re-
secribendum videtur, « sua tamen planitie in eo
manentibus securum. » Ibidem pro cxpoespadeic
existimavil Tilmannus se legisse dogadeis, cum ver-
tit, « reddit totiores his,qui ascendunt stationes, »
plane contraric sensu. Poslremo pro vofze et Suny-
6Bz, legebatur in H. voelv et Siyyfobar,

Col. 574 G 3. Heges vero. Inlerpres scripserat,
« reges vero, gui ad pastorale regimen Ecclesim
eliguntur, » Atgui nihil tale de pastoribus Graeca
sonunt, nec aliter habel Procopins p.204% : "Qv 1obg
EXAEXTODC ﬁamléx: *xahel « Quorum de numero, qui
delecti sunt, reges ess, tanquam regni filios appel-
Jat. » Rursus ibidem immutavimus, quod sequeba-
tur, « quia vox giganlum utique genlium multarom
voee sxqulpollet. »

Col. 575 A 10, Infidelitatis. Legebatur in F. wo-
vioub Uupgedg &smiv dmiatiz, Tilmannus verterat,
« reprobi elypeus infidelitas est : » al in 1. erat, ut
edidimus : cui suffragatur illud Procopii p. 204 : tolg
pkv fupeds Eort mlotews, tois 8% dmioriag. Alludit
ad illud Ephes. vi, 16 : "Avadxbdvzez tov Bupedy
“T ¢ miotetwgs Assumentes sculum  fidei, HHem paunlo
post in F. erat érwayyehiav xexiyy, « malorum polli-
citationem, » at H. amayyeitav, denunliationem.
Porro illud, ut spiritus salvus fiat, est 1 Corinth. v,

D 5. De Phygello mentio fit 11 ad Timoth. 1, 15. Sed

dicuntur traditi Satane Hymena®us et Alexanderlad
Bhroih. o, 20,

Col. 582 A 2. Salvaior. Non ut aniea editum
foit, Et homo gratia Salvatoris dici possit nobilis.
Nec aliter legitur im H. quam ¢ wata tov Zw-
w7 oo, sed fortasse rectius apud Procopium, p, 208,
ascripta est varia leclio xal & xatd sdpra avhsw-
7oz, et ideirco interpres Curterius vertit: « Ipse
propterea secundum carnem homo relato ad Davi-
dem genere nobilis. » Ita s@pe apud Paulum appel-
lari scimus Christum, & owippatos Adbld xata
gagxs, Roman, 1, 3; et Syvowapey xata sopre
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Xotgtdy, 1 Corinth. v, 16. Paulo post nonni- A 7pws, « cum mensura, moderate, » vel ut est i

hil sensus immutatus est, fzav 8td <5 woogeyy-
Cewv, « quoties nos ipsos ub eo elongaverimus, pro-
pinguamus perditioni ; » at in psalmo vxxxvi, 19,
« qui elogant se a te, peribunt. »

Col. 586 C 15, Orionem app. Alimmn eliciebat sen-
sum Tilman., «qui vel teste Scriptura Orion nomi-
natusest, quod in unum corpus compactus sib.» At-
qui nusquam id testatur Scriptura, tanlum Orionis
meminit Job xxxviny, 31 : Kal pzavusy "Qotwvo;
fvakxgt Eb septum Orionds aperuisti. Rursus in [ine
pagin® witafd iy pepwy, verterat, quasi essst, 2v
wicw Twy peowy, media tn parfe Orionts. Sed Aru-
tus non inter partes Orionis, verum inler partes
Arctophylacis seu Boote collocat Arclurum,

ume Loovyy OE ob a0Tog
ll--l|'“-\‘ . TI = -y

'EE 2hdwy ’Ap:.r_ﬂ:rﬁpﬁq LiilgTeT L &{J.nl:mﬁﬁw asTho"
quod Cicero ita vertit,

Huic autem subler praecordia fiza videtur

Stetle micans radits Arcturus nomine dicld.
Idem Aratusab Arctophylace, seu Boole, distinguit
oy pived Wotwve, ¢ magoum Orionem,» quem eum-
dem esse cum Boote hie ait Basilius. Noster vero Cla-
viusin commentariis in Spharam Joanuis deBacro-
boseo Booti seu Arctophylaci consteiiationi yuinia
tribuit sfellas duas et viginli, tertiz magnitudinig
quatuor, quarte novem, quinte liem novem, que-
madmodum hie Basiliug, sed Oriont conslellationl
iricesime quint® inpertit stellas numero triginia
octo, prime magnitudinis duas, secunda quatuor,
tertiz octo, quartae quindecim, sexte quingue. ne-
bulesam unam.

Col. B87 A 2.0ui nimirum.In F.tantum eeut, 2Zum-
fzv drhoviti,ex quibus Tilmaonus expresserat,vas-
sectantur, puta llebra), qui isthec arcana nature
anxio labore commentantur ; » at in H. sfwlzy oy
nap’ "Ebgaioy dnlovdwy molumpaymovoivtwy, et in
Anglic. ut edidimus; ilarjpue repetilio articull sen-
sum immutat. Porro idem II. pro Sméx:azov scri-
ptum exhibuit Sméusipov, Regius alter F. dmwonyoow
sed inlerpres recte vidit emendandum Omdmussov,
cum « subrufescens » vertit,quod apud Arislotelem
reperitur, et interpretatur Plinius « mellei colo-
ris. » Pleiadis meminit Job cap. 1x, Y.

ibid. C 42, Maledictus. Etsi Nlegiug I'. exhibebat
dntzataoatog Xavady, tamen errore nescio quo
seripserat interpres, « Maledictus Cham.Atqui con-
iristatus erat. » Certe Genesis 1x, 25, non aliter
legimus, smiratdoacns Xavadr naie, Muledictus Cha-
niam puer. Paulo post emendanda est versio « sed
germini ejus, et operl 1psius, quod figurate Cha-
naan nominatur: » non enim Grace est 814 <o &5-
vov, sed xai T Epyw autol:

Col, 598 A 2. Cum mensura. 'Ev pizpyp prefle-
rebat I'. Tilmannus, « ad exigendaw de his, qui
perperam vixerunt, peene diversionem. » Procopius
el 10 wxolalewy £ pétpyp Tobg wondg ﬁagmxdtm;,
« et ad peenas digne de sceleratis, et cum mensura
exigendas. » At in Regio H. eraf ut in A. épps-

B

Joann. 34, ez pitgou, ad mensuram.

Col. 599 B 3. Quare ubsolute. Omigzerat hic tres
lineas Regiug librarius in F,, ideoque Tilmanous ex
codice mutilo verterat, « quare ea vaslilus,quantio
esset tempore duratura, absolute non aperuit. Non
enim illo. » Rursus infra pro dmoteheishx:, ut sori-
plum fuitin F., existimavit interpres se legisse an-
oreislat, cumn vertit, « semel disrupta non sinitur
deperire. » Contrario plane sensu: « nam in locis
Labitatis perire dicitur, ut apud Procoplum pag.
218 : Elwhs mogabfoudzogat, « unde illam disrumpi
dissiparique contingit. »

Cal, 602 A {0, Obscenum. Pro xafulav in ms. F.,
emendalius in aliis x20vlov legebatlur, quod lamen
ab Ohantsiv, quod est « latrare, » non deducitur:
ne cum Tilmanno hic vertas, « oblatrans, » sed <o
Evuhay, ¥ Ohuedy, ¥ Glaiov, « guod materiale est, »
ut msdouhov « quod materie adheret, quod carna-
Je est, » ab 5hq quod apud theologos sordes feces-
que mundanas significat. Sic interpres Procopii o7~
Ay walokov wxt Eﬂ‘:ﬂ:ﬁ-‘.m[ﬁuw i'ﬁ:t{f.w?ﬂ'., « ut obsce-
num et ealiginosum demonem indicaret. » Sic apud
{lesychium »zafBodouaveiy est Ohxnv Eyzw mwohAry.
Quod aulem sequitur de onocentauris, banc esse
alteram d@inonum speeiem,quam religui interpre-
tes nominarunt lebraica voce Siim, ab Busenio
quogque tradilum est cifauto in edilione Vaticuna,
3yt Tol avoxdvrausor sefewy aviypaday, » Eb pro
onocentanri scripserunt silm » : quod tamen con-
sistere non polesl cum eo, quod ibidem ait idem
Eusebiug, 'Avtl 103 Orsla geizey ol Rowmwol espmviu-
v} indzbzag, « Pro bestiz, ceteri interpretes edi-
derunt siin »: neque adeo cum ipso lextu llebreeo,
ex quo Pagninus ony {sifm Latine extulit, bestie
sifvestres , et pro QYUY seghirim, dewmones,
Arias Monianus cum Aquila, piloséi al Septuaginta
dvoxivtausol, Postremo illud, pend wiv Epqpwow,
verlimus, postquamn redacta fuerit in solttudinem,
ut antea erat, ut locus assimiletur Babyloni tn soli-
tudinem redigendee.

Col. 607 A 4. Terra hze. Non dixit, ouw eys:
wepidx, sed odx fatt pigog: ne locus sit versioni
vulgate antea, « Terra hee nopllam habet partem
cum ea, de qua subjecta maledicto dictum est: In
doloribus, » elc. Rursus verterat interpres, laxw®,
v yetnpay Upasd, Jucod, dicto in Scripiura ysuo-
a0z, quasi Jacob ipse sit dictus yeiwpag. [mo per
Jacob intellizit populum [sraeliticum,cui qui se ad-
jungit, vsuwszs et mooorlutes, « advena, » dicilur
ut Exodi xm, 19: ’Efokofpzufidostar v te toi3
YELWDELS 22t adzoylasy g 4T3 Peribil inque gl -
venis et indigenis ; et in eodem cupite,vers. 49 : No-
110§ EL5 £3TAL TED E.T:f_mpitp zal T ﬂpu:rqlﬁrqj .
Lex una ertl indigeng el advenz. Utrobigus est He-
brea vox 91 ger, qur et yeuvsag el TE0sT AVTog
vertitur. Proprie yetwpas est 6 yiv wpyv, gni ier-
ram cuslodtt, Hesychius, yeubpag, yelvovag € GAADY
~Evoug, wxhovpéyoug, | Tobg mepl iy YRy Samovou-

[yt
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mevoug. « I'ewoag exponit vicinos ex alia gente, vel A tur et in centuria 5 Proverbiorum, 9: Duuvitepng

¢o0s, qui colenda tellure occcupantur. »

Col, 644 B 3. Pro pe.:'f*m!i".a'. In Rﬂgi{) utroque
TALE ig:a:-[:'r'fl:ur; lego, non Tag EIIL.I.il:ITLD! z, ut videtur
interpres corrigere voluisse, scribens, « propagi-
nem itrucident, nempe peeecata : » sed hoc ait Ba-
siling, « anima sua fetus occidant peceatis,» unde
subjicit: « Nisl enim 1psi moriamur peccalo : » qua
ratione loquitur de Apostolus ad Roman. vi, 2:
Ofzveg gmeBavouzy T4, Oui mortul su-
mus peccafo. Sic dixit antea Basiliug, =is cgayiy
Taig xpaptizeg. Paulo post verterat Tilman., « im-
pleal terram bellis, » quasi legisset in F. mokipwy,
qui tamen scriptum exhibuoit molewy, ut ceteri
mss. Valhata Latina dixit, neque implebunt faciem
orbis civitafum, At in Yaticana edit. mokémwy, bel-
lis,el annotaturin quibusdam librislegi moksulwy,
hosiibus, et Hebraicam vocem significare posse ex
sententia Ilieronymi civitates et adversarios.

Fuaotiy

Col. 645 C 3. A.lversus ineptos. Muallem dixisset
« orga simpliciores, » vel innocenles ef niinime
malos. » Ut in psalmum xxvin dixit: Q¢ =msdoe-
Tov 6% T6 T ueoov wal wastadoTivdy Abyetar & dviog
« Sie et ovis dicitur sanctus,quia mﬂnsueLua,eL sua
dispertit in commune. » Auctzr Operis imperfecti
homil. in Matth. : « Manifestum est quia oves ap-
pellat pruptar}mansuu.udmum, non timentes antem
Deum lupos propter crudelitatem. »

Col. 623 C. 7. E{ ideiren. Kzl 6ea =ol7o seriplum
exhibet I,, at in fine capilis in Commentario Ba-
silii ¢’ u per
ipsum huwmiles plebis salutem assequentur, » quo
pacto etiam legitur in Valicana editione et apud
Procopium. Quamobrem hic delendum est illud,
« salvabuntur populi multi : » nam el in F.
scripfum o! tawsvol Tod Aaod. Sub finem pagine
Palestinorum etymologia Hebraica Lraditur,ubi in-
terpres annolarat se scriptum offendisse in Negio
F. =imtovtas mtovuast, « cadentes pavore, aut me-
tu, » sed se legere el inlerpretari mowy pur:, « potu,»
nam el hic sﬂquitur qpud Basilium et in codem Re-
oip codice, mintoust 68 obTot .kc.u*l.'r:;u-u.. At in altero
RRegio H. priori loco legitur mteyuwazse « lapso,casu,mn
posteriore mot7 ppatt, « potu. » In Grecorum scho-
liis de vocibus Ilebrieis cccurrit smpe duiioticiy,
ahAidouhot, Bavpaszol, « alicnigenw, mirabiles. »
Hieronymus in psalm. xxvin @ « Philistiim vero in-
terpretantur cadenfes potione hoc est, qui inebriati
sunt de calice diaboli, et inebriall ceciderunt. w Au-
gustinus in eamdem psalmum : « Alienigenae in He-
breo dicuntur Philistiim,quod interpretatur caden-
tes potione, velut quos fecit ebrios luxuria seeula-
ris. » Apud Santemn Pagninum nwSn Peleseth, Pa-
lestina dicitur regio maritima ad cccidenten Ju-
diemw, continens quinque prafecturas vel salrapias,
et incole ejus DMwhs Pelisthim dicuntur, quasi
volutati in cinere ¢ e quidam mystice curis seecu-
Ii implicitos exponunt ; nam whD palesch est pul-
vere aut cinere so involvere, Apud Suidam reperis=

L) = ] Y ™ a2
GUTOY O TETEel TOU AU cwliTovTaL,

B Toouand Bdhyp ¢ Et

fuit

bmzpou wal Aebnaifo¢t « Nudior pistillo et leberide,»
el Topvotzpog mattdhon, « Nudior clavo, « de homi-
nibus egentissimis.

Col. 634 C 13. Nomine enim. F. iy yap Nabdo,
Alter auntem Reg. A. Nx6«5. Goi suffragatur Vati-
cana editio, Angl. Nafav, et textus editus cum Pro-
copio, interpres male « Nabo. » Sed verior lectio
videtur Nab6ul, cujus etymologia et interpretatio
explicalu difficilis,etsi annotarat Tilmannusin mar-
ging 123 loquela, prophelin, sessio: neque enim in
Thesauro Hebrxo Pagnini reperio alind, quam
MNY22, que vox prophetiam seu vaticinium sonat,
nusquarm sessionem. Sed 133 nagar vertitur Zyra-
giery Ezechielis xxxv, 5: Kai Zvexdbiozs tip ol-
tetenderis inimicilias do-
mui Israel ; et Ecelesiaslici vin, 14, eadem notione
usurpator verbum yxafifer "lva pg Eyxallion g
tveBoov i grdpaxi sou; Ne sedeat quasi insidia-
tor orituo. Vox tamen ipsa éyxxftopds neque in
Greeeee linguae Thesawro reperitur.

Col. 638 C 43, Appetitus, doikerg. Male antea er-
rore potius typographi fuit editum « apparenliz
sabfer. gen. supprimende, » cum scripsisset for-
tasse interpres « appetentie, » Sub finem pagine
deest nota mterrogationis in Graeco fexiu excuso,
et in utroque Regio ms. supplenda ex serie orationis
quam et recte addidit Tilmannus versionl.quemad-
modum et in nonnullis Geneseos libris additur,hoe
pacto, zai Diseta § Juyd pou; Vulgata Latina,

c! Nunguid non modica est? A quibusdam tomen li-

bris abest hae nota,

Col. 642 A 7. Sermo enim. Adyos 8nlol nonnun-
quam apud Patres idem valel quod,s Scriptura de-
clarat : » propterea verterat interpres, « Seriplura
enim simulatgue revicit, et acriter perstrinxit im-
probx mentis elationem,cam ipsam contritione col-
lidit » : sed de gquovis sermone castigatorio hic agi-
tur nan de sola Seriptura, ut anteade Paulo verba
faciens dixeral, zig
ExuTol Adyous. Sub finem pagine ilem ediderat,
) ot obro wihdey ul ne sic salve flerent. At hoc
loco w7 interrogat,non negat, ut Matth. vii, 9: My
Aoy Embdony wdtip; Nunguid lapidem porriget
et !

Col. 643 A 2. Nam quoniam. In H. et 1. 1 wd-
Tp gdvartar wal mEsag elvor ydoug xal aoyn TH yw-
atov t¥z, Sed consenlit cum Regio F. Angl. et Pro-
copius, p. 217, cujus inlerprelem sgeculi sumaus,
expunctisillis Tilmanni verbis : « Nam quando limes
esse potest, neque principium et terminus Moabiti-
dis. « I’x eodem Procopio addidimus textul Graco,
twg T0) ppiatn; 'Elely. Rursus emendavimus illud,
« semen Moab,nonut ad meliora transmigret, quod
crat Graece in F. <o pd perabalvov Emt td xpelt-
toye, apud Procopium, pag. 228, <0 p# petostay
émt ta ¥pelrrove, « quod ad melmra minime trans-
ire voluerit.» Vide locum Deuteron. xxin, 3. Postre-
mo delevimus in interpretatione Ariel vocem

F 5
guvelTh g &Tcw'rz: TGS
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« Dei; » tantum enim est Graece hiwv éppmvederar 1 A Ecclesiasie vers. 16 @ Bl 8% xata xowad ixhnels 1o

in H. E. I, et apud Procopinm, licet in margine
conjecturam suam ascripserit interpres, "[swg Adwy
Beol, o FForta leo Dei, » Hieronymus epistola 27 :
« Va libi, civitas Ariel, id est, leo Dei,et quondam
fortissima, quam expugnavit David. » Meminit hu-
jus civitatis 1dem propheta Isaias, c. xxix, 2 : Gir-
cumvallabo Ariel ; sed ibi lego Hebraice Sxmn
Ariel, hie vero tantum est =N, que vox leonem
sonat, unde Hieronymus vertit, his qui fugerint de
Moal leonein.

Col. 644 C 7. Genuerinl. Teyeviicha dixil, non ye-
vevvnolat, sed emenda 612 7o vyeyev. ex Procopio,
cujus interpres edidit, « quando sua ipsi nequitia
serpentum naturam et virus assumpserunt. »

Col. 631 A 9. Iniquilatem. Male antea, « persua-
det antistes heresum,ut excelsoiniqualoquantur.»
Locus est psalmo wxxir, 8, ubht Vaticana editio o
Greco LXX, aduelay el 1o Gbog éhadrony, iniguile-
tem in altum locuti suni. Sequebatur elg [ytrizeig
suyratabaivorzv, Tilmann.: « 8i quando eo se demi-
serint, ut assentiantur proposite quastioni. » At
auykasabaivery non est « assentiri, » sed « eo se de-
miltere. »

Col. 654 A 4. Neguaquam, O hec. Non bene ex-
pressit emendationem nostram typographus:reseri-
bendum igilur, mequaguam confundeniur. 0b hoc
dictum est, Campi Esebon. Delevimus enim illa in-
terpreiis,« negquaquam aitingent centrum sive pun-
ctum. » Vitiosam enim leclionem codicis F. expri-
munt ista, Aoyoig ob xEvipy movngovtal. Ak TelTo
& medla, Corrigendum fuit ex ipso textu prout et
gcriptum exhibent H. et I, obx &vtpamdsovzar
dictum enim est a propheta, =t odx dvroani oy,
et non confunderis. Apud Cyrillum legitur etiam et
apud prophetam, zat odn dvtpamioovtar T media
‘BEacbuv, Ef non revergbuntur campos Esebon. Unde
fortasse non minus apte verti posset, xai odx &v-
woannary, el non revereberis, et 1n Commentario
Basilii, Oux évtpamy|govrar, nequaguam revere -
buntur, aut erubescent.

Col. G55 D 4. Subauditur. Tilmannus ediderat,
A communt quidem de utraque gente dicitur, quia
lugebunt, seque plangent. Hoc esit de DLsebon et de
Sabama, sed illa phrasis Greeca and wowvod nihil
aliud sonat, quam verbum mev (et au'baudiendum,
quod commune sit, et jungendum cum illis verbis
th mebia 'EssGudv, et cum istis dumedog ZeBapd.
Nam in Vaticana editione, et apud Procopium in
textu ista sic inlerpunguntur : Odx évrpamiey ta
nedlz Hezbuwv  mevbiser  dumeiog  ZeBapar  Ei
non revereberis campos Lsebon : vinea Sabama lu-
gebit. In aliis libris, ut hic apud Basilium, legitur
Kai oux édvzpamijon . Tax media 'Eccomv meviioe,
dumeros Zebxpd, Sic apud Olympioderum, in 1

brd tov £Atev' « Quod &1 ad utrumque referas il-
lud, subsole : » et apud 8. Joan. Chrysostomurmn,in
psalmum cxxvir, v. 6 : Ka! {6e 7olg ulsbg toy
vtwy oou, elpdvry eml v lmpadid , nutd wowod
7, 80y4, sed emendandum est ex Calena Regia in
Psalmos ms., zatd xowved to 'de. Tolro yas pdaliary
nofolzw, « Pacem super Israel. Subaudi, Vide. Iloc
enim maxime desiderant. » Librarius, quod hanc
locutionem: non caperct, pro t6 % subslituerat, 7
euy 7, unde interpres verlerat, « Hac est oralio de
communi. »

Col. 659 C 4. Ex Spiritu. Non, ex Paire, utl scri-
pserat interpres, quod mendose esset in F. Ex <o)
TR03, Pro TV5. TVEIILATOS.

Col. 660 C 9. Qui ad evilandas. Eopmepipioesha
hic ut apud Epictetum idem videfur sonare, quod
guvavastpiees(os, « una cum gentibus versari: » nisl
malis ila sumi, ut lib. IT Machabzorom eap. 1x :
gupregievey frigeshar Ouiv, voluntatibus vestris faci-
lem se preebiturum atque asseniientem. Procopius
dixit p. 240 : guynaniels Eautdy doypabey EQvixoic
« Ethniecorum dogmata amplectendo. » Tilmannus
scripserat, « quos nutla gentes, nullum tentationis
genus perscquitur, hi circumferuntur. »

Col. 662 A 41, Ascensiones. Addiderat interpres,
« disposuit, » et annotaral in margine, « Defit in
exemplari 8tégeto, » Sed cum in 0. et . deesset
illud verbum, a Basilio omissum existimavimus,
subaudiente eie!, « ascensiones suni :» alioquin im-
mutavit nonnihil verba Davidis psalm. nLxxxi, 6 :
GvabGdosig &v TR wasciz wdta Grifero. Seholiasles
tamen Grecus admonet quosdam puncium figera
post adted, ac verbum 4:£0¢vo sequentibus jungere,
atque ita quoque Theodoretum interpungere Fla-
minius Nobilius annolavit.

Col, 666 A 2. Et erit ut rcvereaniur. Emendan-
dum est, « Bt erit vt tu revercaris, vel ul tu erube-
scas. » In editione Vaticana vertitur, Ef eril in con-
fusionem tuam. Procopii interpres, el erit ut confun-
daris : sed quia Basilius addit adrods, in locis qui
sequuntur, aptius verbo « revereri, » vel « erube-
scere » uteris. Ef erif uf fu reverearis ipsos, hocest,
eveniet,ut illi tibi pudorem incutiant,vel imponant.
Postremo pag. 617, Quanto majorcm fame® celehr-
tatem,substituimosinlocum illoruminterpretis ver-

D borum : Quanto enim cxistimabat superesse sibi

luculentiores divitias, tantn merebatur, ut non re-
velatis arcanis: » dmoAnts enim famam, non opes
significat, et amoxzAsmresar revelare, non obte-
oere, ul Luce x,21: Kat dmexadudus adta vy-
niowes Ef revelasti ea parvulis tet 1 Cor. xiv, 20
T3 wpumts tis xapdlug eavepd yherar Occulla cordis
mantfesta fiunt.






